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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

12 NOVEMBER 2008. — Koninklijk besluit waarbij de onmiddellijke
inbezitneming van sommige percelen nodig voor de bouw van de
Liefkenshoekspoorverbinding L10 en gelegen op het grondgebied van
de gemeente Beveren en de stad Antwerpen van algemeen nut wordt
verklaard, bl. 445.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

19 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
invloed van de schommelingen van het indexcijfer van de consumptie-
prijzen op de inning van de bijdragen verschuldigd voor het jaar 2009
binnen het raam van het sociaal statuut der zelfstandigen, bl. 449.

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een
uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voordele
van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten, bl. 449.

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling van de gezins-
bijslag ten voordele van de zelfstandigen, met het oog op de verhoging
van de kinderbijslag ten gunste van het eerste kind, bl. 452.

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot vaststelling van de oprichtings-
modaliteiten van het financieringsfiliaal van het Participatiefonds
genaamd « Startersfonds » bedoeld in artikel 74, § 4, van de wet van
28 juli 1992 houdende fiscale en financiële bepalingen, bl. 452.

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de
modaliteiten waaronder een tweede obligatielening van het Starters-
fonds wordt uitgegeven, bl. 453.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

12 NOVEMBRE 2008. — Arrêté royal déclarant d’utilité publique
la prise de possession immédiate de certaines parcelles nécessaires
pour la construction de la liaison ferroviaire Liefkenshoek L10 et situées
sur le territoire de la commune de Beveren et de la ville d’Anvers,
p. 445.

Service public fédéral Sécurité sociale

19 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal déterminant l’incidence des
fluctuations de l’indice des prix à la consommation sur la perception
des cotisations dues pour l’année 2009 dans le cadre du statut social
des travailleurs indépendants, p. 449.

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
20 juillet 1971 instituant une assurance indemnités et une assurance
maternité en faveur des travailleurs indépendants et des conjoints
aidants, p. 449.

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
8 avril 1976 établissant le régime des prestations familiales en faveur
des travailleurs indépendants, en vue de l’augmentation de l’allocation
familiale en faveur du premier enfant, p. 452.

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal visant à modifier l’arrêté royal
du 16 mai 2003 déterminant les modalités de création de la filiale de
financement du Fonds de participation dénommée « Fonds Starters »
visée à l’article 74, § 4, de la loi du 28 juillet 1992 portant des
dispositions fiscales et financières, p. 452.

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal déterminant les modalités
d’émission d’un deuxième emprunt obligataire du Fonds Starters,
p. 453.

110 pages/bladzijden

MONITEUR
BELGE

BELGISCH
STAATSBLAD

Publication conforme aux articles 472 à 478 de la
loi-programme du 24 décembre 2002, modifiés par les
articles 4 à 8 de la loi portant des dispositions diverses du
20 juillet 2005.

Dit Belgisch Staatsblad kan geconsulteerd worden op :
www.staatsblad.be
Bestuur van het Belgisch Staatsblad, Leuvenseweg 40-42,
1000 Brussel - Adviseur : A. Van Damme

Gratis tel. nummer : 0800-98 809

Publicatie overeenkomstig artikelen 472 tot 478 van de
programmawet van 24 december 2002, gewijzigd door de
artikelen 4 tot en met 8 van de wet houdende diverse
bepalingen van 20 juli 2005.

Le Moniteur belge peut être consulté à l’adresse :
www.moniteur.be
Direction du Moniteur belge, rue de Louvain 40-42,
1000 Bruxelles - Conseiller : A. Van Damme

Numéro tél. gratuit : 0800-98 809



Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

28 NOVEMBER 2008. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een subsidie aan sommige erkende geïntegreerde diensten voor
thuisverzorging voor de periode van 1 september 2008 tot 31 januari 2009
in het kader van een project ter bevordering van de communicatie
tussen zorgverstrekkers betrokken bij de zorg voor oudere en voor sterk
afhankelijke patiënten, bl. 455.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

17 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 juli 1969 betreffende de registratie van
geneesmiddelen, bl. 458.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Waals Gewest

Waalse Overheidsdienst

5 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de integrale voorwaarden betreffende de installaties voor de
hergroepering en de sortering van afval van klasse B2 en tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 14 november 2007 tot
bepaling van de integrale voorwaarden betreffende de installaties voor
de tijdelijke opslag van afval van klasse B2, bl. 468.

5 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling
van de sectorale voorwaarden betreffende de installaties voor de
hergroepering of de sortering van afval van klasse B2, bl. 478.

12 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot
aanwijzing van de sociale inspecteurs die toezicht en controle zullen
uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende de tewerkstel-
ling van buitenlandse werknemers, bl. 483.

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Wallonische Region
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application de la réglementation relative aux rayonnements ionisants -
année 2009, p. 513.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines.
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. Successions en
déshérence, p. 518. — Administration de la T.V.A., de l’Enregistrement
et des Domaines. Aliénation d’immeubles domaniaux. Publication
faite en vertu de la loi du 31 mai 1923, p. 519.

Agence fédérale pour la Sécurité de la Chaîne alimentaire

Organismes certificateurs agréés, p. 519.

Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 524 à 550.

444 MONITEUR BELGE − 08.01.2009 − Ed. 2 − BELGISCH STAATSBLAD



LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2008/14347]N. 2009 — 27

12 NOVEMBER 2008. — Koninklijk besluit waarbij de onmiddellijke
inbezitneming van sommige percelen nodig voor de bouw van de
Liefkenshoekspoorverbinding L10 en gelegen op het grondgebied
van de gemeente Beveren en de stad Antwerpen van algemeen nut
wordt verklaard

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 6 april 2000,
betreffende de rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden inzake
onteigening ten algemenen nutte;

Gelet op de wet van 21 maart 1991 betreffende de hervorming van
sommige economische overheidsbedrijven, artikel 10, § 2, 2°;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 juni 2004 tot hervorming van
de beheersstructuren van de spoorweginfrastructuur, artikel 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 oktober 2004 houdende
vaststelling van de statuten van de naamloze vennootschap van
publiek recht Infrabel;

Overwegende dat de aanleg van een tweede spoorverbinding onder
de Schelde nodig is met het oog op de groei van het goederenvervoer
van en naar de linkeroever van de Schelde;

Overwegende dat de aanleg van deze spoorverbinding, onder
andere, een groot grondoverschot en toename van de geluidsbelasting
tot gevolg zal hebben en dat milderende maatregelen voorzien zijn in
de milieueffectenrapportage;

Overwegende dat, meer bepaald, geluidsreducerende maatregelen
noodzakelijk zijn langs de spoorlijn evenwijdig met de E34/N49, langs
de spoorlijn L211 en voor de geluidsemissies ten gevolge van het
wegverkeer op de E34 en de R2;

Overwegende dat het voor de uitvoering van bovengenoemde
werken vereist is om de percelen aangeduid op het plan L10-10.8,
gelegen op het grondgebied van de gemeente Beveren, en op het
plan L10-25.0, gelegen op het grondgebied van de stad Antwerpen, in
bezit te nemen;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2008/14347]F. 2009 — 27

12 NOVEMBRE 2008. — Arrêté royal déclarant d’utilité publique la
prise de possession immédiate de certaines parcelles nécessaires
pour la construction de la liaison ferroviaire Liefkenshoek L10 et
situées sur le territoire de la commune de Beveren et de la ville
d’Anvers

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juillet 1962, modifiée par la loi du 6 avril 2000, relative
à la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation pour
cause d’utilité publique;

Vu la loi du 21 mars 1991 portant réforme de certaines entreprises
publiques économiques, l’article 10, § 2, 2°;

Vu l’arrêté royal du 14 juin 2004 portant réforme des structures de
gestion de l’infrastructure ferroviaire, l’article 4;

Vu l’arrêté royal du 18 octobre 2004 établissant les statuts de la société
anonyme de droit public Infrabel;

Considérant que la construction d’une deuxième liaison ferroviaire
au-dessous de l’Escaut est nécessaire en vue de la croissance du
transport de marchandises venant de et allant vers la rive gauche de
l’Escaut;

Considérant que la construction de cette liaison ferroviaire aura,
entre autres, comme conséquence un grand surplus de terre et une
augmentation de la charge sonore et que des mesures atténuantes sont
prévues dans l’étude d’évaluation des incidences environnementales;

Considérant que, plus particulièrement, des mesures réduisant le
bruit sont nécessaires le long de la ligne de chemin de fer parallèle à
l’E34/N49, le long de la ligne de chemin de fer L211 et pour les
émissions de bruit provenant de la circulation routière sur l’E34 et la R2;

Considérant que l’exécution des travaux précités requiert la prise de
possession des parcelles reprises au plan L10-10.8, situées sur le
territoire de la commune de Beveren, et au plan L10-25.0, situées sur le
territoire de la ville d’Anvers;
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Overwegende dat het technisch aangewezen is deze geluidsreduce-
rende maatregelen te realiseren op hetzelfde ogenblik als de aanleg van
de Liefkenshoekspoorverbinding L10;

Overwegende dat de Liefkenshoekspoorverbinding L10 tegen 2012
in gebruik dient genomen en dat, derhalve, de onmiddellijke inbezit-
neming van de bedoelde percelen ten algemenen nutte onontbeerlijk is;

Overwegende dat bij koninklijk besluit van 17 maart 2008 de
onmiddellijke inbezitneming van sommige percelen nodig voor de
bouw van de Liefkenshoekspoorverbinding L 10 en bijhorende milder-
ende maatregelen reeds van openbaar nut werd verklaard;

Op de voordracht van de Minister van Mobiliteit,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het algemeen nut vordert voor de bouw van de Liefkens-
hoekspoorverbinding L10 en bijhorende milderende maatregelen, de
onmiddellijke inbezitneming van de percelen gelegen op het grondge-
bied van de gemeente Beveren en de stad Antwerpen en opgenomen in
de plannen L10-10.8 en L10-25.0, gevoegd bij dit besluit.

Art. 2. Bij gebrek aan afstand in der minne, worden de voor de
werken benodigde en op de in artikel 1 vermelde plannen aangewezen
percelen ingenomen en bezet overeenkomstig de wet van 26 juli 1962,
gewijzigd bij de wet van 6 april 2000, betreffende de rechtspleging bij
hoogdringende omstandigheden inzake onteigening ten algemenen
nutte.

Art. 3. De Minister van Mobiliteit is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 12 november 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Staatssecretaris voor Mobiliteit,

E. SCHOUPPE

Considérant qu’il est favorable techniquement de réaliser ces mesu-
res réduisant le bruit en même temps que la construction de la liaison
ferroviaire Liefkenshoek L10;

Considérant que la liaison ferroviaire Liefkenshoek L10 doit être mise
en service en 2012 et, par conséquent, que la prise de possession
immédiate pour cause d’utilité publique des parcelles en question est
indispensable;

Considérant que par l’arrêté royal du 17 mars 2008, la prise de
possession immédiate de certaines parcelles nécessaires pour la cons-
truction de la liaison ferroviaire Liefkenshoek L10 et des mesures
atténuantes liées était déjà déclarée d’utilité publique;

Sur la proposition du Ministre de la Mobilité,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’utilité publique exige pour la construction de la liaison
ferroviaire Liefkenshoek L10 et des mesures atténuantes liées, la prise
de possession immédiate des parcelles situées sur le territoire de la
commune de Beveren et de la ville d’Anvers et reprises aux plans
L10-10.8 et L10-25.0, annexés au présent arrêté.

Art. 2. Les parcelles indiquées aux plans visés à l’article 1er et
nécessaires à l’exécution des travaux en question seront, à défaut de
cession amiable, emprises et occupées conformément à la loi du
26 juillet 1962, modifiée par la loi du 6 avril 2000, relative à la procédure
d’extrême urgence en matière d’expropriation pour cause d’utilité
publique.

Art. 3. Le Ministre de la Mobilité est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 12 novembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Secrétaire d’Etat à la Mobilité,

E. SCHOUPPE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11562]N. 2009 — 28
19 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

invloed van de schommelingen van het indexcijfer van de con-
sumptieprijzen op de inning van de bijdragen verschuldigd voor
het jaar 2009 binnen het raam van het sociaal statuut der
zelfstandigen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, artikel 11, § 3,
gewijzigd bij de wetten van 6 februari 1976 en 30 maart 1994 en bij het
koninklijk besluit van 19 december 1984, en artikel 14; § 1, gewijzigd bij
de wetten van 30 maart 1994 en 21 december 2007;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van 4 juli 1989 en
gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat de sociale verzekeringsfondsen voor zelfstandigen

ten spoedigste al de vereiste schikkingen moeten kunnen treffen voor
de inkohiering van de bijdragen over het jaar 2009 op grond van de
breuken die de invloed weergeven van de schommelingen van het
indexcijfer van de consumptieprijzen op de inning van de bijdragen
verschuldigd voor het jaar 2009;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en de Minister
van Zelfstandigen,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Met het oog op de berekening van de bijdragen verschul-
digd voor het jaar 2009

1° wordt de breuk bedoeld in artikel 11, § 3, van het koninklijk besluit
nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der
zelfstandigen. gewijzigd bij de wetten van 6 februari 1976 en
30 maart 1994 en bij het koninklijk besluit van 19 december 1984,
vastgesteld op :

460,41
421,24

2° wordt de breuk bedoeld in artikel 14, § 1, van hetzelfde besluit,
gewijzigd bij de wetten van 30 maart 1994 en 21 december 2007,
vastgesteld op :

460,41
142,75

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2009.

Art. 3. De Minister bevoegd voor het sociaal statuut der zelfstandi-
gen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

De Minister van Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11568]N. 2009 — 29

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling van een
uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten voor-
dele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, artikel 18, § 3,
gewijzigd bij de wet van 26 maart 2007;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11562]F. 2009 — 28
19 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal déterminant l’incidence des

fluctuations de l’indice des prix à la consommation sur la percep-
tion des cotisations dues pour l’année 2009 dans le cadre du statut
social des travailleurs indépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, l’article 11, § 3, modifié par les lois des
6 février 1976 et 30 mars 1994 et par l’arrêté royal du 19 décembre 1984,
et l’article 14, § 1er, modifié par les lois des 30 mars 1994 et
21 décembre 2007 ;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et modifié par la loi
du 4 août 1996 :

Vu l’urgence ;
Considérant que les caisses d’assurances sociales pour travailleurs

indépendants doivent pouvoir au plus vite prendre toutes les disposi-
tions utiles pour l’enrôlement des cotisations de l’année 2009 sur la base
des fractions reflétant l’incidence des fluctuations de l’indice des prix
à la consommation sur la perception des cotisations dues pour
l’année 2009 ;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Ministre
des Indépendants,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En vue de la fixation des cotisations pour l’année 2009 :

1° la fraction visée à l’article 11, § 3, de l’arrêté royal n° 38 du
27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépendants,
modifié par les lois des 6 février 1976 et 30 mars 1994 et par l’arrêté
royal du 19 décembre 1984, est fixée à :

460,41
421,24

2° la fraction visée à l’article 14, § 1er, du même arrêté, modifié par les
lois des 30 mars 1994 et 21 décembre 2007, est fixée à :

460,41
142,75

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Art. 3. La Ministre qui a le statut social des travailleurs indépen-
dants dans ses attributions, est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

La Ministre des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11568]F. 2009 — 29

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
20 juillet 1971 instituant une assurance indemnités et une assu-
rance maternité en faveur des travailleurs indépendants et des
conjoints aidants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, l’article 18, § 3, modifié par la loi du
26 mars 2007;
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Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 86, § 3, gewijzigd bij de wet van 22 augustus 2002, en artikel 117;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 1971 houdende instelling
van een uitkeringsverzekering en een moederschapsverzekering ten
voordele van de zelfstandigen en van de meewerkende echtgenoten;

Gelet op het advies van het Algemeen beheerscomite van het sociaal
statuut der zelfstandigen, gegeven op 20 november 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
5 november 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Staatssecretaris van Begroting,
gegeven op 13 november 2008;

Gelet op het advies nr. 45.487/1 van de Raad van State, gegeven op
4 december 2008 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken, Onze
Minister van Zelfstandigen, en op het advies van Onze in Raad
vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 93 van het koninklijk besluit van 20 juli 1971
houdende instelling van een uitkeringsverzekering en een moeder-
schapsverzekering ten voordele van de zelfstandigen en van de
meewerkende echtgenoten, ingevoegd bij het koninklijk besluit van
13 januari 2003 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van 7 juni 2007,
wordt vervangen als volgt :

« Art. 93. § 1. Het tijdvak van moederschapsrust is een rustperiode
van acht of negen weken wanneer de geboorte van een meerling wordt
voorzien, tijdens dewelke de gerechtigde noch haar normale beroeps-
activiteit noch enige andere beroepsactiviteit mag uitoefenen.

§ 2. Het tijdvak van moederschapsrust bestaat uit een verplichte en
een facultatieve periode.

a) De verplichte periode omvat in het totaal drie weken : één week
verplichte voorbevallingsrust en twee weken verplichte nabevallings-
rust.

De verplichte week voorbevallingsrust neemt een aanvang de
zevende dag vóór de vermoedelijke bevallingsdatum.

De verplichte weken nabevallingsrust nemen een aanvang vanaf de
dag van de bevalling en strekken zich uit over een tijdvak dat
overeenstemt met twee weken.

b) De facultatieve periode bestaat uit de facultatieve voorbevallings-
rust en de facultatieve nabevallingsrust.

De facultatieve voorbevallingsrust strekt zich uit ten vroegste vanaf
de derde week vóór de vermoedelijke bevallingsdatum, tot de
zevende dag vóór de vermoedelijke bevallingsdatum.

De facultatieve nabevallingsrust strekt zich uit over een periode die
overeenstemt met de acht weken of negen weken in geval van geboorte
van een meerling, waarvan de eventuele periode van facultatieve
voorbevallingsrust en de verplichte periode worden afgetrokken.

De facultatieve nabevallingsrust vangt ten vroegste aan de eerste dag
volgend op de twee weken verplichte nabevallingsrust.

De facultatieve nabevallingsrust mag per periode van 7 kalender-
dagen opgenomen worden voor het einde van een tijdvak van
maximum 21 weken. Dit tijdvak van 21 weken neemt een aanvang de
eerste dag volgend op de twee weken verplichte nabevallingsrust. ».

Art. 2. Artikel 95 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 13 januari 2003 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
7 juni 2007, wordt vervangen als volgt :

« Art. 95. § 1. De gerechtigde die aanspraak wenst te maken op de
moederschapsuitkering bedoeld in artikel 94, moet een aanvraag
hiertoe indienen, en verzenden per post aan haar verzekeringsinstel-
ling, waarbij de poststempel bewijskracht heeft, of haar deze aanvraag
tegen ontvangstbewijs afgeven.

§ 2. De aanvraag dient de volgende gegevens cumulatief te vermel-
den :

1° de vermoedelijke bevallingsdatum;

2° of het de geboorte van een meerling betreft;

3° het aantal weken gedurende dewelke de gerechtigde haar
facultatieve voorbevallingsrust wenst op te nemen, evenals de duide-
lijke periode(s) van deze rust. Deze facultatieve voorbevallingsrust kan
ten vroegste vanaf de derde week vóór de vermoedelijke bevallingsda-
tum. De facultatieve voorbevallingsrust kan alleen per periode van

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 86, § 3, modifié par la loi du
22 août 2002, et l’article 117;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant une assurance indem-
nités et une assurance maternité en faveur des travailleurs indépen-
dants et des conjoints aidants;

Vu l’avis du Comité général de gestion pour le statut social des
travailleurs indépendants, donné le 20 novembre 2008;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 novembre 2008;

Vu l’accord de Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 13 novem-
bre 2008;

Vu l’avis n° 45/487/1 du Conseil d’Etat, donné le 4 décembre 2008,
en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées
sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de notre Ministre des Affaires sociales, de Notre
Ministre des Indépendants, et de l’avis de Nos Ministres qui en ont
délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 93 de l’arrêté royal du 20 juillet 1971 instituant
une assurance indemnités et une assurance maternité en faveur des
travailleurs indépendants et des conjoints aidants, inséré par l’arrêté
royal du 13 janvier 2003 et modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, est
remplacé par ce qui suit :

« Art. 93. § 1er. La période de maternité constitue une période de
repos de huit semaines, ou de neuf semaines en cas de naissance
multiple, au cours de laquelle la titulaire ne peut exercer son activité
professionnelle habituelle ni aucune autre activité professionnelle.

§ 2. La période de repos de maternité comprend une période
obligatoire et une période facultative.

a) La période obligatoire se compose d’un total de trois semaines :
une semaine de repos prénatal obligatoire et deux semaines de repos
postnatal obligatoire.

La semaine obligatoire de repos prénatal débute à partir du
septième jour qui précède la date présumée de l’accouchement.

Les semaines obligatoires de repos postnatal prennent cours le jour
de l’accouchement et s’étendent à une période égale à deux semaines.

b) La période facultative comprend le repos prénatal facultatif et le
repos postnatal facultatif.

Le repos prénatal facultatif s’étend au plus tôt à partir de la
troisième semaine qui précède la date présumée de l’accouchement,
jusqu’au septième jour qui précède la date présumée de l’accouche-
ment.

Le repos postnatal facultatif s’étend à une période qui correspond
aux huit ou neuf semaines en cas de naissance multiple, dont sont
déduites l’éventuelle période de repos prénatal facultatif et la période
obligatoire.

Le repos postnatal facultatif prend cours au plus tôt à partir du
premier jour qui suit les deux semaines de repos postnatal obligatoire.

Le repos postnatal facultatif peut être fractionné par période de
7 jours calendrier mais doit être pris avant la fin d’une période
maximum de 21 semaines. Cette période de 21 semaines prend cours le
premier jour qui suit les deux semaines de repos postnatal obligatoire ».

Art. 2. L’article 95 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
13 janvier 2003 et modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 95. § 1er. La titulaire qui souhaite prétendre à l’allocation de
maternité visée à l’article 94 doit introduire à cet effet, une demande à
envoyer par la poste à son organisme assureur, le cachet postal faisant
foi, ou lui remettre cette demande contre accusé de réception.

§ 2. La demande doit mentionner cumulativement les données
suivantes :

1° la date présumée de l’accouchement;

2° s’il s’agit ou non d’une naissance multiple;

3° le nombre de semaines durant lesquelles la titulaire souhaite
prendre son repos prénatal facultatif ainsi que la ou les période(s)
précise(s) de ce repos. Ce repos prénatal facultatif peut débuter au plus
tôt à partir de la troisième semaine qui précède la date présumée de
l’accouchement. Le repos prénatal facultatif peut être pris seulement
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7 kalenderdagen opgenomen worden. Indien de gerechtigde na het
indienen van deze aanvraag een wijziging wenst van het aantal weken
facultatieve voorbevallingsrust, dan dient zij dit vooraf aan haar
verzekeringsinstelling te signaleren;

4° het aantal weken gedurende dewelke de gerechtigde haar
facultatieve nabevallingsrust wenst op te nemen tijdens het tijdvak van
21 weken bepaald in artikel 93, § 2, b), laatste lid), evenals de precieze
periode(s) van deze rust. Deze facultatieve nabevallingsrust kan ten
vroegste vanaf de eerste dag volgend op de twee weken verplichte
nabevallingsrust. Voor de facultatieve nabevallingsrust dient de gerech-
tigde duidelijk te specificeren wanneer zij deze weken binnen het
tijdvak van 21 weken wenst op te nemen. De facultatieve nabevallings-
rust kan alleen per periode van 7 kalenderdagen opgenomen worden.
Indien de gerechtigde na het indienen van deze aanvraag een wijziging
wenst van het aantal weken facultatieve nabevallingsrust en/of van het
tijdstip waarop zij deze weken wenst op te nemen, dan dient zij dit
vooraf aan haar verzekeringsinstelling te signaleren.

§ 3. De aanvraag bedoeld in § 2 moet vergezeld zijn van een medisch
getuigschrift dat de vermoedelijke bevallingsdatum vermeldt alsook of
het de geboorte van een meerling betreft. De gerechtigde moet nadien
een uittreksel uit de geboorteakte bezorgen of een medisch getuig-
schrift dat de bevalling bevestigt.

§ 4. De gerechtigde dient, binnen de twee dagen na de hervatting van
een beroepsactiviteit, haar verzekeringsinstelling op de hoogte te
stellen van de effectieve en definitieve werkhervatting.

Indien op het ogenblik van deze definitieve werkhervatting de
gerechtigde nog beschikt over een saldo van facultatieve bevallingsrust,
wordt zij geacht afstand te doen van dit saldo.».

Art. 3. Artikel 96 van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het koninklijk
besluit van 13 januari 2003 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
7 juni 2007, wordt vervangen als volgt :

« Art. 96. § 1. De moederschapsuitkering wordt door de verzekering-
sinstelling in twee schijven betaald.

§ 2. De eerste schijf omvat de betaling van de verplichte periode van
drie weken bedoeld in artikel 93, § 2, a).

Deze betaling dient te gebeuren uiterlijk één maand na de laatste
week van de in artikel 93, § 2, a) beoogde de verplichte periode van
moederschapsrust.

§ 3. De tweede schijf omvat de betaling van de facultatieve periode
bedoeld in artikel 93, § 2, b), van maximum vijf of zes weken wanneer
de geboorte van een meerling voorzien wordt.

Deze betaling dient te gebeuren uiterlijk één maand na de informatie
bedoeld in artikel 95, § 4.

Indien de gerechtigde haar verzekeringsinstelling het effectieve
aantal opgenomen weken facultatieve bevallingsrust niet meedeelt,
zoals bepaald in artikel 95, § 2, dan mag de verzekeringsinstelling ervan
uitgaan dat de rechthebbende enkel de verplichte periode bedoeld in
artikel 93, § 2, a) opgenomen heeft. ».

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2009.

Art. 5. Onze Minister van Zelfstandigen is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken,
Mevr. L. ONKELINX

La Ministre des Indépendants,
Mevr. S. LARUELLE

par période de 7 jours calendrier. Si la titulaire souhaite modifier le
nombre de semaines de repos prénatal facultatif après avoir introduit
cette demande, elle doit le signaler préalablement à son organisme
assureur;

4° le nombre de semaines pendant lesquelles la titulaire souhaite
prendre son repos postnatal facultatif, endéans la période de
21 semaines fixée à l’article 93, § 2, b), dernier alinéa, ainsi que la ou les
période(s) précise(s) de ce repos. Ce repos postnatal facultatif peut
débuter au plus tôt le premier jour qui suit les deux semaines de repos
postnatal obligatoire. Pour le congé postnatal facultatif, la titulaire doit
spécifier clairement quand, endéans les 21 semaines prévues, elle
souhaite prendre ces semaines. Le repos postnatal facultatif peut
uniquement être pris par période de 7 jours calendrier. Si la titulaire
souhaite modifier le nombre de semaines de repos postnatal facultatif
et/ou le moment auquel elle souhaite prendre ces semaines, après avoir
introduit cette demande, elle doit le signaler préalablement à son
organisme assureur.

§ 3. La demande visée au § 2 doit être accompagnée d’un certificat
médical attestant la date présumée de l’accouchement et s’il s’agit ou
non d’une naissance multiple. La titulaire doit produire par la suite, un
extrait de l’acte de naissance ou un certificat médical confirmant
l’accouchement.

§ 4. La titulaire doit informer son organisme assureur, dans les
deux jours qui suivent la reprise d’une activité professionnelle, de sa
reprise effective et définitive d’une activité professionnelle.

Si la titulaire dispose encore d’un solde de repos de maternité
facultatif au moment de cette reprise définitive d’activité, elle est censée
avoir renoncé à ce solde. »

Art. 3. L’article 96 du même arrêté, inséré par l’arrêté royal du
13 janvier 2003 et modifié par l’arrêté royal du 7 juin 2007, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 96. § 1er. L’allocation de maternité est payée en deux tranches
par l’organisme assureur.

§ 2. La première tranche correspond au paiement de la période
obligatoire de trois semaines visée à l’article 93, § 2, a).

Ce paiement doit intervenir au plus tard un mois après la der-
nière semaine de la période de repos de maternité obligatoire visée à
l’article 93, § 2, a).

§ 3. La seconde tranche correspond au paiement de la période
facultative prévue à l’article 93, § 2, b), d’un maximum de cinq ou
six semaines lorsque la naissance est une naissance multiple.

Ce paiement doit intervenir au plus tard un mois après l’information
visée à l’article 95, § 4.

Si la titulaire n’indique pas à son organisme assureur le nombre
effectif de semaines de repos de maternité facultatif, comme prévu à
l’article 95, § 2, l’organisme assureur peut considérer que la bénéficiaire
s’est limitée à prendre le repos de maternité obligatoire visé à l’arti-
cle 93, § 2, a). ».

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Art. 5. Notre Ministre des Indépendants est chargée de l’exécution
du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales,
Mme L. ONKELINX

De Minister van Zelfstandigen,
Mme S. LARUELLE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11573]N. 2009 — 30
23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het

koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling van de
gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen, met het oog op de
verhoging van de kinderbijslag ten gunste van het eerste kind

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 29 maart 1976 betreffende de gezinsbijslag voor
zelfstandigen, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 april 1976 houdende regeling
van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstandigen;

Gelet op het advies van het Algemeen beheerscomite van het sociaal
statuut der zelfstandigen, gegeven op 20 november 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
4 november 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Staatssecretaris voor
Begroting, gegeven op 13 november 2008;

Gelet op het advies 45.489/1 van de Raad van State, gegeven op
27 november 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van Onze Minister van Zelfstandigen, en op het
advies van Onze in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 17 van het koninklijk besluit van 8 april 1976
houdende regeling van de gezinsbijslag ten voordele van de zelfstan-
digen, laatst gewijzigd bij het koninklijk besluit van 9 mei 2008, worden
de woorden « 60,76 EUR » en « 81,15 EUR » respectievelijk vervangen
door de woorden « 63,99 EUR » en « 84,37 EUR ».

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2009.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Zelfstandigen is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11569]N. 2009 — 31

23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot vaststelling van de
oprichtingsmodaliteiten van het financieringsfiliaal van het Parti-
cipatiefonds genaamd « Startersfonds » bedoeld in artikel 74, § 4,
van de wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële
bepalingen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële
bepalingen, artikel 74, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot vaststelling van de
oprichtingsmodaliteiten van het financieringsfiliaal van het Participa-
tiefonds genaamd « Startersfonds » bedoeld in artikel 74, § 4, van de
wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële bepalingen,
inzonderheid artikel 2 § 4;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
23 oktober 2008 en 28 oktober 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting
van 19 november 2008;

Gelet op het advies 45.527/2 van de Raad van State, gegeven op
1 december 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op de hoogdringendheid;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11573]F. 2009 — 30
23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du

8 avril 1976 établissant le régime des prestations familiales en
faveur des travailleurs indépendants, en vue de l’augmentation de
l’allocation familiale en faveur du premier enfant

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 29 mars 1976 relative aux prestations familiales en faveur
des travailleurs indépendants, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 8 avril 1976 établissant le régime des prestations
familiales en faveur des travailleurs indépendants;

Vu l’avis du Comité général de gestion pour le statut social des
travailleurs indépendants, donné le 20 novembre 2008;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 4 novembre 2008;

Vu l’accord de Notre Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 13 novem-
bre 2008;

Vu l’avis 45.489/1 du Conseil d’Etat, donné le 27 novembre 2008 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de Notre Ministre des Indépendants, et de l’avis de
Nos Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 17 de l’arrêté royal du 8 avril 1976
établissant le régime des prestations familiales en faveur des tra-
vailleurs indépendants, modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du
9 mai 2008, les mots « 60,76 EUR » et « 81,15 EUR » sont remplacés
respectivement par les mots « 63,99 EUR » et « 84,37 EUR ».

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2009.

Art. 3. La Ministre qui a les Indépendants dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11569]F. 2009 — 31

23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal visant à modifier l’arrêté royal
du 16 mai 2003 déterminant les modalités de création de la filiale de
financement du Fonds de participation dénommée « Fonds Star-
ters » visée à l’article 74, § 4, de la loi du 28 juillet 1992 portant des
dispositions fiscales et financières

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et
financières, article 74, § 4;

Vu l’arrêté royal du 16 mai 2003 déterminant les modalités de
création de la filiale de financement du Fonds de participation
dénommée « Fonds Starters » visée à l’article 74, § 4, de la loi du
28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et financières, notam-
ment l’article 2 § 4;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 23 octobre 2008 et le
28 octobre 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 19 novem-
bre 2008;

Vu l’avis 45.527/2 du Conseil d’Etat, donné le 1er décembre 2008 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’urgence;
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Overwegende dat de dringende noodzakelijkheid voortvloeit uit de
noodzaak voor het Participatiefonds de bestaande financieringsbron-
nen uit te breiden met het oog op het verder kunnen uitvoeren en het
versterken van zijn opdrachten tot toekenning van leningen aan
zelfstandigen ondernemers en aan K.M.O.’s;

Overwegende dat de zelfstandige ondernemers en K.M.O.’s thans
toegangsmoeilijkheden ondervinden tot professionele kredieten toege-
kend door financiële instellingen, die zelf gebrek hebben aan liquidi-
teiten, en dus minder geneigd zijn om, in de huidige context van
financiële crisis, projecten inzake oprichting of ontwikkeling van
ondernemingen te ondersteunen;

Overwegende dat bijkomende financiële middelen voor het Partici-
patiefonds zo spoedig mogelijk moeten kunnen worden aangewend om
deze leemte op te vullen;

Overwegende dat, naast de bestaande obligatielening, de noodzaak
tot de uitgifte van een tweede obligatielening door de CVBA Starters-
fonds aanwezig is;

Overwegende dat daartoe de huidige omvang van de capaciteit van
deze vennootschap ontoereikend is;

Op de voordracht van de Minister van Financiën, de Minister van
Werken en de Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen en op het advies
van Onze in Raad vergaderende Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het artikel 2 § 4 van het koninklijk besluit van 16 mei 2003
tot vaststelling van de oprichtingsmodaliteiten van het financieringsfi-
liaal van het Participatiefonds genaamd « Startersfonds » bedoeld in
artikel 74, § 4, van de wet van 28 juli 1992 houdend fiscale en financiële
bepalingen wordt gewijzigd als volgt :

« De omvang van de schuldpositie van de vennootschap bedraagt
maximum 375.000.000 EUR. »;

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 3. De Minister bevoegd voor Financiën, de Minister bevoegd
voor Werk en de Minister bevoegd voor K.M.O.’s en Zelfstandigen zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 23 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2008/11570]N. 2009 — 32
23 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

modaliteiten waaronder een tweede obligatielening van het Star-
tersfonds wordt uitgegeven

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële
bepalingen, artikel 74, § 4;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot vaststelling van de
oprichtingsmodaliteiten van het financieringsfiliaal van het Participa-
tiefonds genaamd « Startersfonds » bedoeld in artikel 74, § 4, van de
wet van 28 juli 1992 houdende fiscale en financiële bepalingen,
inzonderheid op artikel 2, § 4, gewijzigd bij koninklijk besluit van
23 december 2008;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
23 oktober 2008 en 28 oktober 2008;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting
van 19 november 2008;

Gelet op het advies 45.528/2 van de Raad van State, gegeven op
1 december 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Considérant que l’urgence est motivée par la nécessité d’élargir les
sources de financement existantes du Fonds de participation en vue de
pouvoir poursuivre et intensifier l’exécution de ses missions de prêts
aux entrepreneurs indépendants et aux P.M.E.;

Considérant que les entrepreneurs indépendants et les P.M.E. font
actuellement face à des difficultés d’accès aux prêts professionnels
octroyés par les institutions financières, elles-mêmes en manque de
liquidités, et donc moins enclines à soutenir des projets de création ou
de développement d’entreprises dans le contexte actuel de crise
financière;

Considérant que des moyens financiers supplémentaires pour le
Fonds de participation devront être utilisés le plus vite possible pour
combler cette lacune;

Considérant que, à côté de l’emprunt obligataire existant, la nécessité
de l’émission d’un deuxième emprunt obligataire par la SCRL Fonds
Starters est présente;

Considérant que pour cela le volume actuel de la capacité de cette
société est insuffisante;

Sur la proposition du Ministre des Finances, du Ministre de l’Emploi
et du Ministre des P.M.E. et des Indépendants et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 2 § 4 de l’arrêté royal du 16 mai 2003 détermi-
nant les modalités de création de la filiale de financement du Fonds de
participation dénommée « Fonds Starters » visée à l’article 74, § 4, de la
loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et financières est
modifié comme suit :

« Le volume de l’endettement de la société est de 375.000.000 EUR
maximum. »;

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Art. 3. Le Ministre qui a les Finances dans ses attributions, la
Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et la Ministre qui a les
P.M.E. et les Indépendants dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre des P.M.E. et des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2008/11570]F. 2009 — 32
23 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal déterminant les modalités

d’émission d’un deuxième emprunt obligataire du Fonds Starters

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et
financières, article 74, § 4;

Vu l’arrêté royal du 16 mai 2003 déterminant les modalités de
création de la filiale de financement du Fonds de participation
dénommée « Fonds Starters » visée à l’article 74, § 4, de la loi du
28 juillet 1992 portant des dispositions fiscales et financières, notam-
ment l’article 2, § 4, modifié par l’arrêté royal du 23 décembre 2008;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 23 octobre 2008 et le
28 octobre 2008;

Vu l’accord du Secrétaire d’Etat au Budget, donné le 19 novem-
bre 2008;

Vu l’avis 45.528/2 du Conseil d’Etat, donné le 1er décembre 2008 en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Gelet op de hoogdringendheid;

Overwegende dat de dringende noodzakelijkheid voortvloeit uit de
noodzaak voor het Participatiefonds de bestaande financieringsbron-
nen uit te breiden met het oog op het verder kunnen uitvoeren en het
versterken van zijn opdrachten tot toekenning van leningen aan
zelfstandigen ondernemers en aan K.M.O.’s;

Overwegende dat de zelfstandige ondernemers en K.M.O.’s thans
toegangsmoeilijkheden ondervinden tot professionele kredieten toege-
kend door financiële instellingen, die zelf gebrek hebben aan liquidi-
teiten, en dus minder geneigd zijn om, in de huidige context van
financiële crisis, projecten inzake oprichting of ontwikkeling van
ondernemingen te ondersteunen;

Op de voordracht van de Minister van Financiën, de Minister van
Werken en de Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen en op het advies
van Onze in Raad vergaderende Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Het Startersfonds geeft een lening uit met een looptijd
van zeven jaar, vertegenwoordigd door obligaties op naam met een
nominale waarde van vijfhonderd euro. Er kan enkel op ingeschreven
worden door natuurlijke personen.

Art. 2. Het maximumbedrag van de lening is driehonderd miljoen
euro; de instelling die de uitgifte leidt dient een procedure te voorzien
bij overintekening.

Art. 3. De lening wordt terugbetaald in globo op de eindvervaldag,
tegen 100 % van de nominale waarde; vervroegde terugbetaling is niet
mogelijk, behalve bij overlijden van de houder.

Art. 4. De voorwaarden en modaliteiten in huidig besluit vastge-
legd, evenals deze betreffende inschrijvingsperiode en betaaldatum,
zullen worden hernomen in de prospectus uit te geven door de
instelling die de emissie leidt.

Art. 5. De obligaties krijgen een gewaarborgde vergoeding die niet
lager is dan de rentevoet van de lineaire obligaties (OLO) met een
overeenstemmende termijn, zoals gepubliceerd door het Rentenfonds
zeven dagen vóór de uitgiftedatum.

Art. 6. De uitgifteprijs is vastgesteld op 100 %; de personen die
inschrijven na de uitgiftedatum zullen echter de gelopen intresten
dienen te betalen voor de periode tussen de uitgiftedatum en de
werkelijke storting der gelden.

Art. 7. Er is geen beursnotering voorzien noch een gereglemen-
teerde secundaire markt.

Art. 8. Het Startersfonds zal het register van de inschrijvingen op
naam bijhouden en zal ook instaan voor de betaling van de intresten en
de terugbetaling van het kapitaal.

Art. 9. De uitgifte dient vergezeld te gaan van een clausule die het
Startersfonds toelaat obligaties, waarop is ingeschreven, af te kopen als
de houder ervan sterft vóór de vervaldag van de termijn van de
terugbetaling. In dat geval gebeurt de afkoop via de betaling van het
nominale bedrag van de obligatie verhoogd met de conventionele rente
die op basis van de resterende termijn tot de afloop van de terugbeta-
ling is gekapitaliseerd.

Art. 10. De obligaties worden uitgegeven met Staatswaarborg.

Art. 11. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 12. De Minister bevoegd voor Financiën, de Minister bevoegd
voor K.M.O.’s en Zelfstandigen en de Minister bevoegd voor Werk zijn,
ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, op 23 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

De Minister van K.M.O.’s en Zelfstandigen,
Mevr. S. LARUELLE

De Minister van Werk,
Mevr. J. MILQUET

Vu l’urgence;

Considérant que l’urgence est motivée par la nécessité d’élargir les
sources de financement existantes du Fonds de participation en vue de
pouvoir poursuivre et intensifier l’exécution de ses missions de prêts
aux entrepreneurs indépendants et aux P.M.E.;

Considérant que les entrepreneurs indépendants et les P.M.E. font
actuellement face à des difficultés d’accès aux prêts professionnels
octroyés par les institutions financières, elles-mêmes en manque de
liquidités, et donc moins enclines à soutenir des projets de création ou
de développement d’entreprises dans le contexte actuel de crise
financière;

Sur la proposition du Ministre des Finances, du Ministre de l’Emploi
et du Ministre des P.M.E. et des Indépendants et de l’avis de Nos
Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Le Fonds Starters émet un emprunt assorti d’une durée
de sept ans, représenté par des obligations nominatives, d’une valeur
nominale de cinq cents euros. Seules les personnes physiques peuvent
y souscrire.

Art. 2. Le montant maximum de l’emprunt est de trois cents
millions d’euros; l’institution qui gère l’émission doit prévoir une
procédure en cas de sur-souscription.

Art. 3. L’emprunt doit être remboursé entièrement à l’échéance
finale, à 100 % de la valeur nominale; le remboursement anticipé n’est
pas possible, sauf en cas de décès du détenteur.

Art. 4. Les conditions et modalités fixées par le présent arrêté, ainsi
que celles concernant la période de souscription et la date de paiement,
seront reprises dans le prospectus à publier par l’institution qui gère
l’émission.

Art. 5. Les obligations sont assorties d’une garantie de rémunération
qui n’est pas inférieure au taux d’intérêt des obligations linéaires (OLO)
d’une durée équivalente, tel que publié par le Fonds des Rentes sept
jours avant la date d’émission.

Art. 6. Le prix d’émission est fixé à 100 %; les personnes qui
souscrivent après la date d’émission devront cependant payer les
intérêts encourus pour la période entre la date d’émission et le
versement effectif des fonds.

Art. 7. On ne prévoit ni cotation en bourse, ni marché secondaire
réglementé.

Art. 8. Le Fonds Starters tiendra le registre des souscriptions
nominatives et se chargera également du paiement des intérêts et du
remboursement du capital.

Art. 9. L’émission doit s’accompagner d’une clause permettant au
Fonds Starters de racheter des obligations souscrites si leur détenteur
décède avant l’échéance du délai de remboursement. Dans ce cas, le
rachat s’effectue par le paiement du montant nominal de l’obligation
augmenté du taux conventionnel, capitalisé sur base du délai restant
jusqu’à l’expiration du remboursement.

Art. 10. Les obligations sont émises avec garantie d’état.

Art. 11. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 12. Le Ministre qui a les Finances dans ses attributions, la
Ministre qui a les P.M.E. et les Indépendants dans ses attributions et la
Ministre qui a l’Emploi dans ses attributions sont chargés, chacun en ce
qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 23 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

La Ministre des P.M.E. et des Indépendants,
Mme S. LARUELLE

La Ministre de l’Emploi,
Mme J. MILQUET
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[2008/24503]N. 2009 — 33

28 NOVEMBER 2008. — Koninklijk besluit houdende toekenning
van een subsidie aan sommige erkende geïntegreerde diensten
voor thuisverzorging voor de periode van 1 september 2008 tot
31 januari 2009 in het kader van een project ter bevordering van de
communicatie tussen zorgverstrekkers betrokken bij de zorg voor
oudere en voor sterk afhankelijke patiënten

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 27 juni 1978 tot wijziging van de wet op de
ziekenhuizen en betreffende sommige andere vormen van verzorging,
inzonderheid op artikel 5, § 1, gewijzigd bij de wet van 8 augustus 1980,
het koninklijk besluit nr. 59 van 22 juli 1982 en de wet van 25 januari 1999;

Gelet op de wet van 1 juni 2008 houdende de algemene uitgaven-
begroting voor het begrotingsjaar 2008.

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juli 2002 tot vaststelling van de
normen voor de bijzondere erkenning van geïntegreerde diensten voor
thuisverzorging;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
10 oktober 2008;

Overwegende dat de oprichting van therapeutische teams, samen-
gesteld uit verschillende zorgverstrekkers die rond een patiënt samen-
werken en continu relevante informatie uitwisselen, vandaag een
federale prioriteit is;

Overwegende dat het « Protocol nr. III gesloten tussen de Federale
Regering en de overheden, bedoeld in artikelen 128, 130, 135 en 138 van
de Grondwet, over het te voeren ouderenzorgbeleid », dat op 1 okto-
ber 2005 in werking trad, het belang bevestigt van de uitbouw van
geïntegreerde diensten voor thuisverzorging als platform voor de
organisatie van continuïteitsgerichte zorg voor bejaarde personen en
voor multidisciplinair overleg;

Overwegende dat de demografische veranderingen (daling van het
geboortecijfer, vergrijzing van de bevolking) leiden tot een evolutie van
de morbiditeit die door de verschillende zorgniveaus moeten worden
opgevangen;

Overwegende dat de ziekten almaar ouder worden, vaak chronische
aandoeningen en verschillende aangetaste organen of stelsels hebben;

Overwegende dat dit een correcte evaluatie van de zelfredzaamheid
van de patiënt vereist en bijgevolgd de invoering van aangepaste
zorgprotocollen met een duidelijke taakverdeling;

Overwegende dat de geïntegreerde diensten voor thuisverzorging de
aangewezen structuren zijn om aan dit doel te beantwoorden;

Overwegende dat deze evolutie een nieuwe aanpak vereist op het
vlak van samenwerking binnen de eerstelijnszorg enerzijds, en tussen
eerstelijns- en tweedelijnszorg anderzijds;

Overwegende dat deze subsidie met hoogdringendheid moet wor-
den behandeld, in overeenstemming met de principes van goed bestuur
en met het gewettigde vertrouwen dat de partners van het project
moeten hebben ten aanzien van de administratie, wegens het naderen
van het einde van de periode die gedekt wordt door deze subsidie en
teneinde het voortbestaan van het project niet in gevaar te brengen is
het gerechtvaardigd dat dit besluit niet voorgelegd wordt aan de Raad
van State, overeenkomstig artikel 3, § 1, eerste lid, van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volks-
gezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° « geïntegreerde dienst voor thuisverzorging », verder « GDT »
genoemd, de dienst bepaald in artikel 1, 1°, van het koninklijk besluit
van 8 juli 2002 tot vaststelling van de normen voor de bijzondere
erkenning van geïntegreerde diensten voor thuisverzorging en erkend
overeenkomstig hetzelfde besluit;

2° « zorgzone » : de zorgzone bepaald in artikel 1, 3°, van voormeld
koninklijk besluit van 8 juli 2002;

3° « Residence Assessment Instrument », verder « RAI » genoemd :
een instrument om de zelfredzaamheid van patiënten en het zorgplan
op te volgen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[2008/24503]F. 2009 — 33

28 NOVEMBRE 2008. — Arrêté royal portant octroi d’un subside à
certains services intégrés de soins à domicile agréés, pour la
période du 1er septembre 2008 au 31 janvier 2009, dans le cadre d’un
projet de promotion de la communication entre prestataires de
soins concernés par les soins aux patients âgés et aux patients
fortement dépendants

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 27 juin 1978 modifiant la législation sur les hôpitaux et
relative à certaines autres formes de dispensation de soins, notamment
l’article 5, § 1er, modifié par la loi du 8 août 1980, l’arrêté royal n° 59 du
22 juillet 1982 et la loi du 25 janvier 1999;

Vu la loi du 1er juin 2008 contenant le budget général des dépenses
pour l’année budgétaire 2008;

Vu l’arrêté royal du 8 juillet 2002 fixant les normes pour l’agrément
spécial des services intégrés de soins à domicile;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 10 octobre 2008;

Considérant que la création, autour du patient, d’équipes thérapeu-
tiques composées de différents prestataires de soins qui échangent en
continu des informations pertinentes, est aujourd’hui une priorité
fédérale;

Considérant que le « Protocole n° III conclu entre le gouvernement
fédéral et les autorités visées aux articles 128, 130, 135 et 138 de la
Constitution, concernant la politique de la santé à mener à l’égard des
personnes âgées », entré en vigueur le 1er octobre 2005, confirme
l’importance de développer des services intégrés de soins à domicile
comme plate-forme pour l’organisation de soins aux personnes âgées
inscrits dans la continuité et pour une concertation multidisciplinaire;

Considérant que les changements démographiques (diminution de la
natalité, vieillissement de la population) impliquent une évolution de la
morbidité que les différents niveaux de soins doivent prendre en
charge;

Considérant que les malades sont de plus en plus âgés, avec des
maladies chroniques et souvent avec une atteinte de plusieurs organes
ou systèmes;

Considérant que cela nécessite une évaluation correcte de l’autono-
mie du patient et, en conséquence, la mise en place de protocoles de
soins adaptés et accompagnés d’une répartition claire des tâches;

Considérant que les services intégrés de soins à domicile sont les
structures désignées pour répondre à cet objectif;

Considérant que cette évolution implique de nouvelles approches de
collaboration au niveau des soins de première ligne d’une part et entre
les soins de première et de deuxième lignes d’autre part;

Considérant l’extrême urgence qu’il y a à accorder le présent subside
conformément aux principes de bonne administration et de la légitime
confiance ques les partenaires du projet doivent avoir à l’égard de
l’administration, en raison de l’imminence de la fin de la période
couverte par le présent subside et afin de ne pas mettre en péril la
pérennité du projet, justifiant de ne pas soumettre le présent arrêté au
Conseil d’Etat, conformément à l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° « service intégré de soins à domicile », ci-après dénommé « SISD »,
le service défini à l’article 1er, 1°, de l’arrêté royal du 8 juillet 2002 fixant
les normes pour l’agrément spécial des services intégrés de soins à
domicile et agréé conformément au même arrêté;

2° « zone de soins » : la zone de soins définie à l’article 1er, 3°, de
l’arrêté royal du 8 juillet 2002 précité;

3° « Residence Assessment Instrument », ci-après dénommée « RAI » :
un outil d’évaluation de l’autonomie de patients et de suivi de plan de
soins.
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Art. 2. In het kader van een programma ter bevordering van de
communicatie tussen zorgverstrekkers betrokken bij de zorg voor
oudere en voor sterk afhandelijke patiënten, kent de Federale Over-
heidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu aan sommige GDT’s, de periode van 1 september 2008 tot
31 januari 2009, een subsidie toe, ingeschreven op basisalloca-
tie 52.48.33.36.44, overeenkomstig de criteria bepaald in dit besluit. De
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu kent deze subsidie toe binnen de grenzen van de
kredieten die in zijn begroting zijn opgenomen.

HOOFDSTUK I. — Criteria voor de toekenning van de subsidie

Art. 3. Om de in artikel 2 bepaalde subsidie te kunnen genieten,
moet de GDT een project ontwikkelen dat kadert in één van de
opdrachten die aan de GDT’s zijn toegekend, bepaald in artikelen 8 tot
11 van voormeld koninklijk besluit van 8 juli 2002. Dit project moet in
het bijzonder :

1° Samenwerkings- en/of communicatieprotocollen uitwerken rond
RAI en het gedeeld medisch dossier op lokaal-regionale basis, waarbij
huisartsenkringen worden betrokken. Voor deze opdracht zal het
accent in het bijzonder gelegd worden op de deelnamen van huisartsen
in het kader van het multidisciplinair overleg rond de RAI methode
binnen de GDT’s. Om dit te bereiken, zullen verschillende acties
ondernomen worden in samenwerking met de wettenschappelijke
universiteitsgroepen belast met het bestuderen van de noodzakelijke
voorwaarden voor de implementatie van RAI in België, maar ook, waar
mogelijk in nauw overleg met de wetenschappelijke verenigingen van
huisartsen;

2° Waar nodig de kennis, het aanleren en de verspreiding van de RAI
methode in de GDT’s bevorderen in het kader multidisciplinair overleg
of van de oprichting van therapeutische eerstelijnsteams, opgebouwd
rond de patiënt.

Voormeld project moet een maximale duur van 5 maanden bestrij-
ken.

HOOFDSTUK II. — Procedure voor de toekenning van de subsidie

Art. 4. Elk van de GDT’s die werden geselecteerd, zal verzocht
worden een overeenkomst te sluiten met de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
waarvan het model door de Directoraten-generaal Organisatie Gezond-
heidszorgvoorzieningen en Basisgezondheidszorg en Crisisbeheer van
de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu samen zal worden opgesteld.

De duur van elke projectovereenkomst komt overeen met de duur
van de uitvoering van dit project.

HOOFDSTUK III. — Bedrag van de toegekende subsidie

Art. 5. Een subsidie, die de uitvoering van het voorgestelde project
dekt, wordt toegekend aan de GDT’s die, overeenkomstig artikel 4, een
overeenkomst hebben gesloten met de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Het bedrag van de subsidie bedraagt zevenduizend EUR (S 7.000).

De toelage dient voor :

- het afleveren van een projectplan dat de voorgestelde werkzaam-
heden weergeeft en dat door het in artikel 7 bepaalde begeleidings-
comité gevalideerd moet worden;

- het afleveren van een opleidingsplan en van een eindrapport.

De modaliteiten om deze documenten af te leveren zullen contrac-
tueel bepaald worden tussen de opdrachtgevende overheid enerzijds
en de opdrachtnemende GDT anderzijds.

De helft (50 %) van het aan elke GDT toegekende bedrag zal worden
gestort na ondertekening door de Minister van de overeenkomst die
hem aanbelangt.

Het resterende bedrag zal worden gestort na :

- ontvangst en onderzoek van de noodzakelijke boekhoudkundige
verantwoordingsstukken door het Directoraat-Generaal Basisgezond-
heidszorg en Crisisbeheer, en;

- ontvangst door het Directoraat-Generaal basisgezondheidszorg en
Crisisbeheer en door het in artikel 7 bepaalde begeleidingscomité van
het eindverslag bepaald in artikel 6, en;

- het valideren door het in artikel 7 bepaalde begeleidingscomité,
van het eindverslag bepaald in artikel 6.

Art. 2. Dans le cadre d’un programme de promotion de la commu-
nication entre prestataires de soins concernés par les soins aux patients
âgés et aux patients fortement dépendants, le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
octroie à certains SISD, pour la période allant du 1er septembre 2008 au
31 janvier 2009, un subside, imputé sur l’allocation de base 52.48.33.36.44,
suivant les critères fixés au présent arrêté. Le Service public fédéral
Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement
alloue ce subside dans la limite des crédits inscrits à son budget.

CHAPITRE Ier. — Critères d’octroi du subside

Art. 3. Pour pouvoir bénéficier du subside défini à l’article 2, le SISD
doit développer un projet s’inscrivant dans une des missions assignées
aux SISD définies aux articles 8 à 11 de l’arrêté royal du 8 juillet 2002
précité. En particulier, ledit projet doit viser à :

1° Elaborer des protocoles de collaboration et/ou de communication
autour du RAI et du dossier médical partagé sur une base loco-
régionale en y incluant les cercles de médecins généralistes. Pour cette
mission, l’accent sera particulièrement mis sur l’amélioration de la
participation des médecins généralistes dans le cadre de la concertation
pluridisciplinaire autour de la démarche RAI au sein des SISD. Pour
cela, diverses actions devront être entreprises en collaboration avec les
équipes de recherche universitaires chargées d’étudier les conditions
nécessaires à l’implémentation du RAI en Belgique et, le cas échéant,
avec les sociétés scientifiques de médecine générale;

2° Là où cela s’avère nécessaire, favoriser la connaissance, l’appren-
tissage et la dissémination de la démarche RAI dans les SISD dans le
cadre de la concertation pluridisciplinaire ou de la création d’équipes
thérapeutiques de première ligne constituées autour du patient.

Ledit projet doit couvrir une période maximale de 5 mois.

CHAPITRE II. — Procédure d’octroi du subside

Art. 4. Chacun des SISD retenus sera appelé à conclure, avec le
Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire
et Environnement, une convention, dont le modèle sera établi conjoin-
tement par les Directions générales Organisation des Etablissements de
Soins et Soins de santé primaires et Gestion de crises du Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement.

Chaque convention relative à un projet aura une durée équivalente à
la période de mise en œuvre de ce projet.

CHAPITRE III. — Montant du subside alloué

Art. 5. Un subside, qui couvre la mise en œuvre du projet présenté,
est attribué aux SISD ayant conclu une convention avec le Service
public fédéral santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement, conformément à l’article 4.

Le montant du subside s’élève à sept mille EUR (S 7.000).

Ce subside vise :

- à remettre un plan du projet qui reflète les activités proposées et qui
doit être validé par le comité d’accompagnement prévu à l’article 7;

- à remettre un plan de formation et un rapport final.

Les modalités afférentes à la remise de ses documents seront stipulées
contractuellement entre l’autorité adjudicatrice d’une part, et le SISD
adjudicataire d’autre part.

La moitié (50 %) du montant alloué à chaque SISD lui sera versée à la
signature, par le Ministre, de la convention le concernant.

Le solde sera versé :

- après réception et vérification des pièces comptables justificatives
par la Direction générale Soins de santé primaires et Gestion de Crise,
et;

- après réception, par la Direction générale Soins de santé primaires
et Gestion de Crise et par le comité d’accompagnement prévu à
l’article 7, du rapport final défini à l’article 6, et;

- après validation, par le comité d’accompagnement prévu à l’arti-
cle 7, du rapport final défini à l’article 6.
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HOOFDSTUK IV. — Bewijsstukken en eindverslag

Art. 6. Overeenkomstig artikel 5, derde lid, bezorgen de contracte-
rende GDT’s het Directoraat-generaal Basisgezondheidszorg en Crisis-
beheer een eindverslag, en dit uiterlijk een maand na afloop van het
project. Het model van eindverslag zal door het Directoraat-generaal
Basisgezondheidszorg en Crisisbeheer gepreciseerd worden.

Dit eindrapport :

- beschrijft de uitvoering van de werkzaamheden;

- geeft de organisatie van de gegevensverzameling en het gebruik
van de « Rai » weer;

- en evalueert kritisch het multisciplinaire werk aan de hand van het
Rai-instrument. Vannuit deze evaluatie worden er aanbevelingen
geformuleerd ter verbetering van deze werkzaamheden;

- wordt vergezeld met bewijsstukken.

Worden minstens als bewijsstukken beschouwd :

- een lijst van de gehouden vergaderingen voor het uitwerken van
samenwerkings- en/of communicatieprotocollen rond RAI en het
gedeeld medisch dossier op lokaal-regionale basis, waarbij huisartsen-
kringen worden betrokken;

- een op eer getekende lijst van de uitgevoerde werkzaamheden
zoals afgesproken via het gevalideerde projectplan;

- een korte uiteenzetting van de kosten en het origineel exemplaar
(of, indien dit ontbreekt, een eensluitend afschrift) van de vereiste
stukken ter staving (facturen, loonfiches, etc.);

- een financieel rapport getekend door de wettelijk vertegenwoordi-
ger van de GDT en voor waar en echt verklaard. Dit financieel rapport
dient in 3 exemplaren ingediend te worden.

Het bedrag van de subsidie zal beperkt worden tot het bedrag dat
door de reële uitgaven gerechtvaardigd is en voor zover de afgesproken
werkzaamheden uitgevoerd werden.

Voor het bezorgen van documenten aan het Directoraat-generaal
Basisgezondheidszorg en Crisisbeheer of aan het in artikel 7 bepaalde
begeleidingscomité zullen ze naar volgend adres worden gestuurd :

FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmi-
lieu, Directoraat-Generaal basisgezondheidszorg en Crisisbeheer, Euro-
station Blok II, 2de verdieping, Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brus-
sel.

HOOFDSTUK V. — Beheer van de uitgevoerde projecten

Art. 7. Binnen de Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Vei-
ligheid van de Voedselketen en Leefmilieu zal een begeleidingscomité
worden opgericht dat bevoegd is om het projectplan, het opleidings-
plan, en het eindverslag bepaald in artikel 5, derde lid te valideren.

Enkel de vertegenwoordigers van de Federale Overheidsdienst
Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu en van
de Minister van Volksgezondheid zijn gemachtigd om de definitieve
resultaten en de boekhoudkundige stukken voor de betaling, door de
Federale Overheidsdienst Volksgezondheid Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu, van het saldo van de toelage vermeld in artikel 5,
vijfde lid, te valideren.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 septem-
ber 2008.

Art. 9. De Minister die de Volksgezondheid onder zijn bevoegdheid
heeft is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 28 november 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

CHAPITRE IV. — Pièces justificatives et rapport final

Art. 6. Conformément à l’article 5, alinéa 3, les SISD contractants
remettront un rapport final à la Direction générale Soins de santé
primaires et Gestion de crises, au plus tard un mois après la fin du
projet. Le modèle de rapport final sera précisé par la Direction générale
Soins de santé primaires et Gestion de Crise.

Ce rapport final :

- décrit la mise en œuvre des activités;

- reflère l’organisation de la collecte de données et l’utilisation du
« Rai »;

- et évalue de manière critique le travail multidisciplinaire sur la base
de l’instrument Rai. Des recommandations seront formulées au départ
de cette évaluation dans le but d’améliorer la qualité de ces activités;

- est accompagné de pièces justificatives.

Comme pièces justificatives sont considérées au moins :

- une liste des réunions organisées pour l’élaboration des protocoles
de collaboration et/ou de communication autour du RAI et du dossier
médical partagé sur une base loco-régionale en y incluant les cercles de
médecins généralistes;

- une liste signée sur l’honneur des activités réalisées comme
convenu dans le plan du projet validé;

- un bref exposé des frais et l’original (ou, à défaut, un copie
conforme) des pièces justificatives requises (factures, fiches de salaire,
etc.);

- un rapport financier signé par le représentant légal du SISD et
certifié sincère et véritable. Ce rapport financier doit être introduit en
3 exemplaires.

Le montant du subside sera limité au montant justifié par les
dépenses réelles et sera versé dans la mesure où les activités convenues
auront été réalisées.

Les documents qui doivent être remis à la Direction générale Soins de
santé primaires et Gestion de rises ou au comité d’accompagnement
prévu à l’article 7 seront envoyés à l’adresse suivante :

SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment, Direction générale Soins de santé primaires et Gestion de Crise,
Eurostation Bloc II, 2e étage, place Victor Horta 40, bte 10, 1060 Bruxel-
les.

CHAPITRE V. — Gestion des projets mis en œuvre

Art. 7. Il sera établi, au sein du Service public fédéral Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, un
comité d’accompagnement compétent pour valider le plan du projet, le
plan de formation et le rapport final à l’article 5, alinéa 3.

Seuls les représentants du Service public fédéral Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement et du Ministre de la
Santé publique sont habilités à valider les résultats définitifs et les
pièces justificatives donnant lieu au payement, par le Service public
fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environ-
nement, du solde du subside mentionné à l’article 5, alinéa 5.

Art. 8. Le présent arrêté produit ses effets au 1er septembre 2008.

Art. 9. La Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 28 novembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELEN
EN GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2008/18406]N. 2009 — 34

17 DECEMBER 2008. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 3 juli 1969 betreffende de registratie van
geneesmiddelen

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 december 2007 houdende diverse bepalin-
gen (I), artikel 49;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1969 betreffende de
registratie van geneesmiddelen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
8 september 2008;

Gelet op het advies 45.282/3 van de Raad van State, gegeven op
21 oktober 2008, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
wetten op de Raad van State gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. In artikel 25, § 1, van het koninklijk besluit van
3 juli 1969 betreffende de registratie van geneesmiddelen, vervangen bij
het koninklijk besluit van 19 juni 2002 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 2 februari 2005, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « tot registratie voor een
farmaceutische specialiteit of een geprefabriceerd geneesmiddel » ver-
vangen door de woorden « tot vergunning voor het in de handel
brengen (hierna genoemd « VHB ») of registratie van een geneesmid-
del », en worden de woorden « voor elke specialiteit » geschrapt;

2° in het tweede lid worden de woorden « Indien de aanvraag tot
vergunning voor het in de handel brengen niet geldig kon verklaard
worden overeenkomstig artikel 16, § 2, vierde lid of indien de aanvraag
werd ingetrokken binnen de termijnen bedoeld in artikel 16, § 2, vierde
lid stort het DG Geneesmiddelen het bedrag van de retributie zoals
vastgesteld in dit artikel terug aan de aanvrager van de vergunning
voor het in de handel brengen verminderd met een retributie »
vervangen door de woorden « Indien de VHB- of registratieaanvraag
niet geldig kon worden verklaard overeenkomstig artikel 10, vijfde lid,
of 150, vijfde lid, van het koninklijk besluit van 14 december 2006
betreffende geneesmiddelen voor menselijk en diergeneeskundig gebruik,
of indien de aanvraag werd ingetrokken binnen de termijn bedoeld in
dezelfde bepalingen, stort het Federaal Agentschap voor Geneesmid-
delen en Gezondheidsproducten het bedrag van de retributie zoals
vastgesteld in dit artikel terug aan de aanvrager van de VHB of de
registratie, verminderd met een retributie »; in de tweede zin worden
de woorden « 10, § 5 » vervangen door de woorden « 35, § 1, of 170, § 1,
van bovenvermeld koninklijk besluit van 14 december 2006, ».

§ 2. In artikel 25, § 2, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2002 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 2 februari 2005, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « of registratie ingediend »
toegevoegd na het woord « brengen » en worden de woorden « de
artikelen 1 en 6bis van dit besluit » vervangen door de woorden
« artikel 6 van de wet van 25 maart 1964 op de geneesmiddelen, hierna
« de wet » genoemd »;

2° in punt a) van het eerste lid worden de woorden « de registratie
van » en « zoals » geschrapt; de woorden « bedoeld in » worden
vervangen door de woorden « bedoeld in de punten »;

3° in punt b) van het eerste lid worden de woorden « 2, 8°, a) »
vervangen door de woorden « 6bis, §§ 1, 2, 4, 6, 7 en 9 van de wet »;

4° in punt c) van het eerste lid worden de woorden « vergund of »
ingevoegd voor het woord « geregistreerd »;

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTS
ET DES PRODUITS DE SANTE

[C − 2008/18406]F. 2009 — 34

17 DECEMBRE 2008. — Arrêté royal
modifiant l’arrêté royal du 3 juillet 1969

relatif à l’enregistrement des médicaments

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 décembre 2007 portant des dispositions diverses (I),
l’article 49;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1969 relatif à l’enregistrement des
médicaments;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 septembre 2008;

Vu l’avis 45.282/3 du Conseil d’Etat, donné le 21 octobre 2008, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois sur le Conseil
d’Etat coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition du Ministre de la Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. A l’article 25, § 1er, de l’arrêté royal du 3 juillet 1969
relatif à l’enregistrement des médicaments, remplacé par l’arrêté royal
du 19 juin 2002 et modifié par l’arrêté royal du 2 février 2005, les
modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « d’enregistrement d’une spécialité pharma-
ceutique ou d’un enregistrement d’un médicament préfabriqué » sont
remplacés par les mots « d’autorisation de mise sur le marché (ci-après
dénommée « AMM ») ou d’enregistrement d’un médicament », et les
mots « pour chaque spécialité » sont supprimés;

2° à alinéa 2, les mots « Si la demande d’autorisation de mise sur le
marché n’a pas pu être déclarée valide conformément à l’article 16, § 2,
alinéa 4 ou si la demande a été retirée dans les délais visée à l’article 16,
§ 2, alinéa 4 la DG Médicaments rembourse le montant de la redevance
fixée par le présent article aux demandeur de l’autorisation de mise sur
le marché réduite d’une redevance » sont remplacés par les mots « Si la
demande d’AMM ou d’enregistrement a été déclarée irrecevable
conformément à l’article 10, alinéa 5, ou 150, alinéa 5, de l’arrêté royal
du 14 décembre 2006 relatif aux médicaments à usage humain et
vétérinaire, ou si la demande a été retirée dans le délai visé dans ces
mêmes dispositions, l’Agence Fédérale des Médicaments et des Pro-
duits de Santé rembourse le montant de la redevance fixée par le
présent article au demandeur de l’AMM ou de l’enregistrement, dont
est déduite une redevance »; dans la deuxième phrase, les mots « 10,
§ 5 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170, § 1er, de l’arrêté
royal du 14 décembre 2006 précité, ».

§ 2. A l’article 25, § 2, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
19 juin 2002 et modifié par l’arrêté royal du 2 février 2005, les
modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « ou d’enregistrement introduite » sont
ajoutés après le mot « marché » et les mots « des articles 1er et 6bis du
présent arrêté » sont remplacés par les mots « de l’article 6 de la loi du
25 mars 1964 sur les médicaments, ci-après dénommée « la loi » »;

2° au point a) de l’alinéa 1er, les mots « l’enregistrement » et
« comme » sont supprimés; les mots « visés au » sont remplacés par les
mots « visés aux points »;

3° au point b) de l’alinéa 1er, les mots « 2, 8°, a) » sont remplacés par
les mots « 6bis, §§ 1er, 2, 4, 6, 7 et 9 de la loi »;

4° au point c) de l’alinéa 1er, les mots « autorisé ou » sont insérés
avant le mot « enregistré »;
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5° in punt e) van het eerste lid worden de woorden « tot VHB of »
toegevoegd na het woord « aanvragen », en wordt het woord « regis-
tratiehouder » vervangen door de woorden « VHB- of registratieaan-
vrager »;

6° in het tweede lid worden de woorden « Indien in toepassing van
artikel 6bis van dit besluit de aanvraag tot registratie in België wordt
gestart » vervangen door de woorden « In geval van wederzijdse
erkenningsprocedure of gedecentraliseerde procedure, indien de Bel-
gische Staat optreedt als referentielidstaat, ».

§ 3. In artikel 25, § 3, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2002 en gewijzigd bij het koninklijk
besluit van 2 februari 2005, worden de volgende wijzigingen aange-
bracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « tot vergunning voor het in
de handel brengen krachtens artikel 9 van dit besluit » vervangen door
de woorden « tot hernieuwing van een VHB of een registratie
ingediend in toepassing van artikel 6, § 1ter, tweede en derde lid van de
wet »;

2° in het tweede lid worden de woorden « Indien bij de aanvraag tot
registratie toepassing wordt gemaakt van artikel 9, derde lid » vervan-
gen door de woorden « Wanneer de gegevens van het dossier bedoeld
in artikel 37, § 1, tweede lid, of in artikel 172, § 1, tweede lid, van
voornoemd koninklijk besluit van 14 december 2006, geldig zijn voor
meerdere VHB’s of registraties van eenzelfde VHB- of registratiehou-
der, en voor zover de aanvragen tot hernieuwing van deze VHB’s of
registraties tegelijkertijd worden ingediend, »; de woorden « VHB of »
worden ingevoegd tussen de woorden « per » en « registratie »; de
woorden « voorzover de aanvragen tot hernieuwing van de verschil-
lende registraties tegelijkertijd worden ingediend » worden geschrapt.

3° in het derde lid de woorden « Indien in toepassing van artikel 6bis
van dit besluit de aanvraag tot registratie in België wordt gestart »
worden vervangen door de woorden « In geval van wederzijdse
erkenningsprocedure of gedecentraliseerde procedure, indien de Bel-
gische Staat optreedt als referentielidstaat, »;

§ 4. In artikel 25, § 4, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2002 en gewijzigd bij de koninklijke
besluiten van 2 februari 2005 en 14 december 2006, worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « tot vergunning voor het in
de handel brengen krachtens artikel 10 van dit besluit » vervangen door
de woorden « tot wijziging van een VHB of registratie ingediend in
toepassing van artikel 33 of 168 van voornoemd koninklijk besluit van
14 december 2006 »;

2° in punt a) van het eerste lid :

- de woorden « bedoeld in artikel 10, § 2 » worden vervangen door de
woorden « zoals bedoeld in artikel 34, § 1, of 169, § 1, van voornoemd
koninklijk besluit van 14 december 2006 »;

- de woorden « 10, § 4 » worden vervangen door de woorden « 35,
§ 1, of 170, § 1, van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006, »;

- de woorden « of registratie » worden toegevoegd na de woorden
« per vergunning voor het in de handel brengen »; en

- de woorden « of de registratie » worden toegevoegd na de woorden
« houder van de vergunning voor het in de handel brengen »;

3° in punt b) van het eerste lid :

- de woorden « bedoeld in artikel 10, § 3 » worden vervangen door de
woorden « zoals bedoeld in artikel 34, § 2, of 169, § 2, van voornoemd
koninklijk besluit van 14 december 2006 »;

5° au point e) de l’alinéa 1er, les mots « d’AMM ou » sont insérés
après le mot « demandes », et les mots « titulaire d’enregistrement »
sont remplacés par les mots « demandeur d’AMM ou d’enregistre-
ment »;

6° à l’alinéa 2, les mots « Si en application de l’article 6bis du présent
arrêté la demande d’enregistrement est initiée en Belgique » sont
remplacés par les mots « En cas de procédure de reconnaissance
mutuelle ou de procédure décentralisée, si l’Etat belge agit en qualité
d’Etat membre de référence, ».

§ 3. A l’article 25, § 3, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
19 juin 2002 et modifié par l’arrêté royal du 2 février 2005, les
modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « d’autorisation de mise sur le marché en
vertu de l’article 9 du présent arrêté » sont remplacés par les mots « de
renouvellement d’une AMM ou d’un enregistrement introduite en
application de l’article 6, § 1erter, alinéas 2 et 3, de la loi »;

2° à l’alinéa 2, les mots « Si lors de la demande d’enregistrement il est
fait application de l’article 9, alinéa 3, » sont remplacés par les mots
« Lorsque les données du dossier visé à l’article 37, § 1er, alinéa 2, ou à
l’article 172, § 1er, alinéa 2, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité,
sont valables pour plusieurs AMM ou enregistrements d’un même
titulaire d’AMM ou d’enregistrement, et pour autant que les demandes
de renouvellement de ces AMM ou enregistrements soient introduites
en même temps, »; les mots « AMM ou » sont insérés entre les mots
« par » et « enregistrement »; les mots « pour autant que les demandes
de renouvellement des différents enregistrements soient introduites en
même temps » sont supprimés.

3° à l’alinéa 3, les mots « Si en application de l’article 6 bis du présent
arrêté la demande d’enregistrement est initiée en Belgique » sont
remplacés par les mots « En cas de procédure de reconnaissance
mutuelle ou de procédure décentralisée, si l’Etat belge agit en qualité
d’Etat membre de référence, »;

§ 4. A l’article 25, § 4, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
19 juin 2002 et modifié par les arrêtés royaux des 2 février 2005 et
14 décembre 2006, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « d’autorisation de mise sur le marché en
vertu de l’article 10 du présent arrêté » sont remplacés par les mots « de
modification d’une AMM ou d’un enregistrement introduite en appli-
cation de l’article 33 ou 168 de l’arrêté royal du 14 décembre 2006
précité »;

2° au point a) de l’alinéa 1er :

- les mots « visé à l’article 10, § 2 » sont remplacés par les mots « telle
que visée à l’article 34, § 1er, ou 169, § 1er, de l’arrêté royal du
14 décembre 2006 précité »;

- les mots « 10, § 4 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170,
§ 1er, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

- les mots « ou enregistrement » sont insérés après les mots « par
autorisation de mise sur le marché »; et

- les mots « ou de l’enregistrement » sont insérés après les mots
« titulaire de l’autorisation de mise sur le marché »;

3° au point b) de l’alinéa 1er :

- les mots « visé à l’article 10, § 3 » sont remplacés par les mots « telle
que visée à l’article 34, § 2, ou 169, § 2, de l’arrêté royal du
14 décembre 2006 précité »;
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- de woorden « 10, § 5 » worden vervangen door de woorden « 35,
§ 1, of 170, § 1, van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006, »; en

- de woorden « of registratie » worden toegevoegd na de woorden
« per vergunning voor het in de handel brengen »;

4° in punt c) van het eerste lid :

- de woorden « bedoeld in artikel 10, § 4 » worden vervangen door de
woorden « , zoals bedoeld in artikel 34, § 3, of 169, § 3, van voornoemd
koninklijk besluit van 14 december 2006 »;

- de woorden « 10, § 5 » worden vervangen door de woorden « 35,
§ 1, of 170, § 1, van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006, »; en

- de woorden « of registratie » worden toegevoegd na de woorden
« per vergunning voor het in de handel brengen »;

5° in punt d) van het eerste lid :

- de woorden « bedoeld in artikel 10, § 4 » worden vervangen door de
woorden « , zoals bedoeld in artikel 34, § 3, of 169, § 3, van voornoemd
koninklijk besluit van 14 december 2006 »;

- in het eerste streepje, in de Franse tekst, worden de woorden « fait
à la demande d’autorisation de mise sur le marché sans répercussion »
vervangen door « joint à la demande d’AMM ou d’enregistrement, qui
n’a pas de répercussion »; in de Nederlandse tekst, worden de woorden
« of registratie » toegevoegd voor de worden « die geen werslag
heeft »;

- in de tweede zin van het eerste en tweede streepje worden de
woorden « 10, § 5 » vervangen door de woorden « 35, § 1, of 170, § 1,
van voornoemd koninklijk besluit van 14 december 2006, »; en worden
de woorden « of registratie », toegevoegd na de woorden « per
vergunning voor het in de handel brengen »;

6° in punt e) van het eerste lid :

- de woorden « 10, § 5 » worden vervangen door de woorden « 35,
§ 1, of 170, § 1, van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006, »; en

- de woorden « of registratie », worden toegevoegd na de woorden
« per vergunning voor het in de handel brengen »;

7° in het tweede lid worden de woorden « of registratie » toegevoegd
na de woorden « tot vergunning voor het in de handel brengen ».

§ 5. In artikel 25, § 4bis, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 2 februari 2005, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « tot vergunning voor het in
de handel brengen krachtens artikel 10 bis van dit besluit » vervangen
door de woorden « tot wijziging van een VHB of registratie toegekend
in het kader van een wederzijdse erkenningsprocedure of een gedecen-
traliseerde procedure »;

2° in de punten a) en b) van het eerste lid :

- de woorden « 10, § 5 » worden vervangen door de woorden « 35,
§ 1, of 170, § 1, van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006, »;

- de woorden « of registratie » worden toegevoegd na de woorden
« per vergunning voor het in de handel brengen »;

3° in het tweede lid worden de woorden « Indien in toepassing van
artikel 6bis van dit besluit de aanvraag tot vergunning voor het in de
handel brengen in België wordt gestart » vervangen door de woorden
« Indien de Belgische Staat optreedt als referentielidstaat, »;

4° in het derde lid worden de woorden « of registratie » toegevoegd
na de woorden tot vergunning voor het in de handel brengen ».

- les mots « 10, § 5 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170,
§ 1er, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »; et

- les mots « ou enregistrement » sont insérés après les mots « par
autorisation de mise sur le marché »;

4° au point c) de l’alinéa 1er :

- les mots « visées à l’article 10, § 4 » sont remplacés par les mots » ,
telle que visée à l’article 34, § 3, ou 169, § 3, de l’arrêté royal du
14 décembre 2006 précité »;

- les mots « 10, § 5 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170,
§ 1er, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »; et

- les mots « ou enregistrement » sont insérés après les mots « par
autorisation de mise sur le marché »;

5° au point d) de l’alinéa 1er :

- les mots « visée à l’article 10, § 4 » sont remplacés par les mots »,
telle que visée à l’article 34, § 3, ou 169, § 3, de l’arrêté royal du
14 décembre 2006 précité »;

- au 1er tiret, dans le texte français, les mots « fait à la demande
d’autorisation de mise sur le marché sans répercussion » sont remplacés
« joint à la demande d’AMM ou d’enregistrement, qui n’a pas de
répercussion »; dans le texte néerlandais, les mots « of registratie » sont
insérés devant les mots « die geen weerslag heeft »;

- dans la deuxième phrase des 1er et 2ème tirets, les mots « 10, § 5 »
sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170, § 1er, de l’arrêté royal du
14 décembre 2006 précité, », et les mots « ou enregistrement » sont
insérés après les mots « par autorisation de mise sur le marché »;

6° au point e) de l’alinéa 1er :

- les mots « 10, § 5 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170,
§ 1er, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »; et

- les mots « ou enregistrement » sont insérés après les mots « par
autorisation de mise sur le marché »;

7° à l’alinéa 2, les mots « ou d’enregistrement » sont insérés après les
mots « d’autorisation de mise sur le marché ».

§ 5. A l’article 25, § 4 bis, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
2 février 2005, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « d’autorisation de mise sur le marché en
vertu de l’article 10 bis du présent arrêté » sont remplacés par les mots
« de modification d’une AMM ou d’un enregistrement octroyé(e) dans
le cadre d’une procédure de reconnaissance mutuelle ou d’une
procédure décentralisée »;

2° aux points a) et b) de l’alinéa 1er :

- les mots « 10, § 5 » sont remplacés par les mots « 35, § 1er, ou 170,
§ 1er, de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

- les mots « ou enregistrement » sont insérés après les mots « par
autorisation de mise sur le marché »;

3° à l’alinéa 2, les mots « Si en application de l’article 6 bis du présent
arrêté la demande d’autorisation de mise sur le marché est initiée en
Belgique » sont remplacés par les mots « Si l’Etat belge agit en qualité
d’Etat membre de référence, »;

4° à l’alinéa 3, les mots « ou d’enregistrement » sont insérés après les
mots « d’autorisation de mise sur le marché ».
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§ 6. In artikel 25, § 5, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2002, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid, worden de woorden « geregistreerd dossier in
toepassing van artikel 6, § 5, » vervangen door de woorden « vergund
of geregistreerd gennesmiddel in toepassing van artikel 6, § 1quinquies,
tweede lid, van de wet »;

2° in het tweede lid worden de woorden « tot vergunning voor het in
de handel brengen of » toegevoegd na het woord « aanvraag ».

§ 7. In artikel 25, § 6, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 19 juni 2002, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in het eerste lid worden de woorden « vergund of » toegevoegd
voor het woord « geregistreerd »;

2° in het derde lid, 2°, c) worden de woorden « registratiehouder »
vervangen door de woorden « houder tot vergunning voor het in de
handel brengen of registratie.

§ 8. In artikel 25, § 8, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 2 maart 2005, worden de volgende wijzigingen
aangebracht :

1° in de inleidende zin worden de woorden « krachtens artikel 28bis,
§ 2 of § 6, van dit besluit » vervangen door de woorden « van een
homeopathisch geneesmiddel ingediend in toepassing van de artike-
len 38, 41, 173 of 176 van voornoemd koninklijk besluit van 14 decem-
ber 2006 »;

2° in punt a) worden de woorden « indien die aanvraag betrekking
heeft op de toepassing van artikel 28bis, § 2, voor een geneesmiddel »
vervangen door de woorden « voor een homeopathisch geneesmiddel
zoals bedoeld in artikel 38 of 173 van voornoemd koninklijk besluit van
14 december 2006, »;

3° in punt b) worden de woorden « indien die aanvraag betrekking
heeft op de toepassing van artikel 28bis, § 6, voor een geneesmiddel »
vervangen door de woorden « voor een homeopathisch geneesmiddel
zoals bedoeld in artikel 41 of 176 van voornoemd koninklijk besluit van
14 december 2006, »;

4° in punt c) worden de woorden « indien die aanvraag betrekking
heeft op de toepassing van artikel 28bis, § 2, voor een geneesmiddel »
vervangen door de woorden « voor een homeopathisch geneesmiddel
zoals bedoeld in artikel 38 of 173 van voornoemd koninklijk besluit van
14 december 2006, »;

5° in punt d) worden de woorden « indien die aanvraag betrekking
heeft op de toepassing van artikel 28bis, § 6, voor een geneesmiddel »
vervangen door de woorden « voor een homeopathisch geneesmiddel
zoals bedoeld in artikel 41 of 176 van voornoemd koninklijk besluit van
14 december 2006, »;

§ 9. In artikel 25, § 9, van hetzelfde besluit, toegevoegd bij het
koninklijk besluit van 2 maart 2005, worden de woorden « van dossiers
ingediend overeenkomstig leden 2 en 3 van artikel 28bis, § 3, »
vervangen door de woorden « van een dossier ingediend in toepassing
van de artikelen 40, tweede lid, of 175, tweede lid, van voornoemd
koninklijk besluit van 14 december 2006, ».

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2007.

Art. 3. De Minister bevoegd voor de Volksgezondheid is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 december 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Volksgezondheid,
Mevr. L. ONKELINX

§ 6. A l’article 25, § 5, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
19 juin 2002, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « médicament enregistré, prévue à l’article 6,
§ 5 » sont remplacés par les mots « médicament autorisé ou enregistré,
prévue à l’article 6, § 1erquinquies, alinéa 2, de la loi »;

2° à l’alinéa 2, les mots « d’autorisation de mise sur le marché ou »
sont insérés après le mot « demande ».

§ 7. A l’article 25, § 6, du même arrêté, modifié par l’arrêté royal du
19 juin 2002, les modifications suivantes sont apportées :

1° à l’alinéa 1er, les mots « autorisé ou » sont insérés après le mot
« médicament »;

2° à l’alinéa 3, 2°, c), les mots « titulaire de l’enregistrement » sont
remplacés par les mots « titulaire de l’autorisation de mise sur le ou de
l’enregistrement ».

§ 8. A l’article 25, § 8, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
2 mars 2005, les modifications suivantes sont apportées :

1° dans la phrase introductive, les mots « en vertu de l’article 28bis,
§ 2 ou § 6, de cet arrêté » sont remplacés par les mots « d’un
médicament homéopathique introduite en application des articles 38,
41, 173 ou 176 de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité »;

2° au point a), les mots « si cette demande concerne l’application de
l’article 28bis, § 2, pour un médicament » sont remplacés par les mots
« pour un médicament homéopathique tel que visé à l’article 38 ou 173
de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

3° au point b), les mots « si cette demande concerne l’application de
l’article 28bis, § 6, pour un médicament » sont remplacés par les mots
« pour un médicament homéopathique tel que visé à l’article 41 ou 176
de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

4° au point c), les mots « si cette demande concerne l’application de
l’article 28bis, § 2, pour un médicament » sont remplacés par les mots
« pour un médicament homéopathique tel que visé à l’article 38 ou 173
de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

5° au point d), les mots « si cette demande concerne l’application de
l’article 28bis, § 6, pour un médicament » sont remplacés par les mots
« pour un médicament homéopathique tel que visé à l’article 41 ou 176
de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, »;

§ 9. A l’article 25, § 9, du même arrêté, ajouté par l’arrêté royal du
2 mars 2005, les mots « des dossiers introduits conformément aux
alinéas 2 et 3 de l’article 28bis, § 3, » sont remplacés par les mots « d’un
dossier introduit en application des articles 40, alinéa 2, ou 175, alinéa 2
de l’arrêté royal du 14 décembre 2006 précité, ».

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2007.

Art. 3. La Ministre qui a la Santé publique dans ses attributions est
chargée de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 17 décembre 2008.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre de la Santé publique,
Mme L. ONKELINX
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2008/204832]F. 2009 — 35

5 DECEMBRE 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant les conditions intégrales relatives aux
installations de regroupement ou de tri de déchets de classe B2 et modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon
du 14 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales relatives aux installations de stockage temporaire
de déchets de classe B2

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 7, 8 et 9;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales relatives aux
installations de stockage temporaire de déchets de classe B2;

Vu l’avis 44.283/4 du Conseil d’Etat donné le 14 avril 2008 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des
lois coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Considérant que le projet d’arrêté a été communiqué à la Commission européenne conformément à l’article 8 de
la Directive 98/34/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998 prévoyant une procédure d’information
dans le domaine des normes et réglementations techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information; que celle-ci n’a émis aucune observation;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier — Champ d’application et définition

Article 1er. Les présentes conditions intégrales s’appliquent aux installations de regroupement ou de tri de déchets
de classe B2 tels que définis à l’article 1er, 6o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 juin 1994 relatif aux déchets
d’activités hospitalières et de soins de santé lorsque la capacité de stockage est inférieure à 250 kg visées par la
rubrique 90.21.02.01 de l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 arrêtant la liste des projets
soumis à étude d’incidences et des installations et activités classées.

Art. 2. Aux fins du présent arrêté, on entend par établissement existant : l’établissement dûment autorisé ou déclaré
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté. La transformation ou l’extension d’un établissement que l’exploitant a,
avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, consignée dans le registre prévu par l’article 10, § 2, du décret du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement est assimilée à un établissement existant.

CHAPITRE II. — Implantation et construction

Art. 3. L’établissement ne peut être implanté :

1o à moins de 10 mètres d’une eau de surface, d’un piézomètre, d’un point d’entrée d’égout public;

2o dans une zone de prise d’eau telle que visée par les articles R. 147, R. 157, 159, § 1er, 1o, et R. 160, du Livre II
du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau;

3o dans une zone de prévention telle que visée par les articles R. 159, § 1er, 1o, et R. 160, du Livre II du Code
de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau.

Art. 4. L’établissement est entouré d’une clôture d’une hauteur minimale de deux mètres de haut en vue
d’empêcher l’accès aux personnes extérieures au site et aux véhicules en dehors des heures d’ouverture.

D’autres moyens matériels, solides et placés à demeure, peuvent être utilisés pour autant qu’ils assurent un degré
de protection et de sécurité équivalent à celui dudit grillage. Une approche aisée des véhicules du service régional
d’incendie vers l’établissement à partir de la voie publique est assurée.

Art. 5. A l’entrée de l’établissement, il est indiqué de manière lisible les heures et les jours d’ouverture pour
l’acceptation des déchets.

Art. 6. Les déchets de classe B2 sont entreposés sur une aire de stockage réservée à cet usage. Le public et les
personnes non autorisées par l’exploitant ne peuvent avoir accès aux déchets de classe B2.
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Art. 7. L’établissement comporte un local couvert et fermé comprenant une aire de stockage des déchets de
classe B2.

Cette aire de stockage répond aux exigences suivantes :
1. être facile à nettoyer, à désinfecter et à aérer efficacement;
2. avoir un sol ou un plancher, ainsi que des murs ou des parois, étanches aux liquides, résistant aux produits

dégraissants, suffisamment planes et faciles à nettoyer;
3. avoir une citerne de rétention de capacité suffisante, étanche et dépourvue de trop-plein de sorte qu’il n’y ait

pas d’écoulement vers le milieu extérieur.

CHAPITRE III. — Exploitation
Art. 8. Aucune manipulation de déchets de classe B2, à l’exception de la manipulation de contenants, n’est effectuée

dans le local où s’effectue le stockage.

Art. 9. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri, les déchets de classe B2 conditionnés
dans des emballages marqués du numéro d’identification UN 3291 tel que prévu dans l’arrêté royal du 9 mars 2003
relatif au transport des marchandises dangereuses par route, à l’exception des matières explosibles et radioactives,
et répondant aux conditions suivantes :

1o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient rigide en plastique à usage unique. Ledit
récipient est opaque et étanche, résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations auxquelles
il peut être soumis. Il ne fuit pas lorsqu’il est maintenu en position verticale, ferme hermétiquement et ne peut,
une fois fermé, plus être ouvert sans être endommagé;

2o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient en carton à usage unique, équipé d’un sac
intérieur doté d’une soudure double, résistant aux déchirures, fermant bien, étanche aux fuites. Le récipient est adapté
à la nature et au poids du contenu et résiste aux chocs;

3o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un conteneur de transport réutilisable, opaque et étanche,
résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations auxquelles il peut être soumis. Dans ce cas,
les déchets de classe B2 auront été conditionnés préalablement dans un sac en plastique. Celui-ci est adapté à la nature
et au poids du contenu.

Art. 10. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri, les objets piquants, coupants et tranchants
conditionnés dans un récipient rigide, à usage unique, d’une contenance maximale de 60 litres, réalisé en plastique.
Le récipient est opaque et résiste, en dépit de toutes les manipulations auxquelles il est soumis, aux coupures, aux
piqûres, aux déchirures et aux chocs. Il ne fuit pas lorsqu’il est maintenu en position verticale, ferme hermétiquement
et ne peut, une fois fermé, plus être ouvert sans être endommagé.

Art. 11. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri :

1o les récipients de déchets de classe B2 (récipient rigide en plastique, récipient en carton et sac en plastique placé
dans un conteneur), à l’exception des récipients rigides en plastique à usage unique d’une contenance maximale de
10 litres, portant la mention ″DECHETS DE CLASSE B2″, accompagnée du logo de déchets de classe B2 tel que visé à
l’annexe Ire. Cette mention est en caractères d’imprimerie noirs de minimum 2 centimètres de haut et résiste à l’eau.
Elle est soit collée, soit imprimée, soit écrite en relief sur un fond jaune de format A4 au minimum.

Ces récipients de déchets de classe B2 mentionnent le nom, l’adresse et le numéro de téléphone de l’institution
médicale ou du cabinet médical ou tout autre moyen permettant une traçabilité identique;

2o les récipients rigides en plastique, à usage unique, d’une contenance maximale de 10 litres, accompagnés du
logo des déchets de classe B2 tel que visé à l’annexe. Le récipient, dans lequel de tels récipients de 10 litres au maximum
sont entreposés, est étiqueté de la façon décrite aux §§ 1er et 2.

Art. 12. Il est interdit de compacter des déchets de classe B2.

Art. 13. La durée de stockage n’excède pas 24 heures. Cette durée peut être portée à une semaine si le local de
stockage est refroidi à une température inférieure à 10 oC.

Art. 14. L’exploitant est tenu de disposer d’un plan de travail. Ce plan de travail comprend au moins :

1o les instructions nécessaires en vue d’assurer, en toutes circonstances, le bon fonctionnement de l’établissement,
dans le respect des dispositions en matière de déchets ainsi que des présentes conditions;

2o les instructions nécessaires en vue d’assurer en permanence la propreté de l’établissement;

3o les instructions destinées au personnel en cas d’incendie ou d’accident;

4o l’organisation de la réception des lots de déchets;

5o l’organisation de l’évacuation des déchets.

Art. 15. Les opérations de regroupement et de tri des déchets de classe B2 ne sont autorisées qu’en présence et
sous la surveillance d’un préposé disposant de toutes les instructions requises prévues dans le plan de travail visé à
l’article 14.

Art. 16. Dès qu’il est constaté un épanchement d’un déchet de classe B2, il est procédé au nettoyage. Les résidus
de nettoyage ne peuvent être rejetés directement dans le sous-sol, dans un égout public ou dans une eau de surface.

CHAPITRE IV. — Prévention des accidents et incendies

Art. 17. Les aires de stockage sont conçues et réalisées de manière à :

1o prévenir les accidents lors des opérations de stockage et de chargement des véhicules;

2o éviter la dispersion des déchets;

3o limiter adéquatement les inconvénients, pour le voisinage, qui pourraient résulter de l’existence et de
l’exploitation de ce dépôt.

Art. 18. Avant la mise en œuvre du projet et avant chaque modification des lieux et/ou des circonstances
d’exploitation susceptibles de modifier les risques d’incendie ou de sa propagation, l’exploitant informe le service
d’incendie territorialement compétent sur les mesures prises et les équipements mis en œuvre en matière de prévention
et de lutte contre les incendies et explosions, dans le respect de la protection du public et de l’environnement.
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CHAPITRE V. — Contrôle et auto-surveillance

Art. 19. L’exploitant tient à jour un registre tel que défini par l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 avril 1992
relatif aux déchets dangereux.

Art. 20. Le registre est conservé au siège d’exploitation. Il est tenu en permanence à la disposition du fonctionnaire
chargé de la surveillance et conservé pendant au moins cinq ans après la date d’émission du document.

Art. 21. Les eaux déversées sont évacuées en passant par un dispositif de contrôle répondant aux exigences
suivantes :

1o permettre le prélèvement aisé d’échantillons des eaux déversées;

2o être facilement accessible sans formalité préalable;

3o être placé à un endroit offrant toute garantie quant à la quantité et la qualité des eaux.

Art. 22. Tout déversement accidentel en eau de surface est signalé au fonctionnaire chargé de la surveillance.

Tout déversement accidentel dans les égouts publics est signalé au fonctionnaire chargé de la surveillance et à
l’organisme d’épuration agréé.

CHAPITRE VI. — Dispositions modificatives, transitoires et finales

Art. 23. L’article 4 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales
relatives aux installations de stockage temporaire de déchets de classe B2 est remplacé par la disposition suivante :

″Art. 4. Les déchets de classe B2 sont conditionnés dans des emballages marqués du numéro d’identifica-
tion UN 3291 tel que prévu dans l’arrêté royal du 9 mars 2003 relatif au transport des marchandises dangereuses
par route, à l’exception des matières explosibles et radioactives, et répondent aux conditions suivantes :

1o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient rigide en plastique à usage unique. Ledit
récipient est opaque et étanche, résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations auxquelles
il peut être soumis. Il ne fuit pas lorsqu’il est maintenu en position verticale, ferme hermétiquement et ne peut,
une fois fermé, plus être ouvert sans être endommagé;

2o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient en carton à usage unique, équipé d’un sac
intérieur doté d’une soudure double, résistant aux déchirures, fermant bien, étanche aux fuites. Le récipient est adapté
à la nature et au poids du contenu et résiste aux chocs;

3o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un conteneur de transport réutilisable, opaque et étanche,
résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations auxquelles il peut être soumis. Dans ce cas,
les déchets de classe B2 auront été conditionnés préalablement dans un sac en plastique. Celui-ci est adapté à la nature
et au poids du contenu;

4o du matériel absorbant la totalité du liquide présent est placé à l’intérieur de l’emballage.″

Art. 24. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 5. Les objets piquants, coupants et tranchants sont conditionnés dans un récipient rigide, à usage unique,
d’une contenance maximale de 60 litres, réalisé en plastique. Le récipient est opaque et résiste, en dépit de toutes les
manipulations auxquelles il est soumis, aux coupures, aux piqûres, aux déchirures et aux chocs. Il ne fuit pas lorsqu’il
est maintenu en position verticale, ferme hermétiquement et ne peut, une fois fermé, plus être ouvert sans être
endommagé.″

Art. 25. L’article 6 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

″Art. 6. § 1er. Les récipients de déchets de classe B2 (récipient rigide en plastique, récipient en carton et sac en
plastique placé dans un conteneur), à l’exception des récipients rigides en plastique à usage unique d’une contenance
maximale de 10 litres, portent la mention ″DECHETS DE CLASSE B2″, accompagnée du logo de déchets de classe B2
tel que visé à l’annexe Ire. Cette mention est en caractères d’imprimerie noirs de minimum 2 centimètres de haut et
résiste à l’eau. Elle est soit collée, soit imprimée, soit écrite en relief sur un fond jaune de format A4 au minimum.

§ 2. Ces récipients de déchets de classe B2 mentionnent le nom, l’adresse et le numéro de téléphone de l’institution
médicale ou du cabinet médical ou tout autre moyen permettant une traçabilité identique.

§ 3. Les récipients rigides en plastique, à usage unique, d’une contenance maximale de 10 litres, sont accompagnés
du logo des déchets de classe B2 tel que visé à l’annexe Ire. Le récipient, dans lequel de tels récipients de 10 litres au
maximum sont entreposés, est étiqueté de la façon décrite aux §§ 1er et 2.″

Art. 26. Le présent arrêté s’applique aux établissements existants dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa 1er :

1. l’article 3 ne s’applique pas aux établissements existants;

2. l’article 21 s’applique aux établissements existants au plus tard un an après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 27. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 décembre 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme
B. LUTGEN
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Annexe

Logo des déchets de classe B2

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 décembre 2008 déterminant les conditions intégrales
relatives aux installations de regroupement ou de tri de déchets de classe B2 et modifiant l’arrêté du Gouvernement
wallon du 14 novembre 2007 déterminant les conditions intégrales relatives aux installations de stockage temporaire
de déchets de classe B2.

Namur, le 5 décembre 2008.
Le Ministre-Président,

R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme
B. LUTGEN

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2008/204832]D. 2009 — 35
5. DEZEMBER 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der gesamten Betriebsbedingungen

betreffend die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung von Abfällen der Klasse B2 und zur
Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. November 2007 zur Festlegung der gesamten
Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für die zeitweilige Lagerung von Abfällen der Klasse B2

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, 7, 8 und 9;
Aufgrund des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. November 2007 zur Festlegung der gesamten

Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für die zeitweilige Lagerung von Abfällen der Klasse B2;
Aufgrund des am 14. April 2008 in Anwendung des Artikels 84, § 1, Absatz 1, 1o der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens 44.283/4 des Staatsrats;
In der Erwägung, dass der Erlassentwurf der Europäischen Kommission mitgeteilt worden ist, in Übereinstim-

mung mit Artikel 8 der Richtlinie 98/34/EC des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998 über ein
Informationsverfahren auf dem Gebiet der Normen und technischen Vorschriften und der Vorschriften für die Dienste
der Informationsgesellschaft; dass sie keine Bemerkung geäußert hat;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;
Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Anwendungsbereich und Begriffsbestimmung
Artikel 1 - Die vorliegenden gesamten Bedingungen sind auf die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung

von Abfällen der Klasse B2 anwendbar, so wie sie in Artikel 1, 6o des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
30. Juni 1994 über die Abfälle aus klinischen Aktivitäten und der Gesundheitspflege bestimmt werden, wenn die
Lagerkapazität weniger als 250 kg beträgt, gemäß der Rubrik 90.21.02.01 der Anlage I zum Erlass der Wallonischen
Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der Liste der einer Umweltverträglichkeitsprüfung zu unterziehenden
Projekte sowie der eingestuften Anlagen und Tätigkeiten.

Art. 2 - Für die Zwecke des vorliegenden Erlasses versteht man unter bestehendem Betrieb: den vor dem
Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses ordnungsgemäß zugelassenen oder gemeldeten Betrieb. Die Umwandlung oder
Erweiterung eines Betriebs, die der Betreiber vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses in dem in Artikel 10, § 2,
des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung vorgesehenen Register eingetragen hat, wird einem
bereits bestehenden Betrieb gleichgestellt.
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KAPITEL II — Standort und Bau
Art. 3 - Der Betrieb darf nicht:
1o in einem Abstand von weniger als 10 Metern von einem Oberflächenwasser, einem Piezometer, einer

Einlassstelle einer öffentlichen Kanalisation;
2o in einer Wasserentnahmezone, wie sie in den Artikeln R. 147, R. 157, 159, § 1, 1o, und R. 160 des Buches II des

Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, erwähnt ist;
3o in einer Präventivzone, wie sie in den Artikeln 159, § 1, 1o, und R. 160 des Buches II des Umweltgesetzbuches,

welches das Wassergesetzbuch bildet, erwähnt ist, angesiedelt werden.
Art. 4 - Um den gesamten Betrieb herum läuft eine mindestens zwei Meter hohe Umzäunung, die den dem

Standort fremden Personen und den Fahrzeugen den Zugang bzw. die Zufahrt außerhalb der Öffnungszeiten verbietet.
Andere stabile und fest installierte materielle Mittel können verwendet werden, dies insofern sie ein Schutz- und

Sicherheitsniveau gewährleisten, das dem des oben erwähnten Zauns entspricht. Es wird dafür gesorgt, dass die
Fahrzeuge des regionalen Feuerwehrdienstes leicht ab den öffentlichen Verkehrswegen zum Betrieb fahren können.

Art. 5 - Am Eingang des Betriebs werden die Öffnungstage und -zeiten für die Annahme der Abfälle gut lesbar
angegeben.

Art. 6 - Die Abfälle der Klasse B2 werden auf einer Fläche gelagert, die eigens für diesen Zweck vorgesehen ist.
Die Öffentlichkeit und die Personen, denen der Betreiber keine Erlaubnis gegeben hat, dürfen keinen Zugang zu den
Abfällen der Klasse B2 haben.

Art. 7 - Der Betrieb umfasst einen bedeckten und geschlossenen Raum mit einer Fläche für die Lagerung der
Abfälle der Klasse B2.

Diese Lagerfläche genügt den folgenden Anforderungen:
1. leicht zu reinigen, zu desinfizieren und wirksam zu lüften sein;
2. mit einem Boden oder einer Diele, sowie mit Mauern oder Wänden ausgestattet sein, die flüssigkeitsdicht,

gegen entfettende Mittel beständig und ausreichend eben und leicht zu reinigen sind;
3. der Tank, in dem die Abwässer gelagert werden, hat eine zureichende Kapazität, ist wasserdicht, und hat keinen

Überlauf, so dass ein Abfließen in die Umwelt unmöglich ist.

KAPITEL III — Bewirtschaftung
Art. 8 - Keine Handhabung von Abfällen der Klasse B2, mit Ausnahme der Handhabung von Behältern, wird im

Raum, in dem die Lagerung stattfindet, vorgenommen.
Art. 9 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage werden nur die Abfälle der Klasse B2 zugelassen, die

sich in mit der Identifikationsnummer UN 3291 versehenen Verpackungen befinden, wie es im Königlichen Erlass vom
9. März 2003 über die Beförderung gefährlicher Güter auf der Straße, mit Ausnahme von explosionsfähigen und
radioaktiven Stoffen, vorgesehen ist, und die den folgenden Anforderungen genügen:

1o entweder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem harten Einwegbehälter aus Plastik gelagert. Dieser Behälter
ist undurchsichtig und undurchlässig, reiß- und stoßfest trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt werden kann.
Er ist undurchlässig, wenn er in senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er
einmal verschlossen ist, nicht mehr geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden.

2o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem Einwegbehälter aus Pappe gelagert, der mit einem mit einer
Doppelnaht versehenen, gut verschließbaren, reißfesten und undurchlässigen Einweginnensack ausgerüstet ist. Der
Behälter ist an die Art und das Gewicht des Inhalts angepasst und stoßfest;

3o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem wiederverwendbaren Transportbehälter gelagert, der
undurchsichtig und undurchlässig, reiß- und stoßfest ist trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt sein kann.
In diesem Fall werden die Abfälle der Klasse B2 vorher in einem Plastiksack gelagert. Dieser ist an die Art und das
Gewicht des Inhalts angepasst.

Art. 10 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage werden nur die stechenden, schneidenden und
scharfen Gegenstände, die in einem harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens
60 Litern gelagert sind, zugelassen. Dieser Behälter ist undurchsichtig und ist trotz aller Handhabungen, denen er
ausgesetzt sein kann, widerstandsfähig gegen Einschnitte, Stiche, Risse und Stöße. Er ist undurchlässig, wenn er in
senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er einmal verschlossen ist, nicht mehr
geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden.

Art. 11 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage werden nur folgende Behälter zugelassen:
1o die Behälter von Abfällen der Klasse B2 (harte Behälter aus Plastik, Behälter aus Pappe und in einem Container

gelagerte Plastiksäcke), mit Ausnahme der harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von
höchstens 10 Litern, die mit dem Vermerk ″ABFÄLLE DER KLASSE B2″ unter Beifügung des in der Anlage I erwähnten
Logos der Abfälle der Klasse B2 versehen werden. Dieser Vermerk steht in mindestens 2 Zentimeter hohen schwarzen
Druckbuchstaben und ist wasserbeständig. Er wird entweder auf einen gelben Untergrund, mindestens im Format A4,
geklebt, gedruckt oder im Relief geschrieben.

Diese Behälter für Abfälle der Klasse B2 geben den Namen, die Anschrift und die Telefonnummer der
medizinischen Einrichtung oder Praxis oder jedes andere Mittel an, durch das eine identische Rückverfolgung
ermöglicht wird.

2o die harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens 10 Litern, die mit dem in der
Anlage I erwähnten Logo der Abfälle der Klasse B2 versehen sind. Der Behälter, in den solche Behälter von höchstens
10 Litern platziert werden, wird wie in den §§ 1 und 2 beschrieben etikettiert.

Art. 12 - Es ist verboten, Abfälle der Klasse B2 zu verdichten.
Art. 13 - Die Dauer der Lagerung überschreitet nicht 24 Stunden. Diese Dauer kann auf eine Woche verlängert

werden, wenn der Lagerraum auf eine Temperatur unter 10 oC abgekühlt wird.
Art. 14 - Der Betreiber muss über einen Arbeitsplan verfügen. Dieser Arbeitsplan enthält mindestens:
1o die erforderlichen Anweisungen, um unter jeglichen Umständen den guten Arbeitsablauf des Betriebs unter

Einhaltung der Bestimmungen in Sachen Abfälle, sowie der vorliegenden Bedingungen zu gewährleisten;
2o die erforderlichen Anweisungen, um die Sauberkeit des Betriebs ständig zu gewährleisten;
3o die für das Personal im Falle eines Brandes oder eines Unfalls bestimmten Anweisungen;
4o die Organisation der Annahme der Abfallmengen;
5o die Organisation der Abfuhr der Abfälle.
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Art. 15 - Die Vorgänge in Bezug auf die Zusammenstellung und die Sortierung von Abfällen der Klasse B2 sind
nur in Anwesenheit und unter der Aufsicht eines Beauftragten erlaubt, der über alle aufgrund des in Artikel 14
erwähnten Arbeitsplans erforderlichen Anweisungen verfügt.

Art. 16 - Sobald ein Abfluss eines Abfalls der Klasse B2 festgestellt wird, wird der Ort gesäubert. Die
Säuberungsrückstände dürfen nicht direkt in den Untergrund, in eine öffentliche Kanalisation oder in das
Oberflächenwasser abgeleitet werden.

KAPITEL IV — Unfall- und Brandverhütung
Art. 17 - Die Lagerflächen werden so geplant und gebaut, dass:
1o Unfälle bei den Verrichtungen zum Lagern und zum Laden der Fahrzeuge vermieden werden;
2o keine Streuung der Abfälle stattfindet;
3o die Belästigungen für die Nachbarschaft, die wegen des Vorhandenseins oder der Betreibung dieses Lagers

entstehen könnten, wirksam begrenzt werden.
Art. 18 - Vor der Durchführung des Projekts und vor jeglicher Änderung der Räumlichkeiten und/oder der

Betriebsverhältnisse, aus denen sich eine Änderung der Brandgefahr oder der Ausbreitung des Feuers ergeben könnte,
informiert der Betreiber den örtlich zuständigen Feuerwehrdienst über die getroffenen Maßnahmen und die
eingesetzten Ausrüstungen in Sachen Brand- und Explosionsverhütung und -bekämpfung im Rahmen des Schutzes
der Öffentlichkeit und der Umwelt.

KAPITEL V — Kontrolle und Selbstüberwachung
Art. 19 - Der Betreiber führt ein Register, so wie es durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. April 1992

über die gefährlichen Abfälle bestimmt wird.
Art. 20 - Dieses Register wird im Betriebssitz aufbewahrt. Es wird dem mit der Überwachung beauftragten

Beamten ständig zur Verfügung gehalten und mindestens 5 Jahre nach dem Datum der Ausstellung des Dokuments
aufbewahrt.

Art. 21 - Das abgeleitete Abwasser wird durch eine folgenden Anforderungen genügende Kontrollvorrichtung
abgeführt:

1o eine leichte Entnahme von Proben vom abgeleiteten Wasser ermöglichen;
2o leicht zugänglich sein, dies ohne vorherige Formalität;
3o an einem Ort stehen, der alle Garantien in Bezug auf die Menge und die Qualität des Wassers bietet.
Art. 22 - Jede versehentliche Ableitung in das Oberflächenwasser wird dem mit der Überwachung beauftragten

Beamten gemeldet.
Jede versehentliche Ableitung in die öffentliche Kanalisation wird dem mit der Überwachung beauftragten

Beamten und der anerkannten Vereinigung für die Klärung gemeldet.

KAPITEL VI — Übergangs- und Schlussbestimmungen
Art. 23 - Artikel 4 des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. November 2007 zur Festlegung der gesamten

Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für die zeitweilige Lagerung von Abfällen der Klasse B2 wird durch folgende
Bestimmung ersetzt:

″Art. 4 - Die Abfälle der Klasse B2 befinden sich in Verpackungen, die mit der Identifikationsnummer UN Nr. 3291
versehen sind, so wie dies im Königlichen Erlass vom 9. März 2003 über die Beförderung gefährlicher Güter auf der
Straße, mit Ausnahme von explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen, vorgesehen ist, und erfüllen folgende
Bedingungen:

1o entweder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem harten Einwegbehälter aus Plastik gelagert. Dieser Behälter
ist undurchsichtig und undurchlässig, reiß- und stoßfest trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt werden kann.
Er ist undurchlässig, wenn er in senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er
einmal verschlossen ist, nicht mehr geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden.

2o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem Einwegbehälter aus Pappe, der mit einem mit einer Doppelnaht
versehenen, gut verschließbaren, reißfesten und undurchlässigen Einweginnensack ausgerüstet ist, gelagert. Der
Behälter ist an die Art und das Gewicht des Inhalts angepasst und stoßfest;

3o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem wiederverwendbaren Transportbehälter gelagert, der
undurchsichtig und undurchlässig, reiß- und stoßfest ist trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt sein kann. In
diesem Fall werden die Abfälle der Klasse B2 vorher in einem Plastiksack gelagert. Dieser ist an die Art und das
Gewicht des Inhalts angepasst.

4o im Innern der Verpackung wird Material platziert, das die gesamte vorhandene Flüssigkeit absorbiert.″
Art. 24 - Artikel 5 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. 5 - Die stechenden, schneidenden und scharfen Gegenstände werden in einem harten Einwegbehälter aus

Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens 60 Litern gelagert. Dieser Behälter ist undurchsichtig und ist trotz
aller Handhabungen, denen er ausgesetzt sein kann, widerstandsfähig gegen Einschnitte, Stiche, Risse und Stöße. Er
ist undurchlässig, wenn er in senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er einmal
verschlossen ist, nicht mehr geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden.″

Art. 25 - Artikel 6 desselben Erlasses wird durch Folgendes ersetzt:
″Art. 6 - § 1. Die Behälter von Abfällen der Klasse B2 (harte Behälter aus Plastik, Behälter aus Pappe und in einem

Container gelagerte Plastiksäcke), mit Ausnahme der harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen
von höchstens 10 Litern, sind mit dem Vermerk ″ABFÄLLE DER KLASSE B2″ unter Beifügung des in der Anlage I
erwähnten Logos der Abfälle der Klasse B2 versehen. Dieser Vermerk steht in mindestens 2 Zentimeter hohen
schwarzen Druckbuchstaben und ist wasserbeständig. Er wird entweder auf einen gelben Untergrund, mindestens im
Format A4, geklebt, gedruckt oder im Relief geschrieben.

§ 2. Diese Behälter für Abfälle der Klasse 2 geben den Namen, die Anschrift und die Telefonnummer der
medizinischen Einrichtung oder Praxis oder jedes andere Mittel an, durch das eine identische Rückverfolgung
ermöglicht wird.

§ 3. Die harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens 10 Litern sind mit dem in
der Anlage I erwähnten Logo der Abfälle der Klasse B2 versehen. Der Behälter, in den solche Behälter von höchstens
10 Litern platziert werden, wird wie in den §§ 1 und 2 beschrieben etikettiert.″
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Art. 26 - Der vorliegende Erlass ist ab seinem Inkrafttreten auf die bestehenden Betriebe anwendbar.
In Abweichung von Absatz 1:
1. findet Artikel 3 keine Anwendung auf die bereits bestehenden Betriebe;
2. ist Artikel 21 spätestens ein Jahr nach dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses auf die bereits bestehenden

Betriebe anwendbar.
Art. 27 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Dezember 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Anlage

Logo des Abfälle der Klasse B2

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2008 zur Festlegung der gesamten
Betriebsbedingungen betreffend die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung von Abfällen der Klasse B2 und
zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom 14. November 2007 zur Festlegung der gesamten
Bedingungen in Bezug auf die Anlagen für die zeitweilige Lagerung von Abfällen der Klasse B2 als Anlage beigefügt
zu werden.

Namur, den 5. Dezember 2008
Der Minister-Präsident,

R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2008/204832]N. 2009 — 35
5 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de integrale voorwaarden betreffende de

installaties voor de hergroepering en de sortering van afval van klasse B2 en tot wijziging van het besluit
van de Waalse Regering van 14 november 2007 tot bepaling van de integrale voorwaarden betreffende de
installaties voor de tijdelijke opslag van afval van klasse B2

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, 7, 8
en 9;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 november 2007 tot bepaling van de integrale voorwaarden
betreffende de installaties voor de tijdelijke opslag van afvalstoffen van klasse B2;

Gelet op het advies nr. 44.283/4 van de Raad van State, gegeven op 14 april 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat dit ontwerp van besluit aan de Europese Commissie meegedeeld werd overeenkomstig artikel 8
van Richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 22 juni 1998 betreffende een informatie-
procedure op het gebied van normen en technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de
informatiemaatschappij; dat de Europese Commissie geen opmerking i.v.m. dit besluit heeft gemaakt;
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Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en begripsomschrijving
Artikel 1. Deze integrale voorwaarden zijn van toepassing op de installaties voor de hergroepering en de sortering

van afval van klasse B2 zoals bedoeld in artikel 1, 6o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 juni 1994
betreffende de afval van ziekenhuis- en gezondheidszorgactiviteiten met een opslagcapaciteit van minder dan 250 kg
bedoeld in rubriek 90.21.02.01 van bijlage 1 bij het besluit van Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de lijst
van de aan een milieueffectstudie onderworpen projecten en van de ingedeelde installaties en activiteiten.

Art. 2. In de zin van dit besluit wordt onder bestaande inrichting verstaan : inrichting die behoorlijk is vergund
vóór de inwerkingtreding van dit besluit. De ombouw of uitbreiding van een inrichting die de uitbater vóór de
inwerkingtreding van dit besluit vermeld heeft in het register bedoeld in artikel 10, § 2, van het decreet van
11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning wordt met een bestaande inrichting gelijkgesteld.

HOOFDSTUK II. — Vestiging en bouw
Art. 3. De inrichting mag niet gevestigd worden :
1o op minder dan 10 meter van een oppervlaktewater, een piëzometer, een inlaat van een openbare riolering;
2o in een waterwingebied zoals bedoeld in de artikelen R. 147, R 157, 159, § 1,1o, en R. 160 van Boek II van het

Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt;
3o in een preventiegebied zoals bedoeld in de artikelen R. 159, § 1, 1o, en R. 160 van Boek II van het Milieuwetboek,

dat het Waterwetboek inhoudt.
Art. 4. De inrichting is afgesloten met een omheining van minstens twee meter hoog opdat de personen die niet

op de site werken en de voertuigen geen toegang kunnen krijgen buiten de openingstijden.
Andere materiële, stevige en vaste middelen kunnen aangewend worden voor zover ze dezelfde graad van

bescherming en veiligheid als de omheining garanderen. De voertuigen van de regionale brandweerdienst hebben
vanaf de openbare weg vlotte toegang tot de opslagplaats.

Art. 5. Bij de ingang van de inrichting staat duidelijk vermeld op welke dagen en uren afval aangenomen wordt.
Art. 6. De afvalstoffen van klasse 6 worden opgeslagen in een daartoe bestemde opslagruimte. Afvalstoffen van

klasse B2 zijn niet toegankelijk voor het publiek en personen die niet door de exploitant gemachtigd zijn..
Art. 7. De inrichting beschikt over een overdekt en gesloten lokaal met een opslagruimte voor afval van klasse B2.
Die opslagplaats voldoet aan de volgende vereisten :
1. ze kan makkelijk gereinigd en ontsmet worden en doeltreffend verlucht worden;
2. ze is voorzien van een bodem of een vloer, alsook van muren of wanden die geen vloeistoffen doorlaten en

bestand zijn tegen ontvettingsproducten, die vlak genoeg en makkelijk te reinigen zijn;

3. ze beschikt over een waterdichte retentietank met voldoende capaciteit en zonder overlooppijp om afwatering
naar buiten te voorkomen.

HOOFDSTUK III. — Exploitatie

Art. 8. Binnen het opslaglokaal wordt geen afval van klasse B2 gehanteerd, houders uitgezonderd.

Art. 9. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel afvalstoffen van klasse B2 toegelaten die verpakt
zijn in verpakkingen met het identificatienummer UN 3291 zoals bedoeld in het koninklijk besluit van 9 maart 2003
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de weg, met uitzondering van ontplofbare en radioactieve
stoffen, en die voldoen aan de volgende voorwaarden :

1o hetzij ze zijn verpakt in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik. Dat vat is ondoorzichtig en waterdicht,
bestand tegen scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan het onderworpen kan worden. Het lekt niet in
vertikale positie, sluit hermetisch af en kan, zodra het gesloten is, niet meer zonder beschadiging geopend worden;

2o hetzij ze zijn verpakt in een kartonnen vat voor eenmalig gebruik, voorzien van een binnenzak met dubbele
lassing, bestand tegen scheuren, goed sluitend, lekdicht. Het vat is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de
inhoud en bestand tegen stoten;

3o hetzij ze zijn verpakt in een herbruikbare, ondoorzichtige en waterdichte vervoercontainer, bestand tegen
scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan hij onderworpen kan worden. In dit geval worden de afvalstoffen
van klasse B2 eerst in een kunststofzak verpakt. Die zak is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de inhoud.

Art. 10. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel puntige, snijdende en scherpe voorwerpen
toegelaten die verpakt zijn in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik, met een maximuminhoud van 60 liter. Dat
vat is ondoorzichtig en bestand tegen sneeën, prikken, scheuren en stoten, ondanks alle hanteringen waaraan het
onderworpen kan worden. Het lekt niet in vertikale positie, sluit hermetisch af en kan niet meer zonder beschadiging
geopend worden wanneer het eenmaal gesloten is.

Art. 11. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel toegelaten :

1o de vaten voor afval van klasse B2 (hard kunststofvat, kartonnen vat en kunststofzak geplaatst in een container),
met uitzondering van de harde kunststofvaten voor eenmalig gebruik met een maximuminhoud van 10 liter,
voorzien van de melding ″DECHETS DE CLASSE B2″ en van het logo van afval van klasse B2 zoals bedoeld in bijlage I.
Die melding is gedrukt in zwarte drukletters van minimum 2 centimeter hoog en is tegen water bestand.
Ze wordt hetzij geplakt, hetzij gedrukt, hetzij in reliëf geschreven op een gele achtergrond van minimum formaat A4.

Deze vaten voor afval van klasse B2 vermelden de naam, het adres en het telefoonnummer van de medische
instelling of van het medisch kabinet of elk ander middel dat een soortgelijke opspoorbaarheid toelaat;

2o de kunststofvaten voor eenmalig gebruik, met een maximuminhoud van 10 liter, voorzien van het logo van de
afvalstoffen van klasse B2 zoals bedoeld in de bijlage. Het vat, waarin dergelijke vaten van maximum10 liter opgeslagen
worden, wordt geëtiketteerd op de wijze omschreven in de §§ 1 en 2.
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Art. 12. Het is verboden afval van klasse B2 samen te persen.
Art. 13. De opslagduur bedraagt niet meer dan 24 uur. Die duur kan een week bedragen indien er een temperatuur

van minder 10 oC in het opslaglokaal heerst.
Art. 14. De exploitant is verplicht over een werkplan te beschikken. Dat werkplan bevat hoe dan ook :
1o de instructies die nodig zijn om in alle omstandigheden te zorgen voor de vlotte werking van de inrichting, met

inachtneming van de bepalingen inzake afval, alsook van deze voorwaarden;
2o de instructies die nodig zijn om voortdurend te zorgen voor de netheid van de inrichting;
3o de instructies voor het personeel in geval van brand of ongeval;
4o de organisatie van de inontvangstneming van de partijen afval;
5o de organisatie van de afvoer van de afval.
Art. 15. De handelingen tot hergroepering en sortering van afval van klasse B2 mogen slechts verricht worden in

aanwezigheid en onder toezicht van een aangestelde die beschikt over alle vereiste instructies waarin voorzien wordt
in het werkplan bedoeld in artikel 14.

Art. 16. Zodra vastgesteld wordt dat een afvalstof van klasse B2 overvloeit, wordt er gereinigd. De reinigingsresten
mogen niet rechtstreeks in de ondergrond, in een openbare riolering of in een oppervlaktewater geloosd worden.

HOOFDSTUK IV. — Ongevallen- en brandpreventie
Art. 17. De opslagplaatsen worden ontworpen en ingericht zodat :
1o ongevallen voorkomen kunnen worden bij de opslaghandelingen en het laden van de voertuigen;
2o afvalverspreiding voorkomen kan worden;
3o hinder voor de buurt, als gevolg van het bestaan en de exploitatie van de opslagplaats, naar behoren beperkt

kunnen worden.
Art. 18. Vóór de tenuitvoerlegging van het project en vóór elke wijziging van de plaats en/of de exploitatieom-

standigheden die de risico’s voor brand of voor de verspreiding ervan zouden kunnen wijzigen, verstrekt de exploitant
de territoriaal bevoegde brandweerdienst informatie over de getroffen maatregelen en de aangewende uitrustingen
inzake de preventie en de bestrijding van brand en ontploffingen, met inachtneming van de bescherming van de
bevolking en het leefmilieu.

HOOFDSTUK V. — Controle en zelftoezicht
Art. 19. De exploitant houdt een register zoals omschreven in het besluit van de Waalse Gewestexecutieve

van 9 april 1999 betreffende de gevaarlijke afvalstoffen.
Art. 20. Het register wordt op de exploitatiezetel bewaard. Het ligt voortdurend ter inzage van de

toezichthoudende ambtenaar en wordt gedurende minstens vijf jaar na de emissiedatum ervan bewaard.
Art. 21. Het geloosde water wordt afgevoerd via een controlevoorziening die aan de volgende vereisten voldoet :
1o een vlotte monsterneming van het geloosde water mogelijk maken;
2o vlot toegankelijk zijn, zonder voorafgaande formaliteit;
3o geïnstalleerd zijn op een plek die alle garanties biedt inzake waterkwantiteit en -kwaliteit.
Art. 22. Accidentele lozingen in oppervlaktewater worden meegedeeld aan de toezichthoudende ambtenaar.
Accidentele lozingen in openbare rioleringen worden meegedeeld aan de toezichthoudende ambtenaar en aan

de erkende zuiveringsinstelling.

HOOFDSTUK VI. — Overgangs-, wijzigings- en slotbepalingen
Art. 23. Artikel 4 van het besluit van de Waalse Regering van 14 november 2007 tot bepaling van de integrale

voorwaarden betreffende de installaties voor de tijdelijke opslag van afvalstoffen van klasse B2 wordt vervangen als
volgt :

″Art. 4. De afvalstoffen van klasse B2 zijn verpakt in verpakkingen met het identificatienummer UN 3291 zoals
bedoeld in het koninklijk besluit van 9 maart 2003 betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de weg, met
uitzondering van ontplofbare en radioactieve stoffen, en voldoen aan de volgende voorwaarden :

1o hetzij ze zijn verpakt in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik. Dat vat is ondoorzichtig en waterdicht,
bestand tegen scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan het onderworpen kan worden. Het lekt niet in
vertikale positie, sluit hermetisch af en kan, zodra het gesloten is, niet meer zonder beschadiging geopend worden;

2o hetzij ze zijn verpakt in een kartonnen vat voor eenmalig gebruik, voorzien van een binnenzak met dubbele
lassing, bestand tegen scheuren, goed sluitend, lekdicht. Het vat is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de
inhoud en bestand tegen stoten;

3o hetzij ze zijn verpakt in een herbruikbare, ondoorzichtige en waterdichte vervoercontainer, bestand tegen
scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan hij onderworpen kan worden. In dit geval worden de afvalstoffen
van klasse B2 eerst in een kunststofzak verpakt. Die zak is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de inhoud;

4o binnen de verpakking wordt materiaal geplaatst dat de aanwezige vloeistof helemaal absorbeert.″
Art. 24. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 5. De puntige, snijdende en scherpe voorwerpen zijn verpakt in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik,
met een maximuminhoud van 60 liter. Dat vat is ondoorzichtig en bestand tegen sneeën, prikken, scheuren en stoten,
ondanks alle hanteringen waaraan het onderworpen kan worden. Het lekt niet in vertikale positie, sluit hermetisch af
en kan niet meer zonder beschadiging geopend worden wanneer het eenmaal gesloten is.″

Art. 25. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

″Art. 6. § 1. De vaten voor afval van klasse B2 (hard kunststofvat, kartonnen vat en kunststofzak geplaatst in een
container), met uitzondering van de harde kunststofvaten voor eenmalig gebruik met een maximuminhoud van 10 liter,
dragen de melding ″DECHETS DE CLASSE B2″ en het logo van afval van klasse B2 zoals bedoeld in bijlage I. Die
melding is gedrukt in zwarte drukletters van minimum 2 centimeter hoog en is tegen water bestand. Ze wordt hetzij
geplakt, hetzij gedrukt, hetzij in reliëf geschreven op een gele achtergrond van minimum formaat A4.
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§ 2. Deze vaten voor afval van klasse 2 vermelden de naam, het adres en het telefoonnummer van de medische
instelling of van het medisch kabinet of elk ander middel dat een soortgelijke opspoorbaarheid toelaat.

§ 3. De kunststofvaten voor eenmalig gebruik, met een maximuminhoud van 10 liter, zijn voorzien van het logo
van de afvalstoffen van klasse B2 zoals bedoeld in de bijlage. Het vat, waarin dergelijke vaten van maximum 10 liter
opgeslagen worden, wordt geëtiketteerd op de wijze omschreven in de §§ 1 en 2.

Art. 26. Dit besluit is van toepassing op de bestaande inrichtingen zodra het in werking treedt.
In afwijking van het eerste lid :
1. is artikel 3 niet van toepassing op de bestaande inrichtingen;
2. is artikel 21 uiterlijk een jaar na de datum van inwerkingtreding van dit besluit van toepassing op de bestaande

inrichtingen.
Art. 27. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 december 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

BIJLAGE

Logo van de afvalstoffen van klasse B2

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2008 tot bepaling van de
integrale voorwaarden betreffende de installaties voor de hergroepering en de sortering van afval van klasse B2 en tot
wijziging van het besluit van de Waalse Regering van 14 november 2007 tot bepaling van de integrale voorwaarden
betreffende de installaties voor de tijdelijke opslag van afval van klasse B2.

Namen, 5 december 2008.
De Minister-President,

R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2008/204831]F. 2009 — 36

5 DECEMBRE 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon déterminant les conditions sectorielles
relatives aux installations de regroupement ou de tri de déchets de classe B2

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, notamment les articles 4, 5, 7, 8 et 9;

Vu l’avis 44.285 du Conseil d’Etat, donné le 14 avril 2008 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1o, des lois
coordonnées sur le Conseil d’Etat;

Considérant que les prescriptions de l’arrêté royal du 3 août 1976 portant le règlement général relatif aux
déversements des eaux usées dans les eaux de surface ordinaires, dans les égouts publics et dans les voies artificielles
d’écoulement des eaux pluviales, qui, à l’origine, ont été prises en exécution de l’article 3, § 1er, de la loi du 26 mars 1971
sur la protection des eaux de surface contre la pollution, aujourd’hui abrogée, trouvent désormais leur fondement légal
dans les dispositions du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement qui habilitent le Gouvernement à
arrêter des conditions générales au sens du chapitre Ier, section III, de ce décret;
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Considérant qu’en vertu de l’article 5, § 2, alinéa 3, du décret du 11 mars 1999, le Gouvernement ne peut, lorsqu’il
arrête des conditions sectorielles, s’écarter des conditions générales, qu’à la condition de motiver cette dérogation;

Considérant, à l’heure actuelle, que l’arrêté royal du 3 août 1976 est pour partie désuet; qu’en effet, certaines de ces
dispositions ont été reprises par le Livre II du Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau (chapitre VI. -
Règlement général d’assainissement des eaux urbaines résiduaires) pour les eaux usées domestiques et par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 fixant les conditions générales d’exploitation des établissements visés par le
décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement;

Considérant que certains paramètres visés par l’arrêté royal du 3 août 1976 ne sont aujourd’hui plus pertinents,
ne sont pas applicables à l’ensemble des secteurs d’activité, ou font référence à des méthodes d’analyse aujourd’hui
interdites dont notamment :

— le test de putréfaction au bleu de méthylène, paramètre abandonné;

— les hydrocarbures extractibles au tétrachlorure de carbone, dont l’analyse est aujourd’hui interdite et remplacée
par une nouvelle méthode;

Considérant, enfin, que la non-application de l’arrêté royal du 3 août 1976 permet de limiter le nombre de textes
réglementaires applicables à un établissement, répondant ainsi à la volonté du Gouvernement wallon d’adopter un
programme de rationalisation et de simplification administrative;

Considérant que le projet d’arrêté a été communiqué à la Commission européenne conformément à l’article 2 de
la Directive 98/34/CE du Parlement européen et du Conseil du 22 juin 1998 prévoyant une procédure d’information
dans le domaine des normes et réglementations techniques et des règles relatives aux services de la société de
l’information; que celle-ci n’a émis aucune observation;

Sur la proposition du Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE Ier. — Champ d’application et définition
Article 1er. Les présentes conditions sectorielles s’appliquent aux installations de regroupement ou de tri de

déchets de classe B2 tels que définis à l’article 1er, 6o, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 30 juin 1994 relatif aux
déchets d’activités hospitalières et de soins de santé lorsque la capacité de stockage est supérieure ou égale à 250 kg
visées par la rubrique 90.21.02.02 de l’annexe Ire de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 juillet 2002 arrêtant la liste
des projets soumis à étude d’incidences et des installations et activités classées.

Art. 2. Aux fins du présent arrêté, on entend par établissement existant, l’établissement dûment autorisé avant
l’entrée en vigueur du présent arrêté. L’établissement dont la demande de permis a été introduite avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté est assimilé à un établissement existant. La transformation ou l’extension d’un établissement
que l’exploitant a, avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, consignée dans le registre prévu par l’article 10, § 2,
du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement est assimilée à un établissement existant.

CHAPITRE II. — Implantation et construction
Art. 3. L’établissement ne peut être implanté :
— à moins de 10 mètres d’une eau de surface, d’un piézomètre, d’un point d’entrée d’égout public;
— dans une zone de prise d’eau telle que visée par les articles R.147, R.157, 159, § 1er, 1o et R.160 du Livre II du

Code de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau;
— dans une zone de prévention telle que visée par les articles R.159, § 1er, 1o et R.160 du Livre II du Code de

l’Environnement, contenant le Code de l’Eau.
Art. 4. L’établissement est entouré d’une clôture d’une hauteur minimale de deux mètres en vue d’empêcher l’accès

aux personnes extérieures au site et aux véhicules en dehors des heures d’ouverture.
D’autres moyens matériels, solides et placés à demeure, peuvent être utilisés pour autant qu’ils assurent un degré

de protection et de sécurité équivalent à celui dudit grillage. Une approche aisée des véhicules du service régional
d’incendie vers l’établissement à partir de la voie publique est assurée.

Art. 5. A l’entrée de l’établissement, il est indiqué de manière lisible les heures et les jours d’ouverture pour
l’acceptation des déchets.

Art. 6. Les jours et l’horaire d’acceptation des déchets sont fixés dans les conditions particulières.
Art. 7. Les déchets de classe B2 sont entreposés sur une aire de stockage réservée à cet usage. Le public et les

personnes non autorisées par l’exploitant ne peuvent avoir accès aux déchets de classe B2.

Art. 8. L’établissement comporte un local couvert et fermé comprenant une aire de stockage des déchets de
classe B2.

Cette aire de stockage répond aux exigences suivantes :

— être facile à nettoyer, à désinfecter et à aérer efficacement;

— avoir un sol ou un plancher, ainsi que des murs ou des parois, étanches aux liquides, résistants aux produits
dégraissants, suffisamment planes et faciles à nettoyer;

— avoir une citerne de rétention de capacité suffisante, étanche et dépourvue de trop-plein de sorte qu’il n’y ait
pas d’écoulement vers le milieu extérieur.

CHAPITRE III. — Exploitation

Art. 9. Aucune manipulation de déchets de classe B2, à l’exception de la manipulation de contenants, n’est effectuée
dans le local où s’effectue le stockage.
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Art. 10. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri, les déchets de classe B2 conditionnés dans
des emballages marqués du numéro d’identification UN 3291 tel que prévu dans l’arrêté royal du 9 mars 2003 relatif
au transport des marchandises dangereuses par route, à l’exception des matières explosibles et radioactives,
et répondant aux conditions suivantes :

1o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient rigide en plastique à usage unique.
Ledit récipient est opaque et étanche, résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations
auxquelles il peut être soumis. Il ne fuit pas lorsqu’il est maintenu en position verticale, ferme hermétiquement et ne
peut, une fois fermé, plus être ouvert sans être endommagé;

2o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un récipient en carton à usage unique, équipé d’un sac
intérieur doté d’une soudure double, résistant aux déchirures, fermant bien, étanche aux fuites. Le récipient est adapté
à la nature et au poids du contenu et résiste aux chocs;

3o soit les déchets de classe B2 sont conditionnés dans un conteneur de transport réutilisable, opaque et étanche,
résistant aux déchirures et aux chocs en dépit de toutes les manipulations auxquelles il peut être soumis. Dans ce cas,
les déchets de classe B2 auront été conditionnés préalablement dans un sac en plastique. Celui-ci est adapté à la nature
et au poids du contenu.

Art. 11. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri, les objets piquants, coupants et tranchants
conditionnés dans un récipient rigide, à usage unique, d’une contenance maximale de 60 litres, réalisé en plastique.
Le récipient est opaque et résiste, en dépit de toutes les manipulations auxquelles il est soumis, aux coupures,
aux piqûres, aux déchirures et aux chocs. Il ne fuit pas lorsqu’il est maintenu en position verticale,
ferme hermétiquement et ne peut, une fois fermé, plus être ouvert sans être endommagé.

Art. 12. Seuls sont admis dans l’installation de regroupement ou de tri :

1o les récipients de déchets de classe B2 (récipient rigide en plastique, récipient en carton et sac en plastique placé
dans un conteneur), à l’exception des récipients rigides en plastique à usage unique d’une contenance maximale de
10 litres, portant la mention ″DECHETS DE CLASSE B2″, accompagnée du logo de déchets de classe B2 tel que visé à
l’annexe Ire. Cette mention est en caractères d’imprimerie noirs de minimum 2 centimètres de haut et résiste à l’eau.
Elle est soit collée, soit imprimée, soit écrite en relief sur un fond jaune de format A4 au minimum.

Ces récipients de déchets de classe B2 mentionnent le nom, l’adresse et le numéro de téléphone de l’institution
médicale ou du cabinet médical ou tout autre moyen permettant une traçabilité identique;

2o les récipients rigides en plastique, à usage unique, d’une contenance maximale de 10 litres, accompagnés du
logo des déchets de classe B2 tel que visé à l’annexe. Le récipient, dans lequel de tels récipients de 10 litres au maximum
sont entreposés, est étiqueté de la façon décrite aux §§ 1er et 2.

Art. 13. Il est interdit de compacter des déchets de classe B2.

Art. 14. La quantité maximale de déchets de classe B2 stockés sur le site est fixée par les conditions particulières.

Art. 15. La durée de stockage n’excède pas 24 heures. Cette durée peut être portée à une semaine si le local de
stockage est refroidi à une température inférieure à 10 oC.

Art. 16. L’exploitant est tenu de disposer d’un plan de travail. Ce plan de travail comprend au moins :

1o les instructions nécessaires en vue d’assurer, en toutes circonstances, le bon fonctionnement de l’établissement,
dans le respect des dispositions en matière de déchets ainsi que des présentes conditions;

2o les instructions nécessaires en vue d’assurer en permanence la propreté de l’établissement;

3o les instructions destinées au personnel en cas d’incendie ou d’accident;

4o l’organisation de la réception des lots de déchets;

5o l’organisation de l’évacuation des déchets.

Art. 17. Les opérations de regroupement et de tri des déchets de classe B2 ne sont autorisées qu’en présence et sous
la surveillance d’un préposé disposant de toutes les instructions requises prévues dans le plan de travail visé à
l’article 16.

Art. 18. Dès qu’il est constaté un épanchement d’un déchet de classe B2, il est procédé au nettoyage. Les résidus
de nettoyage ne peuvent être rejetés directement dans le sous-sol, dans un égout public ou dans une eau de surface.

CHAPITRE IV. — Prévention des accidents et incendies

Art. 19. Les aires de stockage sont conçues et réalisées de manière à :

1o prévenir les accidents lors des opérations de stockage et de chargement des véhicules;

2o éviter la dispersion des déchets;

3o limiter adéquatement les inconvénients, pour le voisinage, qui pourraient résulter de l’existence et de
l’exploitation de ce dépôt.

Art. 20. Avant la mise en œuvre du projet et avant chaque modification des lieux et/ou des circonstances
d’exploitation susceptibles de modifier les risques d’incendie ou de sa propagation, l’exploitant informe le service
d’incendie territorialement compétent sur les mesures prises et les équipements mis en œuvre en matière de prévention
et de lutte contre les incendies et explosions, dans le respect de la protection du public et de l’environnement.

CHAPITRE V. — Eau

Art. 21. Les conditions particulières fixent les conditions de déversement des eaux usées.

CHAPITRE VI. — Sûreté

Art. 22. La sûreté visée à l’article 55 du décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement est exigée. Son
montant est fixé par les conditions particulières.
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CHAPITRE VII. — Contrôle et auto-surveillance
Art. 23. L’exploitant tient à jour un registre tel que défini par l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 avril 1992

relatif aux déchets dangereux.
Art. 24. Le registre est conservé au siège d’exploitation. Il est tenu en permanence à la disposition du fonctionnaire

chargé de la surveillance et conservé pendant au moins cinq ans après la date d’émission du document.
Art. 25. Les eaux déversées sont évacuées en passant par un dispositif de contrôle répondant aux exigences

suivantes :
1o permettre le prélèvement aisé d’échantillons des eaux déversées;
2o être facilement accessible sans formalité préalable;

3o être placé à un endroit offrant toute garantie quant à la quantité et la qualité des eaux.

Art. 26. Tout déversement accidentel en eau de surface est signalé au fonctionnaire chargé de la surveillance.

Tout déversement accidentel dans les égouts publics est signalé au fonctionnaire chargé de la surveillance
et à l’organisme d’épuration agréé.

CHAPITRE VIII. — Dispositions transitoire et finale

Art. 27. L’arrêté royal du 3 août 1976 portant le règlement général relatif aux déversements des eaux usées dans
les eaux de surface ordinaires, dans les égouts publics et dans les voies artificielles d’écoulement des eaux pluviales
n’est plus applicable aux établissements visés par le présent arrêté.

Art. 28. Le présent arrêté s’applique aux établissements existants dès l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Par dérogation à l’alinéa 1er :

1. l’article 3 ne s’applique pas aux établissements existants;

2. l’article 25 s’applique aux établissements existants au plus tard un an après l’entrée en vigueur du présent arrêté.

Art. 29. Le Ministre de l’Environnement est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 5 décembre 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Annexe

Logo des déchets de classe B2

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 5 décembre 2008 déterminant les conditions sectorielles
relatives aux installations de regroupement ou de tri de déchets de classe B2.

Namur, le 5 décembre 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN
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ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2008/204831]D. 2009 — 36

5. DEZEMBER 2008 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Festlegung der sektorbezogenen Betriebs-
bedingungen betreffend die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung von Anfällen der
Klasse B2

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung, insbesondere der Artikel 4, 5, 7, 8 und 9;

Aufgrund des am 14. April 2008 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 1o der koordinierten Gesetze über den
Staatsrat abgegebenen Gutachtens 44.285 des Staatsrats;

In der Erwägung, dass die Vorschriften des Königlichen Erlasses vom 3. August 1976 zur allgemeinen Regelung
bezüglich der Ableitung des Abwassers in gewöhnliches Oberflächenwasser, öffentliche Kanalisationen und künstliche
Ableitwege für Regenwasser, die ursprünglich in Ausführung des Artikels 3, § 1 des jetzt aufgehobenen Gesetzes vom
26. März 1971 über den Schutz des Oberflächenwassers gegen Verschmutzung durchgeführt wurden, fortan ihre
gesetzliche Grundlage in den Bestimmungen des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung haben,
die es der Regierung erlauben, allgemeine Bedingungen im Sinne von Kapitel I, Abschnitt III dieses Dekrets
festzusetzen;

In der Erwägung, dass die Regierung, wenn sie sektorbezogene Bedingungen festsetzt, kraft Artikel 5 § 2 Absatz 3
des Dekrets vom 11. März 1999 nur dann von den allgemeinen Bedingungen abweichen kann, wenn diese Abweichung
begründet wird;

In der Erwägung, dass der Königliche Erlass vom 3. August 1976 zur Zeit teilweise veraltet ist; dass manche dieser
Bestimmungen in der Tat in Buch II des Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet (Kapitel VI -
Allgemeine Regelung zur Sanierung des städtischen Abwassers), für das Haushaltsabwasser und in dem Erlass der
Wallonischen Regierung vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der allgemeinen Betriebsbedingungen der in dem Dekret vom
11. März 1999 über die Umweltgenehmigung erwähnten Betriebe übernommen worden sind;

In der Erwägung, dass bestimmte im Königlichen Erlass vom 3. August 1976 erwähnte Parameter heute nicht mehr
relevant sind, nicht auf die Gesamtheit der Tätigkeitsbereiche anwendbar sind oder sich auf Analysemethoden
beziehen, die heute verboten sind, wie z.B.:

— der Putrefaktionstest mit Methylenblau, in Vergessenheit geratener Parameter;

— die mit Tetrachlorkohlenstoff extrahierbaren Kohlenwasserstoffe, deren Analyse heute verboten und durch eine
neue Methode ersetzt ist;

In der Erwägung, dass die Nicht-Anwendung des Königlichen Erlasses vom 3. August 1976 es zuletzt möglich
macht, die Anzahl der auf einen Betrieb anwendbaren Verordnungstexte zu begrenzen, wobei auf den Wunsch der
Wallonischen Regierung, ein Programm zur Rationalisierung und zur administrativen Vereinfachung einzuleiten,
eingegangen wird;

In Erwägung der Tatsache, dass der vorliegende Erlass der Europäischen Kommission mitgeteilt worden ist, in
Übereinstimmung mit Artikel 2 der Richtlinie 98/34/EC des Europäischen Parlaments und des Rates vom 22. Juni 1998
über ein Informationsverfahren auf dem Gebiet der Normen und technischen Vorschriften und der Vorschriften für die
Dienste der Informationsgesellschaft; dass sie keine Bemerkung geäußert hat;

Auf Vorschlag des Ministers der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus;

Nach Beratung,

Beschließt:

KAPITEL I — Anwendungsbereich und Definitionen
Artikel 1 - Die vorliegenden sektorbezogenen Bedingungen sind auf die Anlagen zur Zusammenstellung oder

Sortierung von Abfällen der Klasse B2 anwendbar, so wie sie in Artikel 1 6o des Erlasses der Wallonischen Regierung
vom 30. Juni 1994 über die Abfälle aus klinischen Aktivitäten und der Gesundheitspflege, wenn die Lagerkapazität
mehr als 250 kg oder mehr beträgt, gemäß der Rubrik 90.21.02.02 der Anlage I zum Erlass der Wallonischen Regierung
vom 4. Juli 2002 zur Festlegung der Liste der einer Umweltverträglichkeitsprüfung zu unterziehenden Projekte sowie
der eingestuften Anlagen und Tätigkeiten bestimmt werden.

Art. 2 - Zur Anwendung des vorliegenden Erlasses ist unter bereits bestehendem Betrieb den vor dem Inkrafttreten
vorliegenden Erlasses ordnungsmäßig genehmigten Betrieb zu verstehen. Der Betrieb, dessen Genehmigungsantrag
vor dem Inkrafttreten des vorliegenden Erlasses eingereicht worden ist, wird einem bereits bestehenden Betrieb
gleichgestellt. Die Umwandlung oder Erweiterung eines Betriebs, die der Betreiber vor dem Inkrafttreten des
vorliegenden Erlasses in dem in Artikel 10 § 2 des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung
vorgesehenen Register eingetragen hat, wird einem bereits bestehenden Betrieb gleichgestellt.

KAPITEL II — Aufstellung und Bau
Art. 3 - Der Betrieb darf nicht:
— in einem Abstand von weniger als 10 Metern von einem Oberflächenwasser, einem Piezometer, einer

Einlassstelle einer öffentlichen Kanalisation;
— in einer Wasserentnahmezone, wie sie in Artikeln R.147, R.157, 159 § 1 1o und R.160 des Buches II des

Umweltgesetzbuches, welches das Wassergesetzbuch bildet, erwähnt ist;
— in einer Präventivzone, wie sie in Artikeln R.159 § 1 1o und R.160 des Buches II des Umweltgesetzbuches,

welches das Wassergesetzbuch bildet, erwähnt ist; angesiedelt werden.
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Art. 4 - Um den gesamten Betrieb herum läuft eine mindestens 2 Meter hohe Umzäunung, die den dem Standort
fremden Personen und den Fahrzeugen den Zugang bzw. die Zufahrt außerhalb der Öffnungszeiten verbietet.

Andere stabile und fest installierte materielle Mittel können verwendet werden, dies insofern sie ein Schutz- und
Sicherheitsniveau gewährleisten, das dem des oben erwähnten Zauns entspricht. Es wird dafür gesorgt, dass die
Fahrzeuge des regionalen Feuerwehrdienstes leicht ab den öffentlichen Verkehrswegen zum Betrieb fahren können.

Art. 5 - Am Eingang des Betriebs werden die Öffnungstage und -zeiten für die Annahme der Abfälle gut lesbar
angegeben.

Art. 6 - Die Tage und der Stundenplan für die Annahme der Abfälle werden in den Sonderbedingungen festgelegt.
Art. 7 - Die Abfälle der Klasse B2 werden auf einer Fläche gelagert, die eigens für diesen Zweck vorgesehen ist.

Die Öffentlichkeit und die Personen, denen der Betreiber keine Erlaubnis gegeben hat, dürfen keinen Zugang zu den
Abfällen der Klasse B2 haben.

Art. 8 - Der Betrieb umfasst einen bedeckten und geschlossenen Raum mit einer Fläche für die Lagerung der
Abfälle der Klasse B2.

Diese Lagerfläche genügt den folgenden Anforderungen:
— leicht zu reinigen, zu desinfizieren und wirksam zu lüften sein;
— mit einem Boden oder einer Diele, sowie mit Mauern oder Wänden ausgestattet sein, die flüssigkeitsdicht,

gegen entfettende Mittel beständig und ausreichend eben und leicht zu reinigen sind;
— der Tank, in dem die Abwässer gelagert werden, hat eine zureichende Kapazität, ist wasserdicht, und hat keinen

Überlauf, so dass ein Abfließen in die Umwelt unmöglich ist.

KAPITEL III — Betrieb
Art. 9 - Keine Handhabung von Abfällen der Klasse B2, mit Ausnahme der Handhabung von Behältern, wird im

Raum, in dem die Lagerung stattfindet, vorgenommen.
Art. 10 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage werden nur die Abfälle der Klasse B2, die sich in mit

dem Zeichen UN Nr. 3291 versehenen Verpackungen befinden, wie es im Königlichen Erlass vom 9. März 2003 über
die Beförderung gefährlicher Güter auf der Strasse, mit Ausnahme von explosionsfähigen und radioaktiven Stoffen,
vorgesehen ist, und die den folgenden Anforderungen genügen, zugelassen:

1o entweder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem harten Einwegbehälter aus Plastik gelagert. Dieser Behälter
ist undurchsichtig und undurchlässig, reiß- und stoßfest trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt werden kann.
Er ist undurchlässig, wenn er in senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er
einmal verschlossen ist, nicht mehr geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden;

2o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem Einwegbehälter aus Pappe, der mit einem mit einer Doppelnaht
versehenen, gut verschließbaren, reißfesten und undurchlässigen Einweginnensack ausgerüstet ist, gelagert.
Der Behälter ist an die Art und das Gewicht des Inhalts angepasst und stoßfest;

3o oder werden die Abfälle der Klasse B2 in einem wiederverwendbaren Transportbehälter, der undurchsichtig
und undurchlässig, reiß- und stoßfest ist trotz aller Handhabungen, denen er ausgesetzt sein kann. In diesem Fall
werden die Abfälle der Klasse B2 vorher in einem Plastiksack gelagert. Dieser ist an die Art und das Gewicht des Inhalts
angepasst.

Art. 11 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage werden nur die stechenden, schneidenden und
scharfen Gegenstände, die in einem harten Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens
60 Litern gelagert sind, zugelassen. Dieser Behälter ist undurchsichtig und ist trotz aller Handhabungen, denen er
ausgesetzt sein kann, widerstandsfähig gegen Einschnitte, Stiche, Risse und Stöße. Er ist undurchlässig, wenn er in
senkrechter Position gehalten wird, ist hermetisch geschlossen und kann, wenn er einmal verschlossen ist, nicht mehr
geöffnet werden, ohne beschädigt zu werden.

Art. 12 - In der Zusammenstellungs- oder Sortierungsanlage wird nur folgende Behälter zugelassen:
1o die Behälter von Abfällen der Klasse B2 (steife Behälter aus Plastik, Behälter aus Pappe und in einem Container

gelagerte Plastiksäcke), mit Ausnahme der steifen Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von
höchstens 10 Litern, die mit dem Vermerk ″ABFÄLLE DER KLASSE B2″ unter Beifügung des in der Anlage I erwähnten
Logos der Abfälle der Klasse B2 versehen werden. Dieser Vermerk steht in mindestens 2 Zentimeter hohen schwarzen
Druckbuchstaben und ist wasserbeständig. Er wird entweder auf einen gelben Untergrund, mindestens im Format A4,
geklebt, gedruckt oder im Relief geschrieben.

Diese Behälter für Abfälle der Klasse B2 geben den Namen, die Anschrift und die Telefonnummer der
medizinischen Einrichtung oder Praxis oder jedes andere Mittel an, durch das eine identische Rückverfolgung
ermöglicht wird;

2o die Einwegbehälter aus Plastik mit einem Fassungsvermögen von höchstens 10 Litern, die mit dem in der
Anlage I erwähnten Logo der Abfälle der Klasse B2 versehen sind. Der Behälter, in den solche Behälter von höchstens
10 Litern platziert werden, wird wie in den §§ 1 und 2 beschrieben etikettiert.

Art. 13 - Es ist verboten, Abfälle der Klasse B2 zu verdichten.
Art. 14 - Die Höchstmenge der auf dem Gelände gelagerten Abfälle der Klasse B2 wird in den Sonderbedingungen

festgesetzt
Art. 15 - Die Dauer der Lagerung überschreitet nicht 24 Stunden. Diese Dauer kann auf eine Woche erhöht werden,

wenn der Lagerungsraum auf eine Temperatur unter 10 oC abgekühlt wird.
Art. 16 - Der Betreiber muss über einen Arbeitsplan verfügen. Dieser Arbeitsplan enthält mindestens:
1o die erforderlichen Anweisungen, um unter jeglichen Umständen den guten Arbeitsablauf des Betriebs unter

Einhaltung der Bestimmungen in Sachen Abfälle, sowie der vorliegenden Bedingungen zu gewährleisten;
2o die erforderlichen Anweisungen, um die Sauberkeit des Betriebs ständig zu gewährleisten;
3o die für das Personal im Falle eines Brandes oder eines Unfalls bestimmten Anweisungen;
4o die Organisation der Annahme der Abfallmengen;
5o die Organisation der Abfuhr der Abfälle.
Art. 17 - Die Vorgänge in Bezug auf die Zusammenstellung und die Sortierung von Abfällen der Klasse B2 sind

nur in Anwesenheit und unter der Aufsicht eines Beauftragten erlaubt, der über alle aufgrund des in Artikel 16
erwähnten Arbeitsplans erforderlichen Anweisungen verfügt.
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Art. 18 - Sobald ein Abfluss eines Abfalls der Klasse B2 festgestellt wird, wird der Ort gesäubert. Die
Säuberungsrückstände dürfen nicht direkt in den Untergrund, in eine öffentliche Kanalisation oder in das
Oberflächenwasser abgeleitet werden.

KAPITEL IV — Feuer- und Unfallverhütung

Art. 19 - Die Lagerflächen werden so geplant und gebaut, dass:

1o Unfälle bei den Lagervorgängen und den Verrichtungen zum Laden der Fahrzeuge vermieden werden;

2o keine Streuung der Abfälle stattfindet;

3o die Belästigungen für die Nachbarschaft, die wegen des Vorhandenseins oder der Betreibung dieses Lagers
entstehen könnten, wirksam begrenzt werden.

Art. 20 - Vor der Durchführung des Projekts und vor jeglicher Änderung der Räumlichkeiten und/oder der
Betriebsverhältnisse, aus denen sich eine Änderung der Brandgefahr oder der Ausbreitung des Feuers ergeben könnte,
informiert der Betreiber den örtlich zuständigen Feuerwehrdienst über die getroffenen Maßnahmen und die
eingesetzten Ausrüstungen in Sachen Brand- und Explosionsverhütung und -bekämpfung im Rahmen des Schutzes
der Öffentlichkeit und der Umwelt.

KAPITEL V — Wasser

Art. 21 - Die Bedingungen für die Ableitung des Abwassers werden in den Sonderbedingungen bestimmt.

KAPITEL VI — Sicherheit

Art. 22 - Die in Artikel 55 des Dekrets vom 11. März 1999 über die Umweltgenehmigung erwähnte Sicherheit wird
erfordert. Ihr Betrag wird in den Sonderbedingungen festgelegt.

KAPITEL VII — Kontrolle und Selbstüberwachung

Art. 23 - Der Betreiber führt ein Register, so wie es durch den Erlass der Wallonischen Regierung vom 9. April 1992
über die gefährlichen Abfälle bestimmt wird.

Art. 24 - Dieses Register wird im Betriebssitz aufbewahrt. Es wird dem mit der Überwachung beauftragten
Beamten ständig zur Verfügung gehalten und mindestens fünf Jahre nach dem Datum der Ausstellung des Dokuments
aufbewahrt.

Art. 25 - Das abgeleitete Abwasser wird durch eine folgenden Anforderungen genügende Kontrollvorrichtung
abgeführt:

1o eine leichte Entnahme von Proben vom abgeleiteten Wasser ermöglichen;

2o leicht zugänglich sein, dies ohne vorherige Formalität;

3o an einem Ort stehen, der alle Garantien in Bezug auf die Menge und die Qualität des Wassers bietet.

Art. 26 - Jede versehentliche Ableitung in das Oberflächenwasser wird dem mit der Überwachung beauftragten
Beamten mitgeteilt.

Jede versehentliche Ableitung in die öffentliche Kanalisation wird dem mit der Überwachung beauftragten
Beamten und der zugelassenen Klärungseinrichtung mitgeteilt.

KAPITEL VIII — Übergangs- und Schlussbestimmungen

Art. 27 - Der Königliche Erlass vom 3. August 1976 zur allgemeinen Regelung bezüglich der Ableitung des
Abwassers in gewöhnliches Oberflächenwasser, öffentliche Kanalisationen und künstliche Ableitwege für Regenwasser
ist auf die in dem vorliegenden Erlass erwähnten Betriebe nicht mehr anwendbar.

Art. 28 - Der vorliegende Erlass ist ab seinem Inkrafttreten auf die bestehenden Betriebe anwendbar.

In Abweichung von Absatz 1:

1. 1o findet Artikel 3 keine Anwendung auf die bereits bestehenden Betriebe;

2. ist Artikel 25 spätestens ein Jahr nach dem Inkrafttreten vorliegenden Erlasses auf die bereits bestehenden
Betriebe anwendbar.

Art. 29 - Der Minister der Umwelt wird mit der Durchführung vorliegenden Erlasses beauftragt.

Namur, den 5. Dezember 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN
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Anlage

Logo der Abfälle der Klasse B2

Gesehen, um dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 5. Dezember 2008 zur Festlegung der sektorbezogenen
Betriebsbedingungen betreffend die Anlagen zur Zusammenstellung oder Sortierung von Anfällen der Klasse B2
beigefügt zu werden.

Namur, den 5. Dezember 2008

Der Minister-Präsident,
R. DEMOTTE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2008/204831]N. 2009 — 36
5 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot bepaling van de sectorale voorwaarden

betreffende de installaties voor de hergroepering of de sortering van afval van klasse B2

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning, inzonderheid op de artikelen 4, 5, 7, 8
en 9;

Gelet op het advies 44.285 van de Raad van State, gegeven op 14 april 2008, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 1o, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Overwegende dat de voorschriften van het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 houdende algemeen reglement
voor het lozen van afvalwater in de gewone oppervlaktewateren, in de openbare riolen en in de kunstmatige
afvoerwegen voor regenwater, die aanvankelijk zijn genomen ter uitvoering van artikel 3, § 1, van de wet van
26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging, nu opgeheven, voortaan hun
wettelijke grondslag vinden in de bepalingen van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning op
grond waarvan de Regering bevoegd is om algemene voorwaarden in de zin van hoofdstuk I, afdeling III, van dit
decreet vast te leggen;

Overwegende dat de Regering, wanneer ze sectorale voorwaarden vastlegt, krachtens artikel 5, § 2, derde lid,
van het decreet van 11 maart 1999 slechts van de algemene voorwaarden mag afwijken voor zover ze die afwijking
motiveert;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 nu gedeeltelijk verouderd is; dat sommige van de
bepalingen ervan immers zijn opgenomen in Boek II van het Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt
(hoofdstuk VI. - Algemeen reglement voor de sanering van het stedelijk afvalwater) wat betreft het huishoudelijk
afvalwater en in het besluit van de Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de algemene voorwaarden voor
de exploitaie van de inrichtingen bedoeld in het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning;

Overwegende dat sommige parameters bedoeld in het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 tegenwoordig niet
meer relevant zijn, niet meer toepasselijk zijn op het geheel van de activiteitensectoren of verwijzen naar
analysemethodes die nu verboden zijn, o.a. :

— de ontbindingstest met methyleenblauw, een parameter die niet meer wordt gebruikt;
— de met tetrachloorkoolstof afscheidbare koolwaterstoffen, waarvan de analyse nu verboden is en waarvoor een

andere methode wordt gebruikt;
Overwegende ten slotte dat de niet-toepassing van het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 als gevolg heeft dat

het aantal reglementaire teksten die op een inrichting toepasselijk zijn beperkt wordt en zodoende beantwoordt aan de
wil van de Waalse Regering om een programma voor administratieve rationalisering en vereenvoudiging aan te nemen;

Overwegende dat dit ontwerp van besluit aan de Europese Commissie meegedeeld werd overeenkomstig artikel 2
van Richtlijn 98/34/EG van het Europees Parlement en van de Raad van 22 juni 1998 betreffende een
informatieprocedure op het gebied van normen en technische voorschriften en regels betreffende de diensten van de
informatiemaatschappij; dat de Europese Commissie geen opmerking i.v.m. dit besluit heeft gemaakt;

Op de voordracht van de Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme;
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Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied en begripsomschrijving

Artikel 1. Deze sectorale voorwaarden zijn van toepassing op de installaties voor de hergroepering en de sortering
van afval van klasse B2 zoals bedoeld in artikel 1, 6o, van het besluit van de Waalse Regering van 30 juni 1994
betreffende de afval van ziekenhuis- en gezondheidszorgactiviteiten met een opslagcapaciteit van 250 kg of meer
bedoeld in rubriek 90.21.02.02 van bijlage I bij het besluit van Waalse Regering van 4 juli 2002 tot bepaling van de lijst
van de aan een milieueffectstudie onderworpen projecten en van de ingedeelde installaties en activiteiten.

Art. 2. In de zin van dit besluit wordt onder bestaande inrichting verstaan de inrichting die behoorlijk vergund is
vóór de inwerkingtreding van dit besluit. De inrichting waarvoor de vergunningsaanvraag vóór de inwerkingtreding
van dit besluit is ingediend, wordt met een bestaande inrichting gelijkgesteld. De ombouw of uitbreiding van een
inrichting die de uitbater vóór de inwerkingtreding van dit besluit vermeld heeft in het register bedoeld in artikel 10,
§ 2, van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning wordt met een bestaande inrichting
gelijkgesteld.

HOOFDSTUK II. — Vestiging en bouw
Art. 3. De inrichting mag niet gevestigd worden :
— 1o op minder dan 10 meter van een oppervlaktewater, een piëzometer, een inlaat van een openbare riolering;
— 2o in een waterwingebied zoals bedoeld in de artikelen R.147, R.157, 159, § 1, 1o, en R.160 van Boek II van het

Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt;
— 2o in een preventiegebied zoals bedoeld in de artikelen R.159, § 1, 1o en R.160 van Boek II van het

Milieuwetboek, dat het Waterwetboek inhoudt.
Art. 4. De inrichting is afgesloten met een omheining van minstens twee meter hoog opdat de personen die niet

op de site werken en de voertuigen geen toegang kunnen krijgen buiten de openingstijden.
Andere materiële, stevige en vaste middelen kunnen aangewend worden voor zover ze dezelfde graad van

bescherming en veiligheid als de omheining garanderen. De voertuigen van de regionale brandweerdienst hebben
vanaf de openbare weg vlotte toegang tot de opslagplaats.

Art. 5. Bij de ingang van de inrichting staat duidelijk vermeld op welke dagen en uren afval aangenomen wordt.
Art. 6. De dagen en uren waarop afval aangenomen wordt, liggen vast in de bijzondere voorwaarden.
Art. 7. De afvalstoffen van klasse B2 worden opgeslagen in een daartoe bestemde opslagruimte. Afvalstoffen van

klasse B2 zijn niet toegankelijk voor het publiek en personen die niet door de exploitant gemachtigd zijn.
Art. 8. De inrichting beschikt over een overdekt en gesloten lokaal met een opslagruimte voor afval van klasse B2.
Die opslagplaats voldoet aan de volgende vereisten :
— ze kan makkelijk gereinigd en ontsmet worden en doeltreffend verlucht worden;
— ze is voorzien van een bodem of een vloer, alsook van muren of wanden die geen vloeistoffen doorlaten en

bestand zijn tegen ontvettingsproducten, die vlak genoeg en makkelijk te reinigen zijn;
— ze beschikt over een waterdichte retentietank met voldoende capaciteit en zonder overlooppijp om afwatering

naar buiten te voorkomen.

HOOFDSTUK III. — Exploitatie
Art. 9. Binnen het opslaglokaal wordt geen afval van klasse B2 gehanteerd, behalve wat de houders betreft.
Art. 10. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel afvalstoffen van klasse B2 toegelaten die verpakt

zijn in verpakkingen met het identificatienummer UN 3291 zoals bedoeld in het koninklijk besluit van 9 maart 2003
betreffende het vervoer van gevaarlijke goederen over de weg, met uitzondering van ontplofbare en radioactieve
stoffen, en die voldoen aan de volgende voorwaarden :

1o hetzij ze zijn verpakt in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik. Dat vat is ondoorzichtig en waterdicht,
bestand tegen scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan het onderworpen kan worden. Het lekt niet in
verticale positie, sluit hermetisch af en kan, zodra het gesloten is, niet meer zonder beschadiging geopend worden;

2o hetzij ze zijn verpakt in een kartonnen vat voor eenmalig gebruik, voorzien van een binnenzak met dubbele
lassing, bestand tegen scheuren, goed sluitend, lekdicht. Het vat is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de
inhoud en bestand tegen stoten;

3o hetzij ze zijn verpakt in een herbruikbare, ondoorzichtige en waterdichte vervoercontainer, bestand tegen
scheuren en stoten ondanks alle hanteringen waaraan hij onderworpen kan worden. In dit geval worden de afvalstoffen
van klasse B2 eerst in een kunststofzak verpakt. Die zak is aangepast aan de aard en aan het gewicht van de inhoud.

Art. 11. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel puntige, snijdende en scherpe voorwerpen
toegelaten die verpakt zijn in een hard kunststofvat voor eenmalig gebruik, met een maximuminhoud van 60 liter.
Dat vat is ondoorzichtig en bestand tegen sneeën, prikken, scheuren en stoten, ondanks alle hanteringen waaraan het
onderworpen kan worden. Het lekt niet in verticale positie, sluit hermetisch af en kan niet meer zonder beschadiging
geopend worden wanneer het eenmaal gesloten is.

Art. 12. In de hergroeperings- of sorteerinstallatie worden enkel toegelaten :
1o de vaten voor afval van klasse B2 (hard kunststofvat, kartonnen vat en kunststofzak geplaatst in een container),

met uitzondering van de harde kunststofvaten voor eenmalig gebruik met een maximuminhoud van 10 liter, voorzien
van de melding ″DECHETS DE CLASSE B2″ en van het logo van afval van klasse B2 zoals bedoeld in bijlage I.
Die melding is gedrukt in zwarte drukletters van minimum 2 centimeter hoog en is tegen water bestand. Ze wordt
hetzij geplakt, hetzij gedrukt, hetzij in reliëf geschreven op een gele achtergrond van minimum formaat A4.

Deze vaten voor afval van klasse B2 vermelden de naam, het adres en het telefoonnummer van de medische
instelling of van het medisch kabinet of elk ander middel dat een soortgelijke opspoorbaarheid toelaat;

2o de kunststofvaten voor eenmalig gebruik, met een maximuminhoud van 10 liter, voorzien van het logo van de
afvalstoffen van klasse B2 zoals bedoeld in de bijlage. Het vat, waarin dergelijke vaten van maximum10 liter opgeslagen
worden, wordt geëtiketteerd op de wijze omschreven in de §§ 1 en 2.

Art. 13. Het is verboden afval van klasse B2 samen te persen.
Art. 14. De maximumhoeveelheid afval van klasse B2 opgeslagen op de site wordt vastgelegd in de bijzondere

voorwaarden.
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Art. 15. De opslagduur bedraagt niet meer dan 24 uur. Die duur kan een week bedragen indien er een temperatuur
van minder 10 oC in het opslaglokaal heerst.

Art. 16. De exploitant is verplicht over een werkplan te beschikken. Dat werkplan bevat hoe dan ook :

1o de instructies die nodig zijn om in alle omstandigheden te zorgen voor de vlotte werking van de inrichting, met
inachtneming van de bepalingen inzake afval, alsook van deze voorwaarden;

2o de instructies die nodig zijn om voortdurend te zorgen voor de netheid van de inrichting;

3o de instructies voor het personeel in geval van brand of ongeval;

4o de organisatie van de inontvangstneming van de partijen afval;

5o de organisatie van de afvoer van de afval.

Art. 17. De handelingen tot hergroepering en sortering van afval van klasse B2 mogen slechts verricht worden in
aanwezigheid en onder toezicht van een aangestelde die beschikt over alle vereiste instructies waarin voorzien wordt
in het werkplan bedoeld in artikel 16.

Art. 18. Zodra vastgesteld wordt dat een afvalstof van klasse B2 overvloeit, wordt er gereinigd. De reinigingsresten
mogen niet rechtstreeks in de ondergrond, in een openbare riolering of in een oppervlaktewater geloosd worden.

HOOFDSTUK IV. — Ongevallen- en brandpreventie

Art. 19. De opslagplaatsen worden ontworpen en ingericht zodat :

1o ongevallen voorkomen kunnen worden bij de opslaghandelingen en het laden van de voertuigen;

2o afvalverspreiding voorkomen kan worden;

3o hinder voor de buurt, als gevolg van het bestaan en de exploitatie van de opslagplaats, naar behoren beperkt
kunnen worden.

Art. 20. Vóór de tenuitvoerlegging van het project en vóór elke wijziging van de plaats en/of de exploitatie-
omstandigheden die de risico’s voor brand of voor de verspreiding ervan zouden kunnen wijzigen, verstrekt de
exploitant de territoriaal bevoegde brandweerdienst informatie over de getroffen maatregelen en de aangewende
uitrustingen inzake de preventie en de bestrijding van brand en ontploffingen, met inachtneming van de bescherming
van de bevolking en het leefmilieu.

HOOFDSTUK V. — Water

Art. 21. De voorwaarden voor het lozen van afvalwater liggen vast in de bijzondere voorwaarden.

HOOFDSTUK VI. — Zekerheid

Art. 22. De zekerheid bedoeld in artikel 55 van het decreet van 11 maart 1999 betreffende de milieuvergunning
wordt geëist. Het bedrag ervan ligt vast in de bijzondere voorwaarden.

HOOFDSTUK VII. — Controle en zelftoezicht

Art. 23. De exploitant houdt een register zoals omschreven in het besluit van de Waalse Gewestexecutieve van
9 april 1992 betreffende de gevaarlijke afvalstoffen.

Art. 24. Het register wordt op de exploitatiezetel bewaard. Het ligt voortdurend ter inzage van de
toezichthoudende ambtenaar en wordt gedurende minstens vijf jaar na de emissiedatum ervan bewaard.

Art. 25. Het geloosde water wordt afgevoerd via een controlevoorziening die aan de volgende vereisten voldoet :

1o een vlotte monsterneming van het geloosde water mogelijk maken;

2o vlot toegankelijk zijn, zonder voorafgaande formaliteit;

3o geïnstalleerd zijn op een plek die alle garanties biedt inzake waterkwantiteit en -kwaliteit.

Art. 26. Accidentele lozingen in oppervlaktewater worden meegedeeld aan de toezichthoudende ambtenaar.

Accidentele lozingen in openbare rioleringen worden meegedeeld aan de toezichthoudende ambtenaar en aan de
erkende zuiveringsinstelling.

HOOFDSTUK VIII. — Overgangs- en slotbepalingen

Art. 27. Het koninklijk besluit van 3 augustus 1976 houdende algemeen reglement voor het lozen van afvalwater
in de gewone oppervlaktewateren, in de openbare riolen en in de kunstmatige afvoerwegen voor regenwater is niet
meer van toepassing op de inrichtingen bedoeld in dit besluit.

Art. 28. Dit besluit is van toepassing op de bestaande inrichtingen zodra het in werking treedt.

In afwijking van het eerste lid :

1. 1o is artikel 3 niet van toepassing op de bestaande inrichtingen;

2. 2o is artikel 25 uiterlijk een jaar na de datum van inwerkingtreding van dit besluit van toepassing op de
bestaande inrichtingen.

Art. 29. De Minister van Leefmilieu is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 5 december 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN
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Bijlage

Logo van de afvalstoffen van klasse B2

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 5 december 2008 tot bepaling van de
sectorale voorwaarden betreffende de installaties voor de hergroepering of de sortering van afval van klasse B2.

Namen, 5 december 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2008/27154]F. 2009 — 37

12 DECEMBRE 2008. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation des inspecteurs sociaux
chargés de la surveillance et du contrôle de la législation relative à l’occupation des travailleurs étrangers

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs étrangers, notamment l’article 11;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2001 portant désignation des inspecteurs sociaux chargés de
la surveillance et du contrôle de la législation relative à l’occupation de main-d’œuvre étrangère;

Vu l’avis du Ministre de la Fonction publique, donné le 14 novembre 2008;

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Les inspecteurs sociaux désignés afin de surveiller l’application de la loi du 30 avril 1999 relative à
l’occupation des travailleurs étrangers et de ses arrêtés d’exécution sont les membres de la Direction de l’Inspection
sociale du Département de l’Inspection de la Direction générale opérationnelle Economie, Emploi et Recherche du
Service public de Wallonie.

Art. 2. Les inspecteurs sociaux visés à l’article 1er prêtent serment en cette qualité entre les mains du Ministre de
la Fonction publique ou de son délégué.

Dès après leur prestation de serment, les inspecteurs sociaux reçoivent les pièces justificatives de leurs fonctions
établies conformément au modèle annexé au présent arrêté.

Art. 3. Les inspecteurs sociaux visés à l’article 1er exercent cette surveillance conformément à la loi du
16 novembre 1972 concernant l’inspection du travail.

Art. 4. L’arrêté du Gouvernement wallon du 6 décembre 2001 portant désignation des inspecteurs sociaux chargés
de la surveillance et du contrôle de la législation relative à l’occupation de main-d’œuvre étrangère est abrogé.

Art. 5. Le Ministre de l’Emploi et le Ministre de la Fonction publique, chacun en ce qui le concerne, de l’exécution
du présent arrêté.

Namur, le 12 décembre 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT
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Annexe

Modèle des pièces justificatives des fonctions des inspecteurs sociaux
Article 1er. Les pièces justificatives des fonctions des inspecteurs sociaux se présentent sous la forme d’une carte

de couleur blanche plastifiée, de forme rectangulaire (longueur : 10 cm - largeur : 7), barrée au recto, de la partie
supérieure gauche à la partie supérieure droite, en fond sous le texte, d’une bande diagonale de 0,5 cm avec les
deux couleurs de la Région.

Art. 2. Modèle du recto de la carte :

Art. 3. Modèle du verso de la carte :

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 12 décembre 2008 portant désignation des inspecteurs
sociaux chargés de la surveillance et du contrôle de la législation relative à l’occupation des travailleurs étrangers.

Namur, le 12 décembre 2008.

Le Ministre-Président,
R. DEMOTTE

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

Le Ministre de l’Economie, de l’Emploi, du Commerce extérieur et du Patrimoine,
J.-C. MARCOURT
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[C − 2008/27154]N. 2009 — 37

12 DECEMBER 2008. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de sociale inspecteurs die toezicht en
controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende de tewerkstelling van buitenlandse
werknemers

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling van buitenlandse werknemers, inzonderheid op
artikel 11;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 6 december 2001 tot aanwijzing van de sociale inspecteurs die
toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving op de tewerkstelling van buitenlandse
arbeidskrachten;

Gelet op de instemming van de Minister van Ambtenarenzaken, gegeven op 14 november 2008;

Op de voordracht van de Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De sociale inspecteurs aangewezen om toe te zien op de toepassing van de wet van 30 april 1999
betreffende de tewerkstelling van buitenlandse werknemers en van de desbetreffende uitvoeringsbesluiten zijn de
leden van de Directie Sociale Inspectie van het Departement Inspectie van het Operationele Directoraat-generaal
Economie, Tewerkstelling en Onderzoek van de Waalse overheidsdienst.

Art. 2. De sociale inspecteurs bedoeld in artikel 1 leggen in die hoedanigheid de eed af in de handen van de
Minister van Ambtenarenzaken of van diens afgevaardigde.

Zodra de sociale inspecteurs de eed afgelegd hebben, nemen ze de bewijsstukken betreffende hun functies in
ontvangst. Die zijn opgemaakt naar het model dat bij dit besluit gaat.

Art. 3. De sociale inspecteurs bedoeld in artikel 1 oefenen dat toezicht uit overeenkomstig de wet van
16 november 1972 betreffende de arbeidsinspectie.

Art. 4. Het besluit van de Waalse Regering van 6 december 2001 tot aanwijzing van de sociale inspecteurs die
toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving op de tewerkstelling van buitenlandse
arbeidskrachten is opgeheven.

Art. 5. De Minister van Tewerkstelling en de Minister van Ambtenarenzaken zijn, ieder wat hem betreft, belast
met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 12 december 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT
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Bijlage

Model van de bewijsstukken betreffende de functies van de sociale inspecteurs

Artikel 1. De bewijsstukken betreffende de functies van de sociale inspecteurs bevinden zich op een
geplastificeerde witte rechthoekige kaart (lengte : 10 cm - breedte : 7), op de voorzijde, vanaf het linker bovengedeelte
tot het rechter ondergedeelte, onder de tekst, doorstreept met een diagonale streep van 0,5 cm in de twee kleuren van
het Gewest.

Art. 2. Model van de voorzijde van de kaart :

Art. 3. Model van de keerzijde van de kaart :

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 12 december 2008 tot aanwijzing van de
sociale inspecteurs die toezicht en controle zullen uitoefenen op de naleving van de wetgeving betreffende de
tewerkstelling van buitenlandse werknemers.

Namen, 12 december 2008.

De Minister-President,
R. DEMOTTE

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Economie, Tewerkstelling, Buitenlandse Handel en Patrimonium,
J.-C. MARCOURT
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

GEMEENSCHAPPELIJKE GEMEENSCHAPSCOMMISSIE
VAN HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2008/31659]N. 2009 — 38

18 DECEMBER 2008. — Besluit van het Verenigd College van de
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie tot vaststelling van
de maximale kostprijzen die in aanmerking komen voor de
financiële tegemoetkoming van de Gemeenschappelijke Gemeen-
schapscommissie voor de bouw, de verbouwing, de uitbreiding en
de uitrusting van de rusthuizen die tot haar bevoegdheid behoren

Het Verenigd College,

Gelet op de ordonnantie van 24 april 2008 betreffende de voorzienin-
gen voor opvang of huisvesting van bejaarde personen, de artikelen 23,
§ 1, en 24, 1°;

Gelet op het advies van de afdeling instellingen en diensten voor
bejaarden van de Adviesraad voor gezondheids- en welzijnszorg van
de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie, gegeven op 28 augus-
tus 2008;

Gelet op het akkoord van de Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor de Begroting, gegeven op 23 oktober 2008;

Gelet op het advies 45.445/3, gegeven op 18 november 2008, met
toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde
wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Leden van het Verenigd College, bevoegd
voor het beleid inzake Bijstand aan Personen;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit is van toepassing op de rusthuizen, bedoeld in
de artikelen 2, 4°, c), en 22, § 1, van de ordonnantie van 24 april 2008
betreffende de voorzieningen voor opvang of huisvesting van bejaarde
personen en omvat de bouw-, uitbreidings- en verbouwingswerken
alsmede de uitrusting.

Art. 2. De maximale kostprijs per bed, wanneer het gaat om nieuwe
voorzieningen en vervanging van bestaande, beloopt 75.422 euro,
buiten de belasting op de toegevoegde waarde.

Art. 3. De maximale kostprijs die in aanmerking kan komen voor
uitbreidingswerken aan bestaande gebouwen beloopt, buiten de belas-
ting op de toegevoegde waarde, 1.257 euro per bruto m2 nieuw
gebouwde oppervlakte.

De totale bruto-oppervlakte van het rusthuis mag nooit groter zijn
dan 60 m2 per bed.

Art. 4. Voor de verbouwing van bestaande gebouwen wordt de
maximale kostprijs die voor betoelaging in aanmerking kan komen
berekend op basis van de goedgekeurde ontwerpen en van de uitslagen
van de aanbesteding.

Deze maximale kostprijs mag echter ten hoogste vijfenzeventig
percent van de door artikel 2 van dit besluit vastgestelde maximale
kostprijs bedragen.

Art. 5. Binnen een periode van dertig jaar volgend op de voorlopige
oplevering van bouw-, uitbreidings- of verbouwingswerken van een
rusthuis, kan geen subsidie meer worden toegekend.

COMMISSION COMMUNAUTAIRE COMMUNE
DE LA REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2008/31659]F. 2009 — 38

18 DECEMBRE 2008. — Arrêté du Collège réuni de la Commission
communautaire commune fixant les coûts maxima à prendre en
considération pour l’octroi de l’intervention financière de la
Commission communautaire commune dans la construction, la
transformation, l’extension et l’équipement des maisons de repos
relevant de sa compétence

Le Collège réuni,

Vu l’ordonnance du 24 avril 2008 relative aux établissements
d’accueil ou d’hébergement pour personnes âgées, les articles 23, § 1er,
et 24, 1°;

Vu l’avis de la section des institutions et services pour personnes
âgées du Conseil consultatif de la santé et de l’Aide aux personnes de
la Commission communautaire commune, donné le 28 août 2008;

Vu l’accord des Membres du Collège réuni, compétents pour le
Budget, donné le 23 octobre 2008;

Vu l’avis 45.445/3, donné le 18 novembre 2008, en application de
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil
d’Etat;

Sur la proposition des Membres du Collège réuni, compétents pour la
politique de l’Aide aux Personnes;

Après en avoir délibéré,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté est applicable aux maisons de repos,
visées aux articles 2, 4°, c) et 22, § 1er, de l’ordonnance du 24 avril 2008
relative aux établissements d’accueil ou d’hébergement pour personnes
âgées et couvre les travaux de construction, de transformation et
d’extension ainsi que l’équipement.

Art. 2. Le coût maximum par lit, dans le cas de nouvelles construc-
tions et de remplacement d’établissements existants, est fixé à
75.422 euros, hors la taxe à la valeur ajoutée.

Art. 3. Le coût maximum admissible au bénéfice du subside, pour
les extensions de bâtiments existants, est fixé, hors la taxe à la valeur
ajoutée, à 1.257 euros par m2 brut de nouvelle surface bâtie.

La surface brute totale de la maison de repos ne peut jamais dépasser
60 m2 par lit.

Art. 4. Pour la transformation de bâtiments existants, le coût
maximum admissible au bénéfice de la subvention est calculé sur la
base des projets approuvés et des résultats d’adjudication.

Ce coût maximum ne peut cependant être supérieur à septante-cinq
pourcents du coût maximum fixé par l’article 2 du présent arrêté.

Art. 5. Plus aucune subvention ne peut être accordée, dans les trente
années suivant la réception provisoire des travaux de construction,
d’extension ou de transformation d’une maison de repos.
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Van de in het vorige lid bepaalde regel kan worden afgeweken
wanneer aanpassingen noodzakelijk worden ingevolge een wijziging
van de regelgeving of ingevolge een uitbreiding die is toegekend door
een nieuwe vergunning tot ingebruikneming en exploitatie.

Art. 6. Onder de in de volgende artikelen bepaalde voorwaarden,
kunnen, buiten de in de artikelen 2 en 3 van dit besluit vastgestelde
maximale kostprijzen en binnen de begrotingskredieten, voor betoela-
ging in aanmerking :

1° de afbraakwerken;

2° de parkings;

3° sommige buitengewone uitgaven.

Art. 7. De afbraakwerken kunnen voor betoelaging in aanmerking
komen op basis van het bedrag van de goedgekeurde bieding, in de
mate zij noodzakelijk zijn voor de inplanting van de nieuwe subsi-
dieerbare constructies of uitbreidingen van bestaande gebouwen.

Art. 8. De uitvoering van buitenparkeerplaatsen kan voor betoela-
ging in aanmerking komen onder volgende voorwaarden :

1° het maximuum aantal parkeerplaatsen mag een derde van de
totale capaciteit van het rusthuis, uitgedrukt in bedden, niet overschrij-
den;

2° de maximum kostprijs per parkeerplaats wordt op 1.969 euro,
buiten de belasting op de toegevoegde waarde, vastgesteld.

Art. 9. Sommige uitgaven die, uit hoofde van hun uitzonderlijk
karakter, niet in aanmerking werden genomen bij de berekening van de
in de artikelen 2 en 3 van dit besluit vastgestelde maximumkostprijzen
kunnen voor betoelaging in aanmerking komen buiten deze kostprijzen
voor zover zij, onafhankelijk van de wil van de opdrachtgever,
onontbeerlijk en, vóór hun uitvoering, behoorlijk gerechtvaardigd zijn
en berekend op basis van normale erkende eenheidsprijzen.

Art. 10. De in de artikelen 2, 3 en 8 van dit besluit vermelde
bedragen zijn op 1 januari 2008 vastgesteld. Zij omvatten de algemene
kosten, berekend naar rato van 10 percent van de kostprijs der werken
en leveringen.

Art. 11. De in artikel 10 van dit besluit vermelde bedragen volgen de
schommelingen van de bouwindex, volgens volgende formule :

0,40 s/S + 0,40 i/I + 0,20

In bedoelde formule, is :

s het gemiddeld uurloon, categorie A (+ 10 werknemers), van kracht
tien dagen vóór de opening van de offertes of inschrijvingen;

S het gemiddeld uurloon, categorie A (+ 10 werknemers), op
1 januari 2008 (S = 27,482);

i de index van de materialen, van kracht in de maand van de opening
van offertes of inschrijvingen;

I de index van de materialen op 1 januari 2008 (I = 6.823).

Art. 12. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juni 2008.

Brussel, 18 december 2008.

Voor het Verenigd College :

De Leden van het Verenigd College,
bevoegd voor het beleid inzake Bijstand aan Personen,

P. SMET

Il peut être dérogé à la règle fixée à l’alinéa précédent, lorsque des
aménagements sont rendus nécessaires à la suite d’une modification
légale ou réglementaire ou l’extension autorisée par une nouvelle
autorisation de mise en service et d’exploitation.

Art. 6. Dans les conditions définies dans les articles suivants,
peuvent être admissibles, dans les limites des crédits budgétaires, au
bénéfice de la subvention en dehors des coûts maxima fixés aux
articles 2 et 3 du présent arrêté :

1° les démolitions;

2° les parkings;

3° certaines dépenses exceptionnelles.

Art. 7. Les démolitions peuvent être admises au bénéfice de la
subvention sur la base du montant de l’offre approuvée, dans la mesure
où elles sont nécessaires pour l’implantation des nouvelles construc-
tions ou des extensions de bâtiments existants admises, elles aussi, à ce
bénéfice.

Art. 8. La réalisation des parkings extérieurs peut être admise au
bénéfice de la subvention aux conditions suivantes :

1° le nombre maximum d’emplacements de parkings ne peut
dépasser un tiers de la capacité totale de la maison de repos, exprimée
en lits;

2° le coût maximum par emplacement est fixé à 1.969 euros, hors la
taxe à la valeur ajoutée.

Art. 9. Certaines dépenses qui, en raison de leur caractère exception-
nel, n’ont pas été prises en considération dans le calcul des coûts
maxima fixés par les articles 2 et 3 du présent arrêté peuvent être
admises au bénéfice de la subvention en dehors de ces coûts, pour
autant qu’elles soient indépendantes de la volonté du maître de
l’ouvrage, indispensables et dûment justifiées, préalablement à leur
réalisation, et basées sur des prix unitaires reconnus normaux.

Art. 10. Les montants visés aux articles 2, 3 et 8 du présent arrêté
sont établis, à la date du 1er janvier 2008. Ils comprennent les frais
généraux, calculés à raison de 10 pourcents du coût des travaux et
fournitures.

Art. 11. Les montants visés à l’article 10 du présent arrêté suivent les
variations de l’index à la construction, selon la formule suivante :

0,40 s/S + 0,40 i/I + 0,20

Dans cette formule :

s représente le salaire horaire moyen dans la construction, catégorie A
(+ 10 employés), en vigueur dix jours avant l’ouverture des offres ou
des soumissions;

S représente le salaire horaire moyen dans la construction, catégo-
rie A (+ 10 employés), le 1er janvier 2008 (S = 27,482);

i représente l’index des matériaux en vigueur dans le mois de
l’ouverture des offres ou des soumissions;

I représente l’index des matériaux, le 1er janvier 2008 (I = 6.823).

Art. 12. Le présent arrêté produit ses effets le 1er juin 2008.

Bruxelles, le 18 décembre 2008.

Pour le Collège réuni :

Les Membres du Collège réuni,
compétents pour la politique de l’Aide aux Personnes,

Mme E. HUYTEBROECK
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/01052]
Hoofdcommissaris van politie. — Benoeming

Bij koninklijk besluit, d.d. 10 december 2008, worden de heren
Alain De Paepe, identificatienummer 44-00685-86, Jean Perignon,
identificatienummer 44-31069-12 en Christian Tesson, identificatie-
nummer 44-01674-08 benoemd in de graad van Hoofdcommissaris van
politie bij de politiezone Luik en dit met terugwerkende kracht vanaf
1 januari 2005.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/01051]
Korpschef van de lokale politie. — Ontslag

Bij koninklijk besluit, d.d. 12 december 2008, wordt met ingang van
1e januari 2009 eervol ontslag uit zijn mandaat van korpschef van de
lokale politie van de politiezone Anderlecht/Sint-Gillis/Vorst verleend
aan de heer Gérald Noon.

Hij wordt gemachtigd de graad van « hoofdcommissaris van politie
op rust » en de titel van « korpschef van de lokale politie op rust » te
dragen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/01073]
Erkenning als beveiligingsonderneming in toepassing van artikel 4

van de wet van 10 april 1990. — Wijzigingen

Bij besluit van 20 oktober 2008 wordt het unieke artikel van het
besluit van 10 oktober 2008 tot vernieuwing van de erkenning als
beveiligingsonderneming verleend aan Elektro Tendo BVBA, onder het
nummer 20 0712 41, als volgt gewijzigd :

De woorden « Acacialaan 14, 2200 Herentals » worden vervangen
door de woorden « Atealaan 19, 2200 Herentals ».

De adreswijziging van de onderneming treedt in werking vanaf
3 maart 2008.

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 22 juni 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming aan « Agence en Télé-
communications et Sécurité (A.T.S.) » BVBA, onder het num-
mer 20 0600 36, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
22 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 22 juni 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 22 juni 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming aan de heer Legrand,
Jacques, onder het nummer 20 0622 37, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
10 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 10 juni 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 18 mei 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming L. Sécurité BVBA, onder
het nummer 20 1037 79, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
22 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 22 juni 2004 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/01052]
Commissaire divisionnaire de police. — Nomination

Par arrêté royal du 10 décembre 2008, MM. Alain
De Paepe, n° d’identification 44-00685-86, Jean Perignon, n° d’identifi-
cation 44-31069-12 et Christian Tesson, n° d’identification 44-01674-08,
sont nommés au grade de Commissaire divisionnaire de police au sein
de la zone de police de Liège avec effet rétroactif au 1er janvier 2005.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/01051]
Chef de corps de la police locale. — Démission

Par arrêté royal du 12 décembre 2008, la démission honorable de son
mandat de chef de corps de la police locale de la zone de
Anderlecht/Forest/Saint-Gilles est accordée, à partir du 1er jan-
vier 2009, à M. Gérald Noon.

Il est autorisé à porter le grade de « commissaire divisionnaire de
police en retraite » et le titre de « chef de corps de la police locale en
retraite ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/01073]
Agrément comme entreprise de sécurité et application de l’article 4

de la loi du 10 avril 1990. — Modifications

Par arrêté du 20 octobre 2008, l’article unique de l’arrêté du
10 octobre 2008 renouvelant l’agrément de Elektro Tendo SPRL, sous le
numéro 20 0712 41, est modifié comme suit :

Les mots « Acacialaan 14, 2200 Herentals », sont remplacés par les
mots « Atealaan 19, 2200 Herentals ».

Le changement d’adresse de l’entreprise porte ses effets au 3 mars 2008.

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
14 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
Agence en Télécommunications et Sécurité (A.T.S.) SPRL, sous le
numéro 20 0600 36, est modifié comme suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
22 juin 2004 » sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 22 juin 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
22 juin 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise de
M. Legrand, Jacques, sous le numéro 20 0622 37, est modifié comme
suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
10 juin 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 10 juin 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
18 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
L. Sécurité SPRL, sous le numéro 20 1037 79, est modifié comme suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
22 juin 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 22 juin 2004 ».
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Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 14 mei 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming Care & Cure BVBA, onder
het nummer 20 1028 78, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
2 juli 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 2 juli 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 18 mei 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming A.T.M.R. NV, onder het
nummer 20 1040 79, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
22 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 22 juni 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 18 mei 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming VAG Security Sys-
tems BVBA, onder het nummer 20 0620 37, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
10 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 10 juni 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 18 juli 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming Security Alarm Systems
(S.A.S.) BVBA, onder het nummer 20 0650 38, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
18 juli 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 18 juli 2004 ».

Bij besluit van 2 december 2008 wordt het enig artikel van het besluit
van 10 juni 2004 tot vernieuwing van de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend aan de onderneming Alarme et Sécurité NV,
onder het nummer 20 0639 37, als volgt gewijzigd :

De woorden « wordt vernieuwd voor een periode van vijf jaar, vanaf
10 juni 2004 » worden vervangen door de woorden « wordt vernieuwd
voor een periode van tien jaar, vanaf 10 juni 2004 ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[2008/01072]
Erkenning als beveiligingsonderneming in toepassing van artikel 4

van de wet van 10 april 1990. — Vernieuwingen

Bij besluit van 17 oktober 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan ABT Domo-
tics BVBA, gevestigd te 9800 Deinze, Ten Bosse 101, onder het num-
mer 20 0926 63, voor een periode van tien jaar met ingang van
6 oktober 2007.

Bij besluit van 10 oktober 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Elektro
Tendo BVBA, gevestigd te 2200 Herentals, Acacialaan 14, onder het
nummer 20 0712 41, voor een periode van tien jaar met ingang van
6 februari 2005.

Bij besluit van 17 oktober 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Sevens Electrici-
teit en Automatisatie Comfort BVBA (afgekort S.E.A. Comfort), geves-
tigd te 9230 Wetteren, Walleken 51, onder het nummer 20 1215 15, voor
een periode van tien jaar met ingang van 7 juni 2007.

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
14 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
Care & Cure SPRL, sous le numéro 20 1028 78, est modifié comme suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
2 juillet 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 2 juillet 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
18 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
A.T.M.R. SA, sous le numéro 20 1040 79, est modifié comme suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
22 juin 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 22 juin 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
18 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise VAG
Security Systems SPRL, sous le numéro 20 0620 37, est modifié comme
suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
10 juin 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 10 juin 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
14 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
Security Alarm Systems (S.A.S.) SPRL, sous le numéro 20 0650 38, est
modifié comme suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
18 juillet 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 18 juillet 2004 ».

Par arrêté du 2 décembre 2008, l’article unique de l’arrêté du
14 mai 2004 renouvelant comme entreprise de sécurité l’entreprise
Alarme et Sécurité SA, sous le numéro 20 0639 37, est modifié comme
suit :

Les mots « est renouvelé pour une période de cinq ans, à partir du
10 juin 2004 », sont remplacés par les mots « est renouvelé pour une
période de dix ans, à partir du 10 juin 2004 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[2008/01072]
Agrément comme entreprise de sécurité en application de l’article 4

de la loi du 10 avril 1990. — Renouvellements

Par arrêté du 17 octobre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à ABT Domotics SPRL, établie
à 9800 Deinze, Ten Bosse 101, sous le numéro 20 0926 63, pour une
période de dix ans à dater du 6 octobre 2007.

Par arrêté du 10 octobre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Elektro Tendo SPRL, établie
à 2200 Herentals, Acacialaan 14, sous le numéro 20 0712 41, pour une
période de dix ans à dater du 6 février 2005.

Par arrêté du 17 octobre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Sevens Electriciteit en
Automatisatie Comfort SPRL (en abrégé S.E.A. Comfort), établie à
9230 Wetteren, Walleken 51, sous le numéro 20 1215 15, pour une
période de dix ans à dater du 7 juin 2007.
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Bij besluit van 20 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Aannemingen
Paeshuyse Jan en zonen NV, gevestigd te 2380 Ravels, Jachtweg 28A,
onder het nummer 20 1003 75, voor een periode van tien jaar met
ingang van 22 december 2008.

Bij besluit van 25 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Jack
Geeraerts BVBA, gevestigd te 1500 Halle, Gaasbeeksesteenweg 59,
onder het nummer 20 1015 76, voor een periode van tien jaar met
ingang van 12 februari 2009.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Omnium Pro-
tecta BVBA, gevestigd te 2920 Kalmthout, Kapellensteenweg 18, onder
het nummer 20 1009 75, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Clôtures Electri-
ques Jupiter BVBA, gevestigd te 1701 Dilbeek (Itterbeek), Doy-
lijkstraat 127, B2, onder het nummer 20 0517 32, voor een periode van
tien jaar met ingang van 22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Alarmcenter
Smeets BVBA, gevestigd te 3500 Hasselt, Sasstraat 5, onder het num-
mer 20 1005 75, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Merelec Elektri-
citeitswerken BVBA, gevestigd te 9400 Voorde, Geraardsbergsesteen-
weg 631, onder het nummer 20 0347 26, voor een periode van tien jaar
met ingang van 22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Vektro NV,
gevestigd te 1860 Meise, Broekstraat 4, onder het nummer 20 0509 32,
voor een periode van tien jaar met ingang van 22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan D-Tect BVBA,
gevestigd te 3000 Leuven, Tiensestraat 224, onder het num-
mer 20 1006 75, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Avam BVBA,
gevestigd te 9200 Dendermonde, Kwintijnpoort 1, onder het num-
mer 20 0493 31, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan ITB Technics NV,
gevestigd te 9150 Kruibeke, Hogenakkerhoekstraat 10, onder het
nummer 20 0382 27, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Par arrêté du 20 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Aannemingen Paeshuyse
Jan en zonen SA, établie à 2380 Ravels, Jachtweg 28A, sous le
numéro 20 1003 75, pour une période de dix ans à dater du 22 décem-
bre 2008.

Par arrêté du 25 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Jack Geeraerts SPRL, établie
à 1500 Halle, Gaasbeeksesteenweg 59, sous le numéro 20 1015 76, pour
une période de dix ans à dater du 12 février 2009.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Omnium Protecta SPRL,
établie à 2920 Kalmthout, Kapellensteenweg 18, sous le
numéro 20 1009 75, pour une période de dix ans à dater du 22 décem-
bre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Clôtures Electriques
Jupiter SPRL, établie à 1701 Dilbeek (Itterbeek), Doylijkstraat 127, B2,
sous le numéro 20 0517 32, pour une période de dix ans à dater du
22 décembre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Alarmcenter Smeets SPRL,
établie à 3500 Hasselt, Sasstraat 5, sous le numéro 20 1005 75, pour une
période de dix ans à dater du 22 décembre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Merelec Elektriciteitswer-
ken SPRL, établie à 9400 Voorde, Geraardsbergsesteenweg 631, sous le
numéro 20 0347 26, pour une période de dix ans à dater du 22 décem-
bre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Vektro SA, établie à
1860 Meise, Broekstraat 4, sous le numéro 20 0509 32, pour une période
de dix ans à dater du 22 décembre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à D-Tect SPRL, établie à
3000 Leuven, Tiensestraat 224, sous le numéro 20 1006 75, pour une
période de dix ans à dater du 22 décembre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Avam SPRL, établie à
9200 Dendermonde, Kwintijnpoort 1, sous le numéro 20 0493 31, pour
une période de dix ans à dater du 22 décembre 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à ITB Technics SA, établie à
9150 Kruibeke, Hogenakkerhoekstraat 10, sous le numéro 20 0382 27,
pour une période de dix ans à dater du 22 décembre 2008.
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Bij besluit van 26 november 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Van De Velde,
Danny, gevestigd te 9150 Kruibeke, Molenstraat 207, onder het num-
mer 20 1011 76, voor een periode van tien jaar met ingang van
12 februari 2008.

Bij besluit van 1 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Gelecom NV,
gevestigd te 8790 Waregem, Industrielaan 20, onder het num-
mer 20 0526 32, voor een periode van tien jaar met ingang van
22 december 2008.

Bij besluit van 27 november 2008 wordt de erkenning als beveili-
gingsonderneming, verleend onder het nummer 20 0431 29, aan de
onderneming Entreprises Zoagli-Spada BVBA, gevestigd te 7321 Ber-
nissart (Harchies), rue du Calvaire 7, vernieuwd voor een periode van
tien jaar vanaf 22 december 2008.

Bij besluit van 1 december 2008 wordt de erkenning als beveiligings-
onderneming verleend, onder het nummer 20 1317 04, aan de heer
Teugels, Benoit, die zijn activiteiten uitoefent onder de handelsbena-
ming « BT Systems », gevestigd te 1342 Ottignies-Louvain-la-Neuve
(Limelette), rue de l’Armoise 38, vernieuwd voor een periode van
tien jaar vanaf 5 mei 2009.

Bij besluit van 5 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan EMD BVBA,
gevestigd te 8770 Ingelmunster, Rozestraat 2, onder het num-
mer 20 1306 02, voor een periode van tien jaar met ingang van
5 maart 2009.

Bij besluit van 5 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan De Maerte-
leire NV, gevestigd te 9820 Merelbeke, Industriepark 4B, onder het
nummer 20 0562 34, voor een periode van tien jaar met ingang van
11 maart 2009.

Bij besluit van 5 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Lares BVBA,
gevestigd te 9660 Brakel, Leberg 28, onder het nummer 20 1302 01, voor
een periode van tien jaar met ingang van 23 februari 2009.

Bij besluit van 5 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan De Bruyn BVBA,
gevestigd te 9506 Geraardsbergen (Zandbergen), Lindeveldstraat 18,
onder het nummer 20 1301 01, voor een periode van tien jaar met
ingang van 6 februari 2009.

Bij besluit van 5 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan Arcom BVBA,
gevestigd te 8400 Oostende, Troonstraat 91, onder het num-
mer 20 1298 12, voor een periode van tien jaar met ingang van
6 januari 2009.

Bij besluit van 10 december 2008 wordt de vernieuwing van de
erkenning als beveiligingsonderneming verleend aan de heer Kyndt,
Kristoff, gevestigd te 8210 Zedelgem, Loppemsestraat 4, onder het
nummer 20 1257 21, voor een periode van tien jaar met ingang van
31 januari 2008.

Par arrêté du 26 novembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Van De Velde, Danny, établie
à 9150 Kruibeke, Molenstraat 207, sous le numéro 20 1011 76, pour une
période de dix ans à dater du 12 février 2008.

Par arrêté du 1er décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Gelecom SA, établie à
8790 Waregem, Industrielaan 20, sous le numéro 20 0526 32, pour une
période de dix ans à dater du 22 décembre 2008.

Par arrêté du 27 novembre 2008, l’agrément comme entreprise de
sécurité accordé sous le numéro 20 0431 29, à l’entreprise Entreprises
Zoagli-Spada SPRL, établie rue du Calvaire 7, à 7321 Bernissart
(Harchies), est renouvelé pour une période de dix ans à dater du
22 décembre 2008.

Par arrêté du 1er décembre 2008, l’agrément comme entreprise de
sécurité accordé sous le numéro 20 1317 04, à M. Teugels, Benoit,
exerçant ses activités sous la dénomination commerciale « BT Sys-
tems », établi rue de l’Armoise 38, à 1342 Ottignies-Louvain-la-Neuve
(Limelette), est renouvelé pour une période de dix ans à dater du
5 mai 2009.

Par arrêté du 5 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à EMD SPRL, établie à
8770 Ingelmunster, Rozestraat 2, sous le numéro 20 1306 02, pour une
période de dix ans à dater du 5 mars 2009.

Par arrêté du 5 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à De Maerteleire SA, établie à
9820 Merelbeke, Industriepark 4B, sous le numéro 20 0562 34, pour une
période de dix ans à dater du 11 mars 2009.

Par arrêté du 5 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Lares SPRL, établie à
9660 Brakel, Leberg 28, sous le numéro 20 1302 01, pour une période de
dix ans à dater du 23 février 2009.

Par arrêté du 5 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à De Bruyn SPRL, établie à
9506 Geraardsbergen (Zandbergen), Lindeveldstraat 18, sous le numéro
20 1301 01, pour une période de dix ans à dater du 6 février 2009.

Par arrêté du 5 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à Arcom SPRL, établie à
8400 Oostende, Troonstraat 91, sous le numéro 20 1298 12, pour une
période de dix ans à dater du 6 janvier 2009.

Par arrêté du 10 décembre 2008, le renouvellement de l’agrément
comme entreprise de sécurité est accordé à M. Kyndt, Kristoff, établi à
8210 Zedelgem, Loppemsestraat 4, sous le numéro 20 1257 21, pour une
période de dix ans à dater du 31 janvier 2008.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2008/204732]
Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen

Besluiten betreffende de leden van de paritaire comités

Aanvullend Paritair Comité voor de werklieden

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat
uitwerking heeft met ingang van 4 november 2008, wordt Mevr. Greet
MOERMAN, te Wortegem-Petegem, als vertegenwoordigster van de
werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Aanvullend
Paritair Comité voor de werklieden, ter vervanging van de heer
Emmanuel DOUTREPONT, te Gent, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal
het mandaat van haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en -handel

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, worden de heer Kurt OFFECIERS,
te Boom, en Mevr. Virginie ROSSEEL, te Antwerpen, als vertegenwoor-
digers van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangende leden
benoemd van het Paritair Comité voor de petroleumnijverheid en
-handel, respectievelijk ter vervanging van Mevr. Pascale BYL, te
Brecht, en de heer Stefaan STEVENS, te Kalmthout, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had
voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindi-
gen.

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

wordt Mevr. Marie-France ANSIEAUX, te Rixensart, als vertegen-
woordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van het Paritair Comité voor de voedingsnijverheid, ter vervanging van
de heer Dirk VAN WAESBERGE, te Asse, van wie het mandaat een
einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen;
zij zal het mandaat van haar voorganger voleindigen;

worden de heren Nicolaas VAN DEN STEEN, te Aalst, en Bart
TUYLS, te Gingelom, als vertegenwoordigers van de werkgeversorga-
nisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit comité, respec-
tievelijk ter vervanging van de heren Hans VAN ASSCHE, te Niel, en
Alain MARLIER, te Walhain, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij zullen het
mandaat van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Koen DEWINTER,
te Hulshout, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de voedings-
nijverheid, ter vervanging van Mevr. Petra FOSTIER, te Ronse, van wie
het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die haar had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het bouwbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

worden de heren Pierre CUPPENS, te Chaudfontaine, en Biagio
GIULIANO, te Morlanwelz, plaatsvervangende leden van het Paritair
Comité voor het bouwbedrijf, als vertegenwoordigers van een werk-
nemersorganisatie, tot gewone leden benoemd van dit comité, respec-
tievelijk ter vervanging van Mevr. Isabelle PARENT, te Charleroi, en de
heer Jean-Paul VAN STEEN, te Namen, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hen had voorgedragen; zij
zullen het mandaat van hun voorgangers voleindigen;

worden de heren Robert WATHY, te Charleroi, en Manuel FERNAN-
DEZ CORRALES, te Tubeke, als vertegenwoordigers van een werk-
nemersorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van dit
comité, respectievelijk ter vervanging van de heren Pierre CUPPENS, te

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2008/204732]
Direction générale Relations collectives de travail

Arrêtés concernant les membres des commissions paritaires

Commission paritaire auxiliaire pour ouvriers

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui produit ses
effets le 4 novembre 2008, Mme Greet MOERMAN, à Wortegem-
Petegem, est nommée, en qualité de représentante de l’organisation
d’employeurs, membre effectif de la Commission paritaire auxiliaire
pour ouvriers, en remplacement de M. Emmanuel DOUTREPONT, à
Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Kurt OFFECIERS, à Boom, et
Mme Virginie ROSSEEL, à Anvers, sont nommés, en qualité de
représentants de l’organisation d’employeurs, membres suppléants de
la Commission paritaire de l’industrie et du commerce du pétrole, en
remplacement respectivement de Mme Pascale BYL, à Brecht, et
M. Stefaan STEVENS, à Kalmthout, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs.

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

Mme Marie-France ANSIEAUX, à Rixensart, est nommée, en qualité
de représentante d’une organisation d’employeurs, membre effectif de
la Commission paritaire de l’industrie alimentaire, en remplacement de
M. Dirk VAN WAESBERGE, à Asse, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat
de son prédécesseur;

MM. Nicolaas VAN DEN STEEN, à Alost, et Bart TUYLS, à
Gingelom, sont nommés, en qualité de représentants d’une organisa-
tion d’employeurs, membres suppléants de cette commission, en
remplacement respectivement de MM. Hans VAN ASSCHE, à Niel, et
Alain MARLIER, à Walhain, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs.

Commission paritaire de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Koen DEWINTER, à Hulshout, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire de l’industrie alimentaire,
en remplacement de Mme Petra FOSTIER, à Renaix, dont le mandat a
pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera
le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de la construction

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

MM. Pierre CUPPENS, à Chaudfontaine, et Biagio GIULIANO, à
Morlanwelz, membres suppléants de la Commission paritaire de la
construction, sont nommés, en qualité de représentants d’une organi-
sation de travailleurs, membres effectifs de cette commission, en
remplacement respectivement de Mme Isabelle PARENT, à Charleroi, et
M. Jean-Paul VAN STEEN, à Namur, dont le mandat a pris fin à la
demande de l’organisation qui les avait présentés; ils achèveront le
mandat de leurs prédécesseurs;

MM. Robert WATHY, à Charleroi, et Manuel FERNANDEZ CORRA-
LES, à Tubize, sont nommés, en qualité de représentants d’une
organisation de travailleurs, membres suppléants de cette commission,
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Chaudfontaine, en Biagio GIULIANO, te Morlanwelz, die tot gewone
leden worden benoemd; zij zullen het mandaat van hun voorgangers
voleindigen;

wordt de heer Marc SMOLDERS, te Malle, als vertegenwoordiger
van een werknemersorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit comité, ter vervanging van de heer André CORDEEL, te Ravels, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen.

Paritair Subcomité
voor de handel in brandstoffen van Oost-Vlaanderen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Koen RYCKEN-
BOER, te Maldegem, als vertegenwoordiger van een werknemersorga-
nisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Subcomité voor de
handel in brandstoffen van Oost-Vlaanderen, ter vervanging van de
heer Geert REYNAERT, te Harelbeke, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het vervoer en de logistiek

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt Mevr. Sophie
SCHEQUENNE, te Luik, als vertegenwoordigster van de werkgevers-
organisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van het Paritair Comité
voor het vervoer en de logistiek, ter vervanging van de heer Kristiaan
MENNENS, te Mortsel, van wie het mandaat een einde nam op verzoek
van de organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van
haar voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de landbouw

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Koen DEWINTER,
te Hulshout, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de landbouw, ter
vervanging van de heer Erik DECOO, te Lubbeek, van wie het mandaat
een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had voorgedra-
gen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor het bosbouwbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Koen DEWINTER,
te Hulshout, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor het bosbouwbe-
drijf, ter vervanging van de heer Erik DECOO, te Lubbeek, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem had
voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen.

Paritair Comité voor de bedienden uit de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

worden Mevr. Anne REUL, te Wezet, en de heer Philip DEPONDT, te
Gent, als vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie, tot gewone
leden benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
voedingsnijverheid, respectievelijk ter vervanging van de heer Alain
MARLIER, te Walhain, en Mevr. Régine VAN ACKERE, te Hasselt, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen
had voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers
voleindigen;

wordt de heer Johan HALLAERT, te Mechelen, als vertegenwoordi-
ger van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Luc PRAET, te Aalst, van
wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hem
had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn voorganger voleindi-
gen.

en remplacement respectivement de MM. Pierre CUPPENS, à Chaud-
fontaine, et Biagio GIULIANO, à Morlanwelz, qui sont nommés
membres effectifs; ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

M. Marc SMOLDERS, à Malle, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation de travailleurs, membre suppléant de cette commis-
sion, en remplacement de M. André CORDEEL, à Ravels, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Sous-commission paritaire
pour le commerce de combustibles de la Flandre orientale

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Koen RYCKENBOER, à Maldegem, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Sous-commission paritaire pour le commerce de
combustibles de la Flandre orientale, en remplacement de M. Geert
REYNAERT, à Harelbeke, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire du transport et de la logistique

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, Mme Sophie SCHEQUENNE, à Liège, est
nommée, en qualité de représentante d’une organisation d’employeurs,
membre suppléant de la Commission paritaire du transport et de la
logistique, en remplacement de M. Kristiaan MENNENS, à Mortsel,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire de l’agriculture

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Koen DEWINTER, à Hulshout, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire de l’agriculture, en
remplacement de M. Erik DECOO, à Lubbeek, dont le mandat a pris fin
à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il achèvera le
mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les entreprises forestières

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Koen DEWINTER, à Hulshout, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour les entreprises
forestières, en remplacement de M. Erik DECOO, à Lubbeek, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire pour les employés de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

Mme Anne REUL, à Visé, et M. Philip DEPONDT, à Gand, sont
nommés, en qualité de représentants de l’organisation d’employeurs,
membres effectifs de la Commission paritaire pour les employés de
l’industrie alimentaire, en remplacement respectivement de M. Alain
MARLIER, à Walhain, et Mme Régine VAN ACKERE, à Hasselt, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés;
ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

M. Johan HALLAERT, à Malines, est nommé, en qualité de représen-
tant de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de cette
commission, en remplacement de M. Luc PRAET, à Alost, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présenté; il
achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de bedienden uit de voedingsnijverheid

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Koen DEWINTER,
te Hulshout, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie,
tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de voedingsnijverheid, ter vervanging van de heer Erik DECOO, te
Lubbeek, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Nationaal Paritair Comité voor de sport

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

wordt de heer Stany HENS, te Turnhout, als vertegenwoordiger van
een werknemersorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het Nationaal
Paritair Comité voor de sport, ter vervanging van de heer Francis
STEVENS, te Ternat, die tot plaatsvervangend lid wordt benoemd; hij
zal het mandaat van zijn voorganger voleindigen;

wordt de heer Francis STEVENS, te Ternat, gewoon lid van dit
comité, als vertegenwoordiger van een werknemersorganisatie, tot
plaatsvervangend lid benoemd van dit comité, ter vervanging van
Mevr. Pia DESMET, te Gent, van wie het mandaat een einde nam op
verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; hij zal het
mandaat van zijn voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor de audiovisuele sector

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Kris CUYPERS, te
Beringen, als vertegenwoordiger van de werkgeversorganisatie, tot
gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de audiovisuele
sector, ter vervanging van de heer Ludwig DE CREE, te Mechelen,
ontslagnemend gewoon lid, van wie het mandaat hij zal voleindigen.

Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschappen

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

worden de heren Patrick CAUWERT, te Elsene, en Réginald VAN
INGELGEM, te Sint-Pieters-Woluwe, plaatsvervangende leden van het
Paritair Comité voor de makelarij en verzekeringsagentschappen, als
vertegenwoordigers van de werkgeversorganisatie, tot gewone leden
benoemd van dit comité, respectievelijk ter vervanging van de heren
Guy HUPE, te Fleurus, en Damien DEVOS, te Dison, van wie het
mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die hen had
voorgedragen; zij zullen het mandaat van hun voorgangers voleindi-
gen;

worden de heer Vincent MAGNUS, te Aarlen, en Mevr. Nadine
WYNSBERGHE, te Sint-Agatha-Berchem, als vertegenwoordigers van
de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangende leden benoemd van
dit comité, respectievelijk ter vervanging van de heren Patrick CAU-
WERT, te Elsene, en Réginald VAN INGELGEM, te Sint-Pieters-
Woluwe, die tot gewone leden worden benoemd; zij zullen het mandaat
van hun voorgangers voleindigen.

Paritair Comité voor de apotheken en tarificatiediensten

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008, wordt de heer Francis ALLE-
MAND, te Tongeren, als vertegenwoordiger van een werknemersorga-
nisatie, tot gewoon lid benoemd van het Paritair Comité voor de
apotheken en tarificatiediensten, ter vervanging van de heer José
LEKEU, te Luik, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; hij zal het mandaat van zijn
voorganger voleindigen.

Commission paritaire pour les employés de l’industrie alimentaire

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Koen DEWINTER, à Hulshout, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour les employés de
l’industrie alimentaire, en remplacement de M. Erik DECOO, à
Lubbeek, dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui
l’avait présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.

Commission paritaire nationale des sports

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

M. Stany HENS, à Turnhout, est nommé, en qualité de représentant
d’une organisation de travailleurs, membre effectif de la Commission
paritaire nationale des sports, en remplacement de M. Francis STE-
VENS, à Ternat, qui est nommé membre suppléant; il achèvera le
mandat de son prédécesseur;

M. Francis STEVENS, à Ternat, membre effectif de cette commission,
est nommé, en qualité de représentant d’une organisation de tra-
vailleurs, membre suppléant de cette commission, en remplacement de
Mme Pia DESMET, à Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présentée; il achèvera le mandat de son
prédécesseur.

Commission paritaire pour le secteur audiovisuel

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Kris CUYPERS, à Beringen, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation d’employeurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour le secteur audio-
visuel, en remplacement de M. Ludwig DE CREE, à Malines, membre
effectif démissionnaire, dont il achèvera le mandat.

Commission paritaire pour les entreprises de courtage et agences d’assurances

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

MM. Patrick CAUWERT, à Ixelles, et Réginald VAN INGELGEM, à
Woluwe-Saint-Pierre, membres suppléants de la Commission paritaire
pour les entreprises de courtage et agences d’assurances, sont nommés,
en qualité de représentants d’une organisation d’employeurs, membres
effectifs de cette commission, en remplacement respectivement de
MM. Guy HUPE, à Fleurus, et Damien DEVOS, à Dison, dont le mandat
a pris fin à la demande de l’organisation qui les avait présentés;
ils achèveront le mandat de leurs prédécesseurs;

M. Vincent MAGNUS, à Arlon, et Mme Nadine WYNSBERGHE, à
Berchem-Sainte-Agathe, sont nommés, en qualité de représentants
d’une organisation d’employeurs, membres suppléants de cette com-
mission, en remplacement respectivement de MM. Patrick CAUWERT,
à Ixelles, et Réginald VAN INGELGEM, à Woluwe-Saint-Pierre, qui
sont nommés membres effectifs; ils achèveront le mandat de leurs
prédécesseurs.

Commission paritaire pour les pharmacies et offices de tarification

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008, M. Francis ALLEMAND, à Tongres, est
nommé, en qualité de représentant d’une organisation de travailleurs,
membre effectif de la Commission paritaire pour les pharmacies et
offices de tarification, en remplacement de M. José LEKEU, à Liège,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; il achèvera le mandat de son prédécesseur.
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Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

wordt Mevr. Greet MOERMAN, te Wortegem-Petegem, plaatsvervan-
gend lid van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, als vertegen-
woordigster van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd
van dit comité, ter vervanging van de heer Emmanuel DOUTREPONT,
te Gent, van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de
organisatie die hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar
voorganger voleindigen;

wordt Mevr. Michèle CLAUS, te Elsene, als vertegenwoordigster van
de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van dit
comité, ter vervanging van Mevr. Greet MOERMAN, te Wortegem-
Petegem, die tot gewoon lid wordt benoemd; zij zal het mandaat van
haar voorgangster voleindigen.

Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf

Bij besluit van de Directeur-generaal van 12 december 2008, dat in
werking treedt op 18 december 2008 :

wordt de heer Marc VAN DAMME, te Edingen, als vertegenwoordi-
ger van de werkgeversorganisatie, tot gewoon lid benoemd van het
Paritair Comité voor het gas- en elektriciteitsbedrijf, ter vervanging van
Mevr. Roberte KESTEMAN, te Tremelo, van wie het mandaat een einde
nam op verzoek van de organisatie die haar had voorgedragen; hij zal
het mandaat van zijn voorgangster voleindigen;

wordt Mevr. Isabel SCHIETGAT, te Kuurne, als vertegenwoordigster
van de werkgeversorganisatie, tot plaatsvervangend lid benoemd van
dit comité, ter vervanging van de heer Erwin HERZEEL, te Affligem,
van wie het mandaat een einde nam op verzoek van de organisatie die
hem had voorgedragen; zij zal het mandaat van haar voorganger
voleindigen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24547]
19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een

subsidie aan de VZW ″VAD, Forum voor verslavingsgeneeskunde″
inzake een project met betrekking tot de « Ontwikkeling van Good
Clinical Practice in de herkenning en behandeling van ADHD bij
(jong)volwassenen met verslavingsproblemen »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Ontwikkeling van Good
Clinical Practice in de herkenning en behandeling van ADHD bij
(jong)volwassenen met verslavingsproblemen », ingediend door
Mevr. Annemie Vermassen bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 67.500 euro toegekend aan
de VAD, Forum voor verslavingsgeneeskunde,Vanderlindenstraat 15,
te 1030 Brussel, verder genoemd de begunstigde, als subsidie ter
ondersteuning van het project « Ontwikkeling van Good Clinical
Practice in de herkenning en behandeling van ADHD bij (jong)volwas-
senen met verslavingsproblemen », als bedoeld in § 2. Dit bedrag wordt
aangerekend op de orderekening van de thesaurie ’Fonds tot bestrij-
ding van de verslavingen’ van het Directoraat-generaal Dier, Plant en
Voeding, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu. Dit bedrag heeft betrekking op de periode van 31 decem-
ber 2008 tot en met 31 december 2009.

Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises agréées
fournissant des travaux ou services de proximité

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

Mme Greet MOERMAN, à Wortegem-Petegem, membre suppléant
de la Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, est nommée,
en qualité de représentante d’une organisation d’employeurs, membre
effectif de cette commission, en remplacement de M. Emmanuel
DOUTREPONT, à Gand, dont le mandat a pris fin à la demande de
l’organisation qui l’avait présenté; elle achèvera le mandat de son
prédécesseur;

Mme Michèle CLAUS, à Ixelles, est nommée, en qualité de représen-
tante d’une organisation d’employeurs, membre suppléant de cette
commission, en remplacement de Mme Greet MOERMAN, à Wortegem-
Petegem, qui est nommée membre effectif; elle achèvera le mandat de
son prédécesseur.

Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité

Par arrêté du Directeur général du 12 décembre 2008, qui entre en
vigueur le 18 décembre 2008 :

M. Marc VAN DAMME, à Enghien, est nommé, en qualité de
représentant de l’organisation d’employeurs, membre effectif de la
Commission paritaire de l’industrie du gaz et de l’électricité, en
remplacement de Mme Roberte KESTEMAN, à Tremelo, dont le
mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait présentée;
il achèvera le mandat de son prédécesseur;

Mme Isabel SCHIETGAT, à Kuurne, est nommée, en qualité de
représentante de l’organisation d’employeurs, membre suppléant de
cette commission, en remplacement de M. Erwin HERZEEL, à Affligem,
dont le mandat a pris fin à la demande de l’organisation qui l’avait
présenté; elle achèvera le mandat de son prédécesseur.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24547]
19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à

l’ASBL ″VAD, Forum voor verslavingsgeneeskunde″ à l’appui d’un
projet concernant le « Développement de Good Clinical Practice
sur l’identification et la prise en charge des (jeunes) adultes ADHD
avec un problème d’assuétude »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet intitulée « Développement de
Good Clinical Practice sur l’identification et la prise en charge des
(jeunes) adultes ADHD avec un problème d’assuétude » déposée par
Mme Annemie Vermassen au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 67.500 euros à ″VAD,
Forum voor verslavingsgeneeskunde″, rue Vanderlinden 15, à
1030 Bruxelles, dénommé ci-après le bénéficiaire, à titre de subvention
à l’appui du projet « Développement de Good Clinical Practice sur
l’identification et la prise en charge des (jeunes) adultes ADHD avec un
problème d’assuétude », tel que visé dans le § 2. Ce montant est imputé
au compte de la trésorerie ’Fonds de lutte contre les assuétudes’ de la
Direction générale Animaux, Plantes et Alimentation, SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. Ce
montant porte sur la période du 31 décembre 2008 jusqu’au 31 décem-
bre 2009.
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§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Ontwikkeling van Good Clinical Practice in de herkenning en
behandeling van ADHD bij (jong)volwassenen met verslavingsproble-
men », ingediend door Mevr. Annemie Vermassen bij de FOD Volksge-
zondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

- de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

- over de stand van de werkzaamheden te waken;

- het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

- het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 70 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag. Voor deze betaling dient
de begunstigde een gehandtekende en gedateerde aanvraag in bij het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, en dit binnen de twee maanden na de publicatie van dit besluit;

2) maximum 30 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a. ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b. ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c. ten laatste op 1 februari 2010 :

- een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

- de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a. een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « Développement
de Good Clinical Practice sur l’identification et la prise en charge des
(jeunes) adultes ADHD avec un problème d’assuétude » déposée par
Mme Annemie Vermassen au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :

- transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la Santé
publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou ses
objectifs;

- surveiller l’état des travaux;

- coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

- organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 70 % du montant visé à l’article 1er. Pour ce paiement le
bénéficiaire dépose une demande signée et datée à la Direction générale
de l’Organisation des Etablissements de Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, et ceci dans les
deux mois après la publication du présent arrêté;

2) maximum 30 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er février 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a. au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b. au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c. au plus tard le 1er février 2010 :

- une déclaration de créance signée et datée;

- la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a. une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;
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b. multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c. een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2008.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24550]
19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een

subsidie aan de VZW De Kiem inzake een project met betrekking
tot het « Uitwerken van een methodiek(en) voor de begeleiding
van mensen met een verstandelijke beperking en een drugpro-
bleem »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Uitwerken van een
methodiek(en) voor de begeleiding van mensen met een verstandelijke
beperking en een drugprobleem », ingediend door de heer Jo Thienpont
en de heer Dirk Vandevelde bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid
van de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 76.500 euro toegekend aan
de VZW De Kiem, p/a Kortrijksesteenweg 185, te 9000 Gent, verder
genoemd de begunstigde, als subsidie ter ondersteuning van het project
« Uitwerken van een methodiek(en) voor de begeleiding van mensen
met een verstandelijke beperking en een drugprobleem », als bedoeld in
§ 2. Dit bedrag wordt aangerekend op de orderekening van de
thesaurie ’Fonds tot bestrijding van de verslavingen’ van het Directoraat-
generaal Dier, Plant en Voeding, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu. Dit bedrag heeft betrekking op de
periode van 31 december 2008 tot en met 31 december 2009.

§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Uitwerken van een methodiek(en) voor de begeleiding van mensen
met een verstandelijke beperking en een drugprobleem », ingediend
door de heer Jo Thienpont en de heer Dirk Vandevelde bij de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

- de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

- over de stand van de werkzaamheden te waken;

b. des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c. un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2008.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24550]
19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à

l’ASBL De Kiem à l’appui d’un projet concernant « L’élaboration
d’une méthodologie pour l’accompagnement des personnes pré-
sentant une déficience mentale et un problème d’assuétude »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet intitulée « L’élaboration d’une
méthodologie pour l’accompagnement des personnes présentant une
déficience mentale et un problème d’assuétude » déposée par
M. Jo Thienpont et M. Dirk Vandevelde au SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 76.500 euros à
l’ASBL De Kiem, Kortrijksesteenweg 185, à 9000 Gand, dénommée
ci-après le bénéficiaire, à titre de subvention à l’appui du projet
« Elaboration d’une méthodologie pour l’accompagnement des person-
nes présentant une déficience mentale et un problème d’assuétude », tel
que visé dans le § 2. Ce montant est imputé au compte de la trésorerie
’Fonds de lutte contre les assuétudes’ de la Direction générale
Animaux, Plantes et Alimentation, SPF Santé publique, Sécurité de la
Chaîne alimentaire et Environnement. Ce montant porte sur la période
du 31 décembre 2008 jusqu’au 31 décembre 2009.

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « L’élaboration
d’une méthodologie pour l’accompagnement des personnes présentant
une déficience mentale et un problème d’assuétude » déposée par
M. Jo Thienpont et M. Dirk Vandevelde au SPF Santé publique, Sécurité
de la Chaîne alimentaire et Environnement.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :

- transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la Santé
publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou ses
objectifs;

- surveiller l’état des travaux;
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- het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

- het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 70 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag. Voor deze betaling dient
de begunstigde een gehandtekende en gedateerde aanvraag in bij het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, en dit binnen de twee maanden na de publicatie van dit besluit;

2) maximum 30 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a. ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b. ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c. ten laatste op 1 februari 2010 :

- een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

- de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a. een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

b. multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c. een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2008.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24546]

19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een
subsidie aan de VZW De Kiem inzake een project met betrekking
tot « Ambulante hulp aan drugverslaafden binnen de regelgeving
van Alternatieve Gerechtelijke Maatregelen, proefzorg en de
drugbehandelingskamer »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

- coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

- organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 70 % du montant visé à l’article 1er. Pour ce paiement le
bénéficiaire dépose une demande signée et datée à la Direction générale
de l’Organisation des Etablissements de Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, et ceci dans les
deux mois après la publication du présent arrêté;

2) maximum 30 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er février 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a. au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b. au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c. au plus tard le 1er février 2010 :

- une déclaration de créance signée et datée;

- la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a. une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;

b. des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c. un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2008.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24546]

19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à
l’ASBL De Kiem à l’appui d’un projet concernant « L’aide ambu-
latoire pour les usagers de drogues dans le cadre de la réglemen-
tation des Mesures alternatives judiciaires, des soins probatoires et
de la chambre spécialisée stupéfiant »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;
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Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Ambulante hulp aan
drugverslaafden binnen de regelgeving van Alternatieve Gerechtelijke
Maatregelen, proefzorg en drugsbehandelingskamer », ingediend door
de heer Dirk Vandevelde bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 55.000 euro toegekend aan
de VZW De Kiem, Vluchtenboerstraat 7a, te 9890 Gavere, verder
genoemd de begunstigde, als subsidie ter ondersteuning van het project
« Ambulante hulp aan drugverslaafden binnen de regelgeving van
Alternatieve Gerechtelijke Maatregelen, proefzorg en de drugbehande-
lingskamer », als bedoeld in § 2. Dit bedrag wordt aangerekend op de
orderekening van de thesaurie ’Fonds tot bestrijding van de verslavin-
gen’ van het Directoraat-generaal Dier, Plant en Voeding,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.
Dit bedrag heeft betrekking op de periode van 31 december 2008 tot en
met 31 december 2009.

§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Ambulante hulp aan drugverslaafden binnen de regelgeving van
Alternatieve Gerechtelijke Maatregelen, proefzorg en de drugbehande-
lingskamer », ingediend door de heer Dirk Vandevelde bij de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

- de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

- over de stand van de werkzaamheden te waken;

- het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

- het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 70 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag. Voor deze betaling dient
de begunstigde een gehandtekende en gedateerde aanvraag in bij het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, en dit binnen de twee maanden na de publicatie van dit besluit.

2) maximum 30 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a) ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b) ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c) ten laatste op 1 februari 2010 :

- een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

- de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet, intitulée « L’aide ambulatoire
pour les usagers de drogues dans le cadre de la réglementation des
Mesures alternatives judiciaires, des soins probatoires et de la chambre
spécialisée stupéfiant » déposée par M. Dirk Vandevelde au SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 55.000 euros à
l’ASBL De Kiem, Vluchtenboerstraat 7a, à 9890 Gavere, dénommée
ci-après le bénéficiaire, à titre de subvention à l’appui du projet « L’aide
ambulatoire pour les usagers de drogues dans le cadre de la réglemen-
tation des Mesures alternatives judiciaires, des soins probatoires et de la
Chambre spécialisée stupéfiant », tel que visé dans le § 2. Ce montant
est imputé au compte de la trésorerie Fonds de lutte contre les
assuétudes’ de la Direction générale Animaux, Plantes et Alimentation,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment. Ce montant porte sur la période du 31 décembre 2008 jusqu’au
31 décembre 2009.

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « L’aide ambula-
toire pour les usagers de drogues dans le cadre de la réglementation des
Mesures alternatives judiciaires, des soins probatoires et de la Chambre
spécialisée stupéfiant » déposée par M. Dirk Vandevelde au SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :

- transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la Santé
publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou ses
objectifs;

- surveiller l’état des travaux;

- coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

- organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 70 % du montant visé à l’article 1er. Pour ce paiement le
bénéficiaire dépose une demande signée et datée à la Direction générale
de l’Organisation des Etablissements de Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, et ceci dans les
deux mois après la publication du présent arrêté.

2) maximum 30 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er févier 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a) au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b) au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c) au plus tard le 1er février 2010 :

- une déclaration de créance signée et datée;

- la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.

498 MONITEUR BELGE — 08.01.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a) een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

b) multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c) een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2008.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24551]
19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een

subsidie aan de VZW Kompas inzake een project met betrekking
tot « Crisishulp aan huis »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Crisishulp aan huis »,
ingediend door Mevr. Nele Langeraet en de heer Kris Verheecke bij de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 46.768 euro toegekend aan
de VZW Kompas, Kasteelstraat 2 te 8500 Kortrijk, verder genoemd de
begunstigde, als subsidie ter ondersteuning van het project « Crisishulp
aan huis », als bedoeld in § 2. Dit bedrag wordt aangerekend op de
orderekening van de thesaurie ’Fonds tot bestrijding van de verslavin-
gen’ van het Directoraat generaal Dier, Plant en Voeding,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.
Dit bedrag heeft betrekking op de periode van 31 december 2008 tot en
met 31 december 2009.

§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Crisishulp aan huis », ingediend door Mevr. Nele Langeraet en de
heer Kris Verheeke bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a) une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;

b) des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c) un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2008.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24551]
19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à

l’ASBL Kompas à l’appui d’un projet concernant « La prise en
charge de la crise à domicile »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet intitulée « La prise en charge de
la crise à domicile » déposée par Mme Nele Langeraet et M. Kris
Verheecke au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 46.768 euros à
l’ASBL Kompas, Kasteelstraat 2, à 8500 Courtrai, dénommée ci-après le
bénéficiaire, à titre de subvention à l’appui du projet « La prise en
charge de la crise à domicile », tel que visé dans le § 2. Ce montant est
imputé au compte de la trésorerie ’Fonds de lutte contre les assuétudes’
de la Direction générale Animaux, Plantes et Alimentation, SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. Ce
montant porte sur la période du 31 décembre 2008 jusqu’au 31 décem-
bre 2009.

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « La prise en charge
de la crise à domicile » déposée par Mme Nele Langeraet et M. Kris
Verheecke au SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :
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- de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

- over de stand van de werkzaamheden te waken;

- het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

- het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 70 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag. Voor deze betaling dient
de begunstigde een gehandtekende en gedateerde aanvraag in bij het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, en dit binnen de twee maanden na de publicatie van dit besluit.

2) maximum 30 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a. ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b. ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c. ten laatste op 1 februari 2010 :

- een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

- de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a. een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

b. multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c. een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2008.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24544]

19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een
subsidie aan de VZW IDA inzake een project met betrekking tot
een « Nationale informatiecampagne alcohol en drugs 2008 »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

- transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la Santé
publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou ses
objectifs;

- surveiller l’état des travaux;

- coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

- organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 70 % du montant visé à l’article 1er. Pour ce paiement le
bénéficiaire dépose une demande signée et datée à la Direction générale
de l’Organisation des Etablissements de Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, et ceci dans les
deux mois après la publication du présent arrêté;

2) maximum 30 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er févier 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a. au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b. au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c. au plus tard le 1er février 2010 :

- une déclaration de créance signée et datée;

- la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a. une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;

b. des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c. un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2008.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24544]

19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à
l’ASBL IDA à l’appui d’un projet concernant une « Campagne
nationale d’information alcool et drogues 2008 »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;
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Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Nationale informatiecam-
pagne alcohol en drugs 2008 », ingediend door de heer F. Laudens bij de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 673.118 euro toegekend aan
de VZW IDA, Vanderlindenstraat 15, te 1030 Brussel, verder genoemd
de begunstigde, als subsidie ter ondersteuning van het project « Natio-
nale informatiecampagne alcohol en drugs 2008 », als bedoeld in § 2.
Dit bedrag wordt aangerekend op de orderekening van de thesaurie
« Fonds tot bestrijding van de verslavingen » van het Directoraat-
generaal Dier, Plant en Voeding, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu. Dit bedrag heeft betrekking op de
periode van 31 december 2008 tot en met 31 december 2009. S 658.000
heeft betrekking op de periode van 1 december 2008 tot en met
31 december 2009. De overige S 15.118 dient besteed te worden tussen
1 juli 2008 en 31 december 2008.

§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Nationale informatiecampagne alcohol en drugs 2008 », ingediend
door de heer F. Laudens bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volks-
gezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu, Victor
Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

— de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

— over de stand van de werkzaamheden te waken;

— het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

— het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 80 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag.

Voor deze betaling dient de begunstigde een gehandtekende en
gedateerde aanvraag in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu, en dit binnen de twee maanden na de
publicatie van dit besluit;

2) maximum 20 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a) ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b) ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c) ten laatste op 1 februari 2010 :

— een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

— de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet intitulée « Campagne nationale
d’information alcool et drogues 2008 » par M. F. Laudens au SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 673.118 euros à
l’ASBL IDA, rue Vanderlinden 15, à 1030 Bruxelles, dénommée ci-après
le bénéficiaire, à titre de subvention à l’appui du projet « Campagne
nationale d’information alcool et drogues 2008 », tel que visé dans le
§ 2. Ce montant est imputé au compte de la trésorerie « Fonds de lutte
contre les assuétudes » de la Direction générale Animaux, Plantes et
Alimentation, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement. Ce montant porte sur la période du 31 décembre 2008
jusqu’au 31 décembre 2009. S 658.000 porte sur la période du
31 décembre 2008 jusqu’au 31 décembre 2009. Les autres S 15.118
devront impérativement être dépensés entre le 1er juillet 2008 et le
31 décembre 2008.

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « Campagne
nationale d’information alcool et drogues 2008 » par M. F. Laudens au
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, bte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :

— transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la
Santé publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou
ses objectifs;

— surveiller l’état des travaux;

— coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

— organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 80 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement le bénéficiaire dépose une demande signée et datée
à la Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment, et ceci dans les deux mois après la publication du présent arrêté;

2) maximum 20 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er février 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a) au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b) au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c) au plus tard le 1er février 2010 :

— une déclaration de créance signée et datée;

— la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.
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§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a) een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

b) multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c) een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2008/24549]

19 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot toekenning van een
subsidie aan de VZW Dune inzake een project met betrekking tot
het « Versterken van het zorgaanbod van de spuitenruildienst en
het straathoekwerk in Brussel-Hoofdstad »

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,

Gelet op artikel 116, § 2, van de programmawet van 22 decem-
ber 2003, gewijzigd door de programmawet van 20 juli 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 december 2006 tot vaststelling
van de nadere regels voor subsidiëring door het Fonds ter bestrijding
van de verslavingen;

Gelet op het advies van het Comité Verslavingen van 15 septem-
ber 2008;

Overwegende de oproep die op 23 mei 2008 in het kader van dit
besluit door de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu gedaan werd;

Overwegende het projectvoorstel, getiteld « Versterken van het
zorgaanbod van de spuitenruildienst en het straathoekwerk in Brussel-
Hoofdstad », ingediend door Anne-Françoise Raedemaeker bij de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Er wordt een bedrag van 57.494 euro toegekend aan
de VZW Dune, Foulonsstraat 47, te 1000 Brussel, verder genoemd de
begunstigde, als subsidie ter ondersteuning van het project « Verster-
ken van het zorgaanbod van de spuitenruildienst en het straathoek-
werk in Brussel-Hoofdstad », als bedoeld in § 2. Dit bedrag wordt
aangerekend op de orderekening van de thesaurie ’Fonds tot bestrij-
ding van de verslavingen’ van het Directoraat generaal Dier, Plant en
Voeding, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en
Leefmilieu. Dit bedrag heeft betrekking op de periode van 31 decem-
ber 2008 tot en met 31 december 2009.

§ 2. De doelstellingen, de fasering en de budgettering van het
betrokken project zijn beschreven in het projectvoorstel, getiteld
« Versterken van het zorgaanbod van de spuitenruildienst en het
straathoekwerk in Brussel-Hoofdstad », ingediend door Anne-
Françoise Raedemaeker bij de FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de
Voedselketen en Leefmilieu.

§ 3. De aanvragen tot wijzigingen in de doelstellingen, fasering of het
budget dienen schriftelijk ingediend te worden bij het Directoraat-
generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzieningen,
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu,
Victor Hortaplein 40, bus 10, 1060 Brussel. Dit Directoraat-generaal zal
beslissen over de aanvraag en haar beslissing schriftelijk meedelen aan
de begunstigde.

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a) une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;

b) des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c) un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2008/24549]

19 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel allouant une subvention à
l’ASBL Dune à l’appui d’un projet concernant « Le renfort de
l’offre de soins du comptoir d’échanges de seringues et travail de
rue de Bruxelles-Capitale »

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,

Vu l’article 116, § 2, de la loi-programme du 22 décembre 2003,
remplacé par la loi-programme du 20 juillet 2006;

Vu l’arrêté royal du 28 décembre 2006 fixant les modalités d’attribu-
tion du Fonds de lutte contre les assuétudes;

Vu l’avis du Comité Assuétudes, donné le 15 septembre 2008;

Considérant l’appel fait le 23 mai 2008 dans le cadre de cet arrêté par
le SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment;

Considérant la proposition de projet intitulée « Le renfort de l’offre de
soins du comptoir d’échanges de seringues et travail de rue de
Bruxelles-Capitale » déposée par Anne-Françoise Raedemaeker au
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment,

Arrête :

Article 1er. § 1er. Il est alloué un montant de 57.494 euros à l’ASBL
Dune, rue des Foulons 47, à 1000 Bruxelles, dénommée ci-après le
bénéficiaire, à titre de subvention à l’appui du projet « Le renfort de
l’offre de soins du comptoir d’échanges de seringues et travail de rue de
Bruxelles-Capitale », tel que visé dans le § 2. Ce montant est imputé au
compte de la trésorerie Fonds de lutte contre les assuétudes’ de la
Direction générale Animaux, Plantes et Alimentation, SPF Santé
publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement. Ce
montant porte sur la période du 31 décembre 2008 jusqu’au 31 décem-
bre 2009.

§ 2. Les objectifs, l’échelonnement et le budget du projet concerné
sont décrits dans la proposition de projet dénommé « Le renfort de
l’offre de soins du comptoir d’échanges de seringues et travail de rue de
Bruxelles-Capitale » déposée par Anne-Françoise Raedemaeker au
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 3. Les demandes de changement dans les objectifs, l’échelonnement
ou le budget doivent être envoyées par écrit à la Direction générale de
l’Organisation des Etablissements des Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, place Victor
Horta 40, boîte 10, 1060 Bruxelles. Cette Direction générale décidera
quant à la demande et communiquera sa décision par écrit au
bénéficiaire.
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Art. 2. § 1. Een begeleidingscomité kan worden opgericht door het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu.

§ 2. De taak van het begeleidingscomité bestaat erin om :

- de richtlijnen van de Minister, die de Volksgezondheid onder zijn
bevoegdheid heeft, en die een invloed kunnen hebben op het project of
de doelstellingen ervan, door te geven aan de begunstigde;

- over de stand van de werkzaamheden te waken;

- het ondernomen project te coördineren met elk ander project
betreffende een gelijkaardig en/of complementair onderwerp, dat het
relevant acht;

- het organiseren van bijeenkomsten met de begunstigde.

Art. 3. § 1. De betaling van de subsidie zal gebeuren in twee
schijven :

1) 70 % van het in artikel 1 bedoelde bedrag. Voor deze betaling dient
de begunstigde een gehandtekende en gedateerde aanvraag in bij het
Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorgvoorzienin-
gen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leef-
milieu, en dit binnen de twee maanden na de publicatie van dit besluit;

2) maximum 30 % van het bedrag, als bedoeld in artikel 1.

Voor deze uitbetaling, die niet kan gebeuren vóór 1 februari 2010,
dient de begunstigde in bij het Directoraat-generaal Organisatie van de
Gezondheidszorgvoorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van
de Voedselketen en Leefmilieu :

a. ten laatste op 1 juni 2009 : een tussentijds activiteitenrapport; en

b. ten laatste op 31 december 2009 : een eindrapport, zoals bedoeld in
artikel 4;

c. ten laatste op 1 februari 2010 :

- een gehandtekende en gedagtekende schuldvordering;

- de totaliteit aan stukken voor de verantwoording van het reeds
ontvangen bedrag, als bedoeld in 1), en het aangevraagde bedrag, als
bedoeld in 2).

De betaling van de tweede schijf gebeurt uitsluitend van het door de
bevoegde titularis goedgekeurde bedrag op basis van de ingediende
stukken, en op basis van de budgettering opgenomen in het voorstel als
bedoeld in artikel 1, § 2. De bevoegde titularis kan bijkomende stukken
opvragen voor de verantwoording van de bedragen.

§ 2. De ontvangen bedragen waarvoor geen bewijsstukken ingediend
of aanvaard worden, kunnen teruggevorderd worden door de
FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen en Leefmilieu.

Art. 4. § 1. Het tussentijdse en eindrapport dienen minstens vol-
gende elementen te bevatten :

a. een omstandige beschrijving en procesevaluatie van de gedane
werkzaamheden;

b. multidisciplinaire en beleidsaanbevelingen over het project en zijn
thematiek;

c. een draaiboek voor de implementatie van het project in andere
gelijkaardige settings.

§ 2. Het Directoraat-generaal Organisatie van de Gezondheidszorg-
voorzieningen, FOD Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedselketen
en Leefmilieu kan andere noodzakelijke elementen toevoegen aan het
tussentijdse en het eindrapport.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 31 december 2008.

Brussel, 19 december 2008.

Mevr. L. ONKELINX

Art. 2. § 1er. Un comité d’accompagnement peut être créé par la
Direction générale de l’Organisation des Etablissements de Soins,
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

§ 2. Le rôle du comité d’accompagnement consiste à :

- transmettre au bénéficiaire les directives du Ministre, qui a la Santé
publique dans ses attributions, de nature à influencer le projet ou ses
objectifs;

- surveiller l’état des travaux;

- coordonner le projet entrepris avec tout autre projet reprenant un
sujet similaire et/ou complémentaire, qu’il juge pertinent;

- organiser des réunions avec le bénéficiaire.

Art. 3. § 1er. Le paiement s’effectuera en deux tranches :

1) 70 % du montant visé à l’article 1er. Pour ce paiement le
bénéficiaire dépose une demande signée et datée à la Direction générale
de l’Organisation des Etablissements de Soins, SPF Santé publique,
Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environnement, et ceci dans les
deux mois après la publication du présent arrêté;

2) maximum 30 % du montant visé à l’article 1er.

Pour ce paiement, qui ne peut pas être effectué avant le 1er février 2010,
le bénéficiaire dépose à la Direction générale de l’Organisation des
Etablissements de Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne
alimentaire et Environnement :

a. au plus tard le 1er juin 2009 : un rapport d’activité intermédiaire; et

b. au plus tard le 31 décembre 2009 : un rapport définitif, tels que
visés dans l’article 4;

c. au plus tard le 1er février 2010 :

- une déclaration de créance signée et datée;

- la totalité des pièces pour la justification du montant déjà reçu, tel
que visé au 1), et du montant demandé, tel que visé au 2).

Le paiement de cette deuxième tranche ne s’effectuera que pour le
montant approuvé par le titulaire compétent sur base des pièces
déposées, et sur base du budget repris dans la proposition, telle que
visée dans l’article 1er, § 2. Le titulaire compétent peut demander des
pièces supplémentaires pour la justification des montants.

§ 2. La restitution des montants reçus pour lesquels aucune pièce
justificative n’a été déposée ou approuvée pourra être réclamée par le
SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et Environne-
ment.

Art. 4. § 1er. Les rapports intermédiaire et définitif devront contenir
au minimum les éléments suivants :

a. une description élaborée et une évaluation du processus des
activités faites;

b. des recommandations multidisciplinaires et politiques concernant
le projet et sa thématique;

c. un scénario pour l’implémentation de ce projet dans des structures
similaires.

§ 2. La Direction générale de l’Organisation des Etablissements de
Soins, SPF Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement peut ajouter d’autres éléments nécessaires aux rapports
intermédiaire et définitif.

Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 31 décembre 2008.

Bruxelles, le 19 décembre 2008.

Mme L. ONKELINX
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2008/10019]
15 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot indeling van de

statutaire wetenschappelijke personeelsleden van het Nationaal
Instituut voor Criminalistiek en Criminologie in de activiteiten-
groepen van de loopbaan van het wetenschappelijk personeel van
de federale wetenschappelijke instellingen

De Minister van Justitie,

Gelet op het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, inzonderheid op artikelen 1, 54, § 1 en
§ 2, 55, § 1, en 56, § 1 en § 2;

Gelet op het voorstel van indeling voorgelegd door de algemeen
directeur van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Crimino-
logie op 28 november 2008;

Besluit :

Artikel 1. In uitvoering van artikelen 54, § 1 en § 2, 55, § 1, en 56, § 1,
en § 2, van het koninklijk besluit van 25 februari 2008 tot vaststelling
van het statuut van het wetenschappelijk personeel van de federale
wetenschappelijke instellingen, worden de statutaire wetenschappe-
lijke personeelsleden van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en
Criminologie in de activiteitengroepen van de loopbaan van het
wetenschappelijk personeel ingedeeld, overeenkomstig de tabel gevoegd
bij dit besluit.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 mei 2008.

Brussel, 15 december 2008.

J. VANDEURZEN

Ambtenaren van het Nationaal Instituut voor Criminalistiek en Criminologie
Agents de l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie

—

Activiteitengroep I : Wetenschappelijk onderzoek en experimentele ontwikkeling
Groupe d’activités I : Recherche scientifique et développement expérimental

VANNESTE, Charlotte (F), Eerstaanwezend werkleider/Chef de travaux principal
MAES, Eric (N), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
GOEDSEELS, Eef (N), Assistent-stagiair/Assistant stagiaire /
LEMONNE, Anne (F), Assistent-stagiair/Assistant stagiaire
RENARD, Bertrand (F), Assistent-stagiair/Assistant stagiaire

Activiteitengroep II : Wetenschappelijk dienstverlening
Groupe d’activités II : Service public scientifique

LERICHE, Anne (F), Eerstaanwezend werkleider/Chef de travaux principal
DE BOECK, Geert (N), Werkleider/Chef de travaux
DE KINDER, Jan (N), Werkleider/Chef de travaux
ARESCHKA, Vincent (F), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
DE ROY, Gilbert (N), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
FONTAINE, Louis-Marie (F), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
HOSTE, Bernadette (F), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
HUBRECHT, Françoise (F), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
MARCOTTE, Anne (F), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
NYS, Bart (N), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
VAN HAEREN, Christianne (N), Eerstaanwezend assistent/Premier assistant
CHARLES, Sébastien (F), Assistent/Assistant
DE CEUSTER, Jan (N), Assistent/Assistant
FRIPPIAT, Christophe (F), Assistent/Assistant
KOHLER, Laurent (F), Assistent/Assistant
SAMYN, Nele (N), Assistent/Assistant
VANVOOREN, Vanessa (F), Assistent/Assistant

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van 15 december 2008.

De Minister van Justitie,

J. VANDEURZEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2008/10019]
15 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel portant répartition des

agents scientifiques statutaires de l’Institut national de Crimina-
listique et de Criminologie entre les groupes d’activités de la
carrière du personnel scientifique des établissements scientifiques
fédéraux

Le Ministre de la Justice,

Vu l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du personnel
scientifique des établissements scientifiques fédéraux, notamment les
articles 1er, 54, § 1er et § 2, 55, § 1er, et 56, § 1er et § 2;

Vu la proposition de répartition transmise par le directeur général de
l’Institut national de Criminalistique et de Criminologie le 28 novem-
bre 2008;

Arrête :

Article 1er. En exécution des articles 54, § 1er et § 2, 55, § 1er, et 56,
§ 1er et § 2, de l’arrêté royal du 25 février 2008 fixant le statut du
personnel scientifique des établissements scientifiques fédéraux,
les agents scientifiques statutaires de l’Institut national de Criminalis-
tique et de Criminologie sont répartis entre les groupes d’activités de la
carrière du personnel scientifique conformément au tableau annexé au
présent arrêté.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er mai 2008.

Bruxelles, le 15 décembre 2008.

J. VANDEURZEN

Vu pour être annexé à l’arrêté du 15 décembre 2008.

Le Ministre de la Justice,

J. VANDEURZEN
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2009/35006]

14 OKTOBER 2008. — Besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij
houdende vaststelling van het organogram van de Vlaamse Milieumaatschappij

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,

Gelet op het kaderdecreet van 18 juli 2003 betreffende het bestuurlijk beleid, inzonderheid op artikel 10, § 4;

Gelet op het decreet van 7 mei 2004 tot wijziging van het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen
inzake milieubeleid, tot aanvulling ervan met een titel agentschappen en tot wijziging van diverse andere wetten en
decreten, gewijzigd bij decreet van 23 december 2005;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
inzonderheid op artikel 10;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid « Vlaamse Milieumaatschappij »,

Besluit :

Artikel 1. De Vlaamse Milieumaatschappij wordt als volgt ingedeeld :

1° de afdeling Rapportering Water;

2° de afdeling Lucht, Milieu en Communicatie;

3° de afdeling Ecologisch Toezicht;

4° de afdeling Economisch Toezicht;

5° de afdeling Operationeel Waterbeheer;

6° de afdeling Algemene Zaken;

7° de afdeling Kennisbeheer.

Art. 2. De in artikel 1 genoemde afdelingen hebben onder meer de volgende taken :

1° de afdeling Rapportering Water :

— meten, inventariseren, rapporteren en modelleren van de emissies in water;

— meten, modelleren en rapporteren van de oppervlaktewaterkwaliteit;

— laboratorium;

2° de afdeling Lucht, Milieu en Communicatie :

— meten, inventariseren, rapporteren en modelleren van de emissies in lucht m.i.v. het adviseren van de
milieuvergunningsaanvragen lucht;

— meten, modelleren en rapporteren van de luchtkwaliteit m.i.v. IRCEL;

— rapporteren over de toestand van het Vlaams leefmilieu : MIRA;

— externe communicatie;

— internationaal milieubeleid;

3° de afdeling Ecologisch Toezicht :

— ecologisch toezicht en gegevensbeheer van de saneringsinfrastructuur;

— uitbouw en beheer van de saneringsinfrastructuur;

— adviseren van de milieuvergunningsaanvragen afvalwaterlozingen m.i.v. het beheer van de milieugevaarlijke
en diffuse stoffen;

4° de afdeling Economisch Toezicht :

— economisch toezicht op de gemeentelijke en bovengemeentelijke sanering m.i.v. de correcte kostentoerekening;

— incohieren, innen en invorderen heffing;
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5° de afdeling Operationeel Waterbeheer :

— beheer van de onbevaarbare waterlopen m.i.v. investeringen, onderhoud, toezicht en ecologisch waterbeheer;

— grondwaterbeheer m.i.v. het adviseren van de milieuvergunningsaanvragen grondwater;

— lokaal waterbeheer m.i.v. de subsidiëring polders en wateringen, samenwerking lokale besturen;

— drinkwater en grijswaterbeheer;

— rattenbestrijding;

— watersysteemkennisbeheer m.i.v. het adviseren van de aanvragen watertoets en hoogwaterbeheer;

6° de afdeling Algemene Zaken :

— personeelsbeleid;

— boekhouding, begroting en facilitymanagement;

— interne communicatie;

— juridische zaken;

— logistieke ondersteuning buitendiensten;

7° de afdeling Kennisbeheer :

— organisatiebeheersing m.i.v. het beleid beheersinformatie;

— informatica.

Art. 3. De taken inzake integraal waterbeleid Buitendienst IJzer, Leie, Brugse Polders, Buitendienst Bovenschelde,
Gentse Kanalen en Dender, Buitendienst Nete en Benedenschelde en Buitendienst Demer, Maas en Dijle, het
stroomgebiedbeheer en het secretariaat Coördinatiecommissie Integraal Waterbeleid worden toegewezen aan de
algemeen directeur.

Art. 4. De in artikel 1 vermelde afdelingen worden geleid door een managementfunctie van N-1 niveau of de
algemeen directeur.

De in artikel 1 vermelde afdelingen en de staf Algemeen directeur bestaan uit diensten die worden geleid door een
diensthoofd. Een aantal taken van een afdeling, van de staf Administrateur-generaal of van de staf Algemeen directeur,
kunnen worden toegewezen aan een team dat wordt geleid door een expert.

Art. 5. 1° De afdeling Rapportering Water bestaat uit de dienst Meetnetten oppervlaktewater, de dienst
Meetnetten afvalwater, de dienst Laboratorium en het team Sturing en rapportering water;

2° De afdeling Lucht, Milieu en Communicatie bestaat uit de dienst Lucht, het team Milieurapportering (MIRA),
het team Internationaal milieubeleid en het team Externe communicatie;

3° De afdeling Ecologisch Toezicht bestaat uit de dienst Milieuvergunningen, de dienst Uitbouw en beheer
saneringsinfrastructuur, de dienst Gegevensbeheer saneringsinfrastructuur en het team Ecologisch toezicht;

4° De afdeling Economisch Toezicht bestaat uit de dienst Heffingen en het team Economisch toezicht;

5° De afdeling Operationeel Waterbeheer bestaat uit de dienst Beheer onbevaarbare waterlopen, de dienst Lokaal
waterbeheer, de dienst Grondwaterbeheer, de dienst Hoogwaterbeheer, het team Investerings- en onderhoudsprojecten;

6° De afdeling Algemene Zaken bestaat uit de dienst Personeel, de dienst Middelen, de dienst Juridische Zaken en
de expert Interne communicatie;

7° De afdeling Kennisbeheer bestaat uit de dienst Informatica;

8° De staf Administrateur-generaal bestaat uit het team Strategische planning en het team Reguleringsinstantie;

9° De staf Algemeen directeur bestaat uit het team secretariaat Coördinatiecommissie Integraal Waterbeleid, het
team Stroomgebiedbeheer, de dienst Buitendienst IJzer, Leie, Brugse Polders, de dienst Buitendienst Bovenschelde,
Gentse Kanalen en Dender, de dienst Buitendienst Nete en Benedenschelde en de dienst Buitendienst Demer, Maas
en Dijle.

Art. 6. Het organogram van de Vlaamse Milieumaatschappij is vastgesteld in de bij dit besluit gevoegde bijlage.

Art. 7. Het besluit van de administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij houdende vaststelling
van het organogram van de Vlaamse Milieumaatschappij van 30 september 2007 wordt opgeheven.

Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 juli 2009.

Aalst, 14 oktober 2008.

De administrateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij,
F. VAN SEVENCOTEN
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Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de administateur-generaal van de Vlaamse Milieumaatschappij, d.d. 14 oktober 2008.

F. VAN SEVENCOTEN,

administrateur-generaal.
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2009/35000]
Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

GAVERE. — Besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur, van
12 november 2008, houdende hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor
de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Nr. 22004 ONT BP
1) Geografische omschrijving :
Gavere : afkoppeling Sportdreef - Vluchtenboer - Halsberg
2) Kadastrale gegevens :
Gemeente : Gavere
Kadastraal bekend onder : Afdeling : 1, sectie : A;
Perceel : nr. 703H2 (94 m2)
3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (afkoppeling Sportdreef - Vluchtenboer - Halsberg)

onder, op of boven private bebouwde gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining
overeenkomstig de bouw- of stedebouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
De onmiddellijke onteigening zal gebeuren door het Vlaamse Gewest voor rekening van de NV Aquafin bij wie

woonstkeuze gemaakt wordt.
5) Plannen ter inzage bij :
— V.M.M.
Afdeling Economisch Toezicht
Graaf de Ferraris-gebouw
2e verdieping
Koning Albert II-laan 20
1000 BRUSSEL
— NV Aquafin
Dijkstraat, 8
2630 AARTSELAAR
6) Wettelijke basis :
Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw

van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;
Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;
Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering

kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden.
7) Datum + bevoegde minister :
12 november 2008
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2009/35001]

Afdeling Economisch Toezicht. — Rioolwaterzuiveringsinfrastructuur. — Hoogdringende onteigening

GAVERE. — Besluit van de Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur, van
12 november 2008, houdende hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende goederen bestemd voor
de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Nr. 22004 ONT

1) Geografische omschrijving :

Gavere : afkoppeling Sportdreef - Vluchtenboer - Halsberg

2) Kadastrale gegevens :

Gemeente : Gavere

Kadastraal bekend onder : Afdeling : 1; Sectie : A

Percelen : 745B (1.920 m2), 709 (962 m2), 705 (638 m2), 699 (310 m2) en 698 (444 m2)
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3) Reden van openbaar nut verklaring :
Voor de oprichting van de rioolwaterzuiveringsinfrastructuur (afkoppeling Sportdreef - Vluchtenboer - Halsberg)

onder, op of boven private onbebouwde gronden, die al dan niet omsloten zijn met een muur of een omheining
overeenkomstig de bouw- of stedebouwverordeningen.

4) Bevoegde instantie :
De onmiddellijke onteigening zal gebeuren door het Vlaamse Gewest voor rekening van de NV Aquafin bij wie

woonstkeuze gemaakt wordt.
5) Plannen ter inzage bij :
— V.M.M.
Afdeling Economisch Toezicht
Graaf de Ferraris-gebouw
2e verdieping
Koning Albert II-laan 20
1000 BRUSSEL
— NV Aquafin
Dijkstraat 8
2630 AARTSELAAR
6) Wettelijke basis :
Gelet op de wet van 26 juli 1962 betreffende de onteigeningen ten algemenen nutte en de concessies voor de bouw

van de autosnelwegen, inzonderheid artikel 5, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978;
Gelet op de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging;
Gelet op het decreet van 13 april 1988 tot bepaling van de gevallen en de modaliteiten waarbij de Vlaamse Regering

kan overgaan tot onteigeningen ten algemenen nutte inzake de gewestelijke aangelegenheden.
7) Datum + bevoegde minister :
12 november 2008
De Vlaamse minister van Openbare Werken, Energie, Leefmilieu en Natuur,
H. CREVITS
8) Verjaring :
Iedere belanghebbende kan door middel van een ondertekend verzoekschrift tegen dit besluit bij de Raad van State

een beroep tot nietigverklaring indienen binnen een termijn van zestig dagen na kennisneming.
Het verzoekschrift dient aangetekend te worden neergelegd bij de Raad van State samen met drie gewaarmerkte

afschriften en bovendien zoveel afschriften als er tegenpartijen zijn (artikel 85 van het procedurereglement van de Raad
van State).

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed
[2009/35003]

Provincie Oost-Vlaanderen. — Ruimtelijke ordening. — Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 24 december 2008, derde uitgave, bl. 68251, bericht nr. 2008/36460, moet gelezen
worden : « ... het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Woningen Scheldetalud te Dikkelvenne »... », in plaats van :
« ... het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan « Hertslage »... ».

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2008/204828]

5 DECEMBRE 2008. — Arrêté ministériel portant nomination des membres
de la Commission sécurité-incendie des établissements d’hébergement touristique

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,

Vu le décret du 18 décembre 2003 relatif aux établissements d’hébergement touristique, notamment les articles 93
à 96;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 9 décembre 2004 portant exécution du décret du 18 décembre relatif
aux établissements d’hébergement touristique, notamment les articles 64, 65, 67 et 68;

Vu le décret du 15 mai 2003 promouvant la présence équilibrée d’hommes et de femmes dans les organes
consultatifs dans les matières à l’égard desquelles la Région exerce les compétences de la Communauté française;

Vu l’arrêté ministériel du 24 juillet 2006 portant nomination des membres de la Commission sécurité-incendie
des établissements d’hébergement touristique;

Considérant que M. Claude Burgraff a présenté sa démission comme membre effectif de la Commission de
sécurité-incendie;

Considérant que M. Gérard Patte n’a plus participé aux réunions de la Commission de sécurité-incendie depuis
plus d’un an;

Considérant qu’il convient de remplacer un mandat de membre suppléant laissé vacant;
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Vu l’appel à candidatures adressé le 18 février 2008 auprès de l’ensemble des services régionaux d’incendie
de la Région wallonne de langue française;

Considérant que deux candidatures recevables ont été reçues suite à l’appel à candidatures;
Vu l’avis du Ministre des Affaires intérieures, donné le 2 décembre 2008,

Arrête :
Article 1er. Le présent arrêté règle une matière visée à l’article 127 de la Constitution, en vertu de l’article 138

de la Constitution.
Art. 2. M. Jean-François Sougné, en tant qu’expert des services d’incendie, est nommé membre effectif en

remplacement de M. Claude Burgraff.
Art. 3. M. Hubert François, en tant qu’expert des services d’incendie, est nommé membre suppléant de la

Commission de sécurité-incendie, en remplacement de M. Gérard Patte.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au Moniteur Belge.

Namur, le 5 décembre 2008.
B. LUTGEN

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2008/204828]
5 DECEMBER 2008. — Ministerieel besluit tot benoeming van de leden

van de Brandveiligheidscommissie voor de toeristische logiesverstrekkende inrichtingen

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,

Gelet op het decreet van 18 december 2003 betreffende de toeristische logiesverstrekkende inrichtingen,
inzonderheid op de artikelen 93 tot 96;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 9 december 2004 tot uitvoering van het decreet van
18 december 2003 betreffende de toeristische logiesverstrekkende inrichtingen, inzonderheid op de artikelen 64, 65, 67
en 68;

Gelet op het decreet van 15 mei 2003 tot bevordering van de evenwichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen
binnen de adviesorganen voor de aangelegenheden waarin het Gewest de bevoegdheden van de Franse Gemeenschap
uitoefent;

Gelet op het ministerieel besluit van 24 juli 2006 tot benoeming van de leden van brandveiligheidscommissie
voor de toeristische logiesverstrekkende inrichtingen;

Overwegende dat de heer Claude Burgraff zijn ontslag als gewoon lid van de brandveiligheidscommissie heeft
ingediend;

Overwegende dat de heer Gérard Patte de vergaderingen van de brandveiligheidscommissie sinds meer dan
één jaar niet meer heeft bijgewoond;

Overwegende dat een mandaat van plaatsvervangend lid ingevuld moet worden;
Gelet op de kandidatenoproep van 18 februari 2008 gericht aan het geheel van de regionale brandweerdiensten

in het Franse taalgebied van het Waalse Gewest;
Overwegende dat twee ontvankelijke kandidaturen in ontvangst zijn genomen;
Gelet op het advies van de Minister van Binnenlandse Aangelegenheden, gegeven op 2 december 2008,

Besluit :
Artikel 1. Dit besluit regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel 127

ervan.
Art. 2. De heer Jean-François Sougné wordt in de hoedanigheid van deskundige van de brandweerdiensten als

gewoon lid benoemd ter vervanging van de heer Claude Burgraff.
Art. 3. De heer Hubert François wordt in de hoedanigheid van deskundige van de brandweerdiensten als

plaatsvervangend lid benoemd ter vervanging van de heer Gérard Patte.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt wordt.

Namen, 5 december 2008
B. LUTGEN

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2008/204768]
Pouvoirs locaux

Un arrêté ministériel du 11 décembre 2008 approuve la délibération du 5 novembre 2008 relative à la création et
à l’adoption des statuts de l’ASBL ″GAL Pays des Condruzes″.

Un arrêté ministériel du 11 décembre 2008 approuve la décision du 23 octobre 2008 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″B.E.P. Environnement″ a décidé de prolonger l’octroi des chèques repas au personnel
du service de collecte et de traitement des immondices hormis le personnel étudiant pour 2009.
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Un arrêté ministériel du 11 décembre 2008 approuve la décision du 23 octobre 2008 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″B.E.P. Environnement″ a décidé de prolonger l’octroi des chèques repas au personnel
ouvrier du service parc à conteneurs hormis le personnel étudiant pour 2009.

Un arrêté ministériel du 15 décembre 2008 approuve la décision du 23 octobre 2008 par laquelle le conseil
d’administration de la SCRL ″B.E.P. Environnement″ a décidé de renouveler la disposition visant à octroyer deux jours
de carence rémunérés par an au personnel ouvrier des parcs à conteneurs ayant au moins douze mois d’ancienneté
pour la période du 1er janvier 2009 au 31 décembre 2009.

Un arrêté ministériel du 15 décembre 2008 approuve la décision du 21 octobre 2008 par laquelle l’assemblée
générale de la SCRL ″Association intercommunale d’Œuvres médico-sociales des Arrondissements d’Arlon et de
Virton″ adopte des nouveaux statuts.

Un arrêté ministériel du 16 décembre 2008 approuve la décision du 23 juin 2008 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL ″Association intercommunale de Soins et d’Hospitalisation″ entérine les comptes 2007 de
l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 16 décembre 2008 approuve la décision du 26 juin 2008 par laquelle l’assemblée générale
des associés de la SCRL ″Centre hospitalier Peltzer-la Tourelle″ entérine les comptes 2007 de l’intercommunale.

Un arrêté ministériel du 17 décembre 2008 approuve la décision du 23 juin 2008 par laquelle l’assemblée générale
ordinaire des associés de l’association sans but lucratif ″Parc naturel des Vallées de la Burdinale et de la Mehaigne″
modifie ses statuts afin de les mettre en conformité avec les décrets des 19 juillet 2006 et 9 mars 2007 modifiant le
Code de la démocratie locale et de la décentralisation.

PROVINCE DU LUXEMBOURG. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2008 approuve la résolution du
29 octobre 2008 par laquelle le conseil provincial du Luxembourg arrête le budget de la province pour l’exercice 2009.

PROVINCE DE NAMUR. — Un arrêté ministériel du 1er décembre 2008 approuve la résolution du 17 octobre 2008
par laquelle le conseil provincial de Namur arrête la troisième série de modifications budgétaires pour l’exercice 2008.

BINCHE. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2008 approuve la délibération du 20 octobre 2008 relative à
la création et à l’adoption des statuts de l’ASBL ″Binche Sport″.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2008 autorise la ville de Charleroi à acquérir, par voie
d’expropriation pour cause d’utilité publique, l’immeuble ci-dessous décrit, appartenant à M. Marc Dutroux, sis avenue
de Philippeville 128, à Charleroi (section de Marcinelle), en vue de le démolir et d’y aménager un espace vert public :

Ville de Charleroi, parcelle cadastrée dixième division, section A, no 298R4, pour 70 ca.
Le même arrêté prévoit qu’il sera fait application de la procédure d’extrême urgence en matière d’expropriation

pour cause d’utilité publique, prévue à l’article 5 de la loi du 26 juillet 1962.

EGHEZEE. — Un arrêté ministériel du 10 décembre 2008 annule les points 20bis et 20ter de la délibération du
conseil communal d’Eghezée du 25 septembre 2008 et les points 2 et 3 de la délibération du conseil communal
d’Eghezée du 23 octobre 2008.

GRACE-HOLLOGNE. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2008 approuve la délibération du 3 novembre 2008
du conseil communal de Grâce-Hollogne relative à une prise de participation à l’intercommunale ″Interseniors″.
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HERVE. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2008 approuve la délibération du conseil communal d’Herve
du 16 juin 2008, complétée le 17 novembre 2008, relative au dessaisissement de la collecte des déchets ménagers en
faveur de la SCRL Intradel.

HERVE. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2008 approuve la délibération du 17 novembre 2008 du conseil
communal d’Herve relative à l’adhésion à l’intercommunale ″Centre funéraire de Liège et environs″.

HOUFFALIZE. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2008 annule les 4 délibérations par lesquelles le conseil
communal d’Houffalize fixe les conditions et le mode de passation de quatre marchés publics de services ayant
chacun pour objet la conclusion d’un emprunt pour le financement de dépenses extraordinaires, les dépenses
concernant respectivement :

1o le projet PCDR-PDR 2004;
2o la réfection de la voirie Sainte-Anne;
3o l’entretien extraordinaire de la voirie 2008;
4o le projet PCDR-PDR 2003.

LA ROCHE-EN-ARDENNE. — Un arrêté ministériel du 17 décembre 2008 approuve la délibération du
11 novembre 2008 par laquelle le conseil communal de La Roche-en-Ardenne décide d’adhérer à l’intercommunale
unique de soins de santé dénommée ″Vivalia″.

LIBIN. — Un arrêté ministériel du 1er décembre 2008 autorise la commune de Libin à acquérir, par voie
d’expropriation pour cause d’utilité publique, les anciens bâtiments de la gendarmerie de Libin qui seront reconvertis
en services communaux ou para communaux : il s’agit de la parcelle bâtie suivante :

Commune de Libin, 1re division, parcelle cadastrée, section B, no 12T2, d’une contenance de 23 a 76 ca.
Le même arrêté prévoit qu’il sera fait application de la procédure établie par la loi du 27 mai 1870 portant

simplification des formalités administratives en matière d’expropriation pour cause d’utilité publique.

MANHAY. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2008 annule la délibération du 14 octobre 2008 par laquelle
le collège communal de Manhay décide de procéder au lancement du marché public ayant pour objet la fourniture
de gasoil de chauffage destiné aux bâtiments communaux pour l’année 2009.

SAINT-NICOLAS. — Un arrêté ministériel du 11 décembre 2008 approuve la délibération du 20 octobre 2008
du conseil communal de Saint-Nicolas relative à une prise de participation à l’intercommunale ″Interseniors″.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2008 approuve la délibération du 6 octobre 2008 relative à
une convention entre la ville de Verviers et l’ASBL ″Association des Parents, Elèves, Professeurs du Conservatoire″
ayant pour objet la gestion des instruments de musique et des partitions du conservatoire de Verviers.

VILLERS-LA-VILLE. — Un arrêté ministériel du 21 novembre 2008 annule la délibération du 18 septembre 2008
par laquelle le conseil communal de Villers-la-Ville approuve le cahier spécial des charges relatif à un marché public
ayant pour objet l’enlèvement des ordures ménagères et des déchets communaux et en arrête le mode de passation.

WANZE. — Un arrêté ministériel du 18 décembre 2008 approuve la délibération du conseil communal de Wanze
du 13 novembre 2008 relative au dessaisissement de la collecte des déchets ménagers en faveur d’Intradel.

WAREMME. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2008 approuve la délibération du 12 novembre 2008 du
conseil communal de Waremme relative à une prise de participation à l’intercommunale ″Interseniors″.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

RAAD VAN STATE

[2008/18410]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

De Belgische Federatie van de Distributieondernemingen VZW c.s.
hebben de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de gemeen-
teraad van Anderlecht van 26 juni 2008 waarbij de belastingverorde-
ning op de handelsvestigingen gelegen te Anderlecht wordt goedge-
keurd voor het aanslagjaar 2008-2012.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A 190.269/XV-872.

Voor de Hoofdgriffier,

G. DELANNAY,
Bestuurlijk attaché.

STAATSRAT

[2008/18410]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Regentenerlasses vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die «Fédération belge des Entreprises de Distribution VoG» u.a. haben die Nichtigerklärung des Erlasses des
Gemeinderats von Anderlecht vom 26. Juni 2008 zur Billigung der Gemeindesteuerverordnung für die in Anderlecht
gelegenen handelsniederlassungen für die Steuerjahre 2008-2012 beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A 190.269/XV-872 ins Geschäftsverzeichnis eingetragen.

Für den Hauptkanzler,

G. DELANNAY,
Verwatungsattaché.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/01043]

19 DECEMBER 2008. — Aanpassing van de bedragen van de
eenmalige retributies vermeld in de bijlagen bij het koninklijk
besluit van 24 augustus 2001 tot bepaling van de bedragen en de
betalingswijze van de retributies geheven met toepassing van de
reglementering betreffende de ioniserende stralingen − jaar 2009

Gelet op artikel 6 van het koninklijk besluit van 24 augustus 2001 tot
bepaling van de bedragen en de betalingswijze van de retributies
geheven met toepassing van de reglementering betreffende de ionise-
rende stralingen;

Overwegende dat het gezondheidsindexcijfer voor de maand novem-
ber 2008, zoals verschenen in het Belgisch Staatsblad van 28 novem-
ber 2008, « 111,09 » bedraagt;

De bedragen van de eenmalige retributies vermeld in de bijlagen bij
het koninklijk besluit van 24 augustus 2001 tot bepaling van de
bedragen en de betalingswijze van de retributies geheven met toepas-
sing van de reglementering betreffende de ioniserende stralingen,
worden aangepast als volgt en zijn van toepassing vanaf 1 januari 2009 :

CONSEIL D’ETAT

[2008/18410]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du 23 août 1948

déterminant la procédure devant la section du contentieux admi-
nistratif du Conseil d’Etat

L’ASBL Fédération belge des Entreprises de Distribution et consorts
ont demandé l’annulation de l’arrêté du conseil communal d’Ander-
lecht du 26 juin 2008 approuvant le règlement sur la taxe communale
sur les implantations commerciales situées à Anderlecht (exercice 2008
à 2012).

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A 190.269/XV-872.

Pour le Greffier en chef,

G. DELANNAY,
Attaché administratif.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/01043]

19 DECEMBRE 2008. — Adaptation des montants des redevances
ponctuelles figurant en annexe de l’arrêté royal du 24 août 2001
fixant le montant et le mode de paiement des redevances perçues en
application de la réglementation relative aux rayonnements ioni-
sants − année 2009

Vu l’article 6 de l’arrêté royal du 24 août 2001 fixant le montant et le
mode de paiement des redevances perçues en application de la
réglementation relative aux rayonnements ionisants;

Considérant que l’indice de santé pour novembre 2008, tel qu’il
figure au Moniteur belge du 28 novembre 2008, est de « 111,09 »;

Les montants des redevances ponctuelles figurant en annexe de
l’arrêté royal du 24 août 2001 fixant le montant et le mode de paiement
des redevances perçues en application de la réglementation relative aux
rayonnements ionisants, sont adaptés comme suit et entrent en
application le 1er janvier 2009 :

513MONITEUR BELGE — 08.01.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



514 MONITEUR BELGE — 08.01.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



515MONITEUR BELGE — 08.01.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



516 MONITEUR BELGE — 08.01.2009 − Ed. 2 — BELGISCH STAATSBLAD



Brussel, 19 december 2008.
De Directeur-generaal,

W. DE ROOVERE

Bruxelles, 19 décembre 2008.
Le Directeur général,

W. DE ROOVERE
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SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2008/54627]

Erfloze nalatenschap van Caocci, Françoise

Mevr. Caocci, Françoise Angeline, geboren te Seraing op 22 april 1924,
weduwe van Joseph Armelloni, wonende te Seraing, rue du Monas-
tère 40, is overleden te Seraing op 2 juni 2003, zonder bekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Luik, bij beschikking van 17 juni 2008, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 30 juni 2008.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(54627)

Erfloze nalatenschap van Louette, Josiane

Mej. Louette, Josiane, geboren te Couthuin op 22 avril 1941, wonende
te Luik, rue de Hesbaye 134, is overleden te Luik op 26 september 2006,
zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Luik, bij beschikking van 24 juni 2008, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 30 juni 2008.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie en domeinen,
J. Van Mullen.

(54628)

Erfloze nalatenschap van Smeets, Marie José

Marie José Elvire Bernard Smeets, ongehuwd, geboren te Hasselt op
7 april 1948, wonende te Antwerpen, Herman Vosstraat 1/34, is
overleden te Wuustwezel op 12 mei 2007, zonder bekende erfopvolger
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 20 juni 2008, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 30 juni 2008.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie,
C. Windey.

(54629)

[2008/54627]

Succession en déshérence de Caocci, Françoise

Mme Caocci, Françoise Angeline, née à Seraing le 22 avril 1924, veuve
de Joseph Armelloni, domiciliée à Seraing, rue du Monastère 40, est
décédée à Seraing le 2 juin 2003, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Liège a, par ordonnance du 17 juin 2008, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 30 juin 2008.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines ad interim,
J. Van Mullen.

(54627)

Succession en déshérence de Louette, Josiane

Mlle Louette, Josiane, née à Couthuin le 22 avril 1941, domiciliée à
Liège, rue de Hesbaye 134, est décédée à Liège le 26 septembre 2006,
sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Liège a, par ordonnance du 24 juin 2008, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 30 juin 2008.

Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines ad interim,
J. Van Mullen.

(54628)

Succession en déshérence de Smeets, Marie José

Marie José Elvire Bernard Smeets, célibataire, née à Hasselt le
7 avril 1948, domiciliée à Anvers, Herman Vosstraat 1/34, est décédée
à Wuustwezel le 12 mai 2007, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 20 juin 2008, ordonné les publications et
affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 30 juin 2008.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
C. Windey.

(54629)
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Erfloze nalatenschap van Gobart, Hendrik

Hendrik Maria Willem Gobart, weduwnaar van Alida Van Essche,
geboren te Antwerpen op 21 juni 1919, wonende te Antwerpen,
Oever 14, is overleden te Antwerpen op 4 september 2006, zonder
bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 20 juni 2008, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 30 juni 2008.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie,
C. Windey.

(54630)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2008/03526]
Administratie van de BTW, registratie en domeinen

(Vervreemding van onroerende domeingoederen)
Bekendmaking gedaan ter uitvoering van de wet van 31 mei 1923

Het Waalse Gewest is voornemens uit de hand te verkopen :

Gemeente Jemeppe-sur-Sambre :

Een perceel grond met een oppervlakte van 1202 m2, gekadastreerd
1e afdeling, sectie C zonder nummer, palende aan het Waalse Gewest en
chemin Baty des Puissances (woongebied).

Prijs : S 35.000.
Eventuele bezwaren of hogere aanbiedingen dienen binnen de

maand van dit bericht bij aangetekende brief toegestuurd te worden
aan de voorzitter van het Aankoopcomité, avenue de Stassart 10,
5000 Namur (ref. 92140/472/1/JB).

*

FEDERAAL AGENTSCHAP
VOOR DE VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

[C − 2008/18349]

Erkende certificeringsinstellingen

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning gegeven aan de certificerings-
instelling SGS Belgium NV – Noorderlaan 87 – 2030 Antwerpen –
Tel. 32 (0)3 545 48 48 – erkenningsnummer CI-003 ( Belgisch Staatsblad
van 10 september 2007), in het kader van de validatie van autocontro-
lesystemen geschorst op basis van de gids :

G-013 « Autocontrolegids voor de braadkippenkolom ».

Krachtens artikel 10 van het koninklijk besluit van 14 november 2003
betreffende autocontrole, meldingsplicht en traceerbaarheid in de
voedselketen is de erkenning gegeven aan de certificerings-
instelling Quality Partner SA – rue Hayeneux 62 – 4040 Herstal –
Tel. 32 (0)4 240 75 00 – erkenningsnummer CI-004 (Belgisch Staatsblad
van 13 augustus 2007), in het kader van de validatie van autocontrole-
systemen geschorst op basis van de gids :

G-013 « Autocontrolegids voor de braadkippenkolom ».

Succession en déshérence de Gobart, Hendrik

Hendrik Maria Willem Gobart, veuf de Alida Van Essche, né à Anvers
le 21 juin 1919, domicilié à Anvers, Oever 14, est décédé à Anvers le
4 septembre 2006, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 20 juin 2008, ordonné les publications et
affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 30 juin 2008.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
C. Windey.

(54630)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2008/03526]
Administration de la T.V.A., de l’enregistrement et des domaines

(Aliénation d’immeubles domaniaux)
Publication faite en vertu de la loi du 31 mai 1923

La Région wallonne se propose de vendre de gré à gré :

Commune de Jemeppe-sur-Sambre :

Une parcelle de terrain d’une contenance de 1202 m2 cadastrée
1ère division, section C sans numéro, joignant le chemin Baty des
Puissances et la Région wallonne (zone d’habitat).

Prix : S 35.000.
Les réclamations éventuelles ou les offres plus élevées doivent être

adressées dans le mois du présent avis par lettre recommandée au
président du Comité d’acquisition, avenue de Stassart 10, à 5000 Namur
(réf. 92140/472/1/JB).

AGENCE FEDERALE
POUR LA SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

[C − 2008/18349]

Organismes certificateurs agréés

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur SGS Belgium NV – Noorderlaan 87 – 2030 Antwerpen –
Tél. 32 (0)3 545 48 48 – n° d’agrément CI-003 (Moniteur belge du
10 septembre 2007), dans le cadre de la validation des systèmes
d’autocontrôle basés sur le guide :

G-013 « Guide d’autocontrôle pour la filière des poulets de chair ».

En vertu de l’article 10 de l’arrêté royal du 14 novembre 2003 relatif
à l’autocontrôle, à la notification obligatoire et à la traçabilité dans la
chaîne alimentaire, est suspendu l’agrément délivré à l’organisme
certificateur Quality Partner SA – rue Hayeneux 62 – 4040 Herstal –
Tél. 32 (0)4 240 75 00 – n° d’agrément CI-004 (Moniteur belge du
13 août 2007), dans le cadre de la validation des systèmes d’autocon-
trôle basés sur le guide :

G-013 « Guide d’autocontrôle pour la filière des poulets de chair ».
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2008/36472]

Selectieprofiel : Deskundige (Niveau B) (m/v) voor het CDVP Emissie-inventaris water
van de afdeling Rapportering Water met standplaats Aalst. — Ref. : ARW FS 08B009

Er is momenteel 1 statutaire functie vacant. De werfreserve blijft twee jaar geldig en geldt voor deze standplaats.

Deel 1 : Contextinformatie

1. Functietitel (m/v)
Gegevensbeheerder voor de dienst Emissie-inventaris water.
2. Organisatie
De Vlaamse Milieumaatschappij maakt deel uit van het beleidsdomein Leefmilieu, Natuur en Energie. Het intern

verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid VMM is operationeel sinds 1 april 2006.
De Vlaamse Milieumaatschappij heeft als missie bij te dragen tot de realisatie van de doelstellingen van het

milieubeleid door het voorkomen, beperken en ongedaan maken van schadelijke effecten bij watersystemen en de
atmosfeer en door de rapportering over de staat van het leefmilieu en tot de realisatie van de doelstellingen van het
integraal waterbeleid.

Verder info vindt u op de website : www.vmm.be .
3. Hoofdactiviteiten van de afdeling
Deze afdeling is bevoegd voor :
— het inventariseren, rapporteren en modelleren van de emissies in lucht, en voor het adviseren van de

milieuvergunningsaanvragen lucht;
— het meten, modelleren en rapporteren van de luchtkwaliteit, en voor het voorspellen en opvolgen van

smogperiodes (IRCEL - Intergewestelijke Cel voor het Leefmilieu);
— het rapporteren over de toestand van het Vlaams Leefmilieu in het Milieurapport Vlaanderen (MIRA);
— het internationaal milieubeleid;
— de externe communicatie.
4. Kwantitatieve gegevens
Aantal personeelsleden waaraan wordt leiding gegeven : 0.

Deel 2 : Functiedoel

5. Doel van de functie
U zal instaan voor de validatie van de resultaten van het VMM – meetnet afvalwater ten behoeve van de

rapportering in het jaarverslag. U werkt mee aan het maken van rapporten voor interne en externe klanten en levert
gegevens aan binnen de gestelde termijnen.

U verwerkt complexere dossiers van het integraal milieujaarverslag deel wateremissie, vult de gegevens aan in een
specifieke toepassing en overlegt met de bedrijfsverantwoordelijke in geval van onvolledige of foutieve gegevens.
U werkt mee aan de validatie van de gegevens met behulp van specifieke rapporteringsoftware.

U werkt mee aan het actualiseren van de berekende emissies van diffuse bronnen. U zoekt de geschikte statistische
variabelen en verwerkt ze tot het gepaste formaat. U verzorgt de technische en inhoudelijke documentatie van de
databronnen en de rekenstappen. U werkt mee aan de validatie van de berekende inventaris.

Deel 3 : Competentieprofiel

6. Waardegebonden en gedragscompetenties
6.1. Voortdurend verbeteren
Niveau II : ontwikkelt zich binnen de eigen functie en werkt actief mee aan het verbeteren van de uitvoering

van taken.
6.2. Samenwerken
Niveau II : helpt anderen en pleegt overleg.
6.3. Klantgerichtheid
Niveau II : onderneemt acties om voor de klant de meest geschikte oplossing te bieden bij vragen en problemen.
6.4. Betrouwbaarheid
Niveau II : handelt correct en respectvol ten aanzien van uw omgeving en van de bestaande regels en afspraken.
6.5. Milieusparend gedrag
Niveau II : kiest voor milieuvriendelijke alternatieven.
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7. Vaktechnische competenties

7.1. Ervaring

Ervaring met de verwerking en analyse van grote datareeksen (met standaardsoftware of specifieke tools), met het
ontwerpen van rapporten met specifieke rapporteringsoftware (BI tool) en met het klantgericht werken, is een
pluspunt.

7.2. Functiespecifieke kennis

De kandidaat heeft een diploma van het hoger onderwijs, korte type en beschikt over een basiskennis van
standaardsoftware (MS-Word, Outlook,…). Kennis van GIS-software is een pluspunt.

Hij/zij heeft inzicht in het beheer van gegevens in een relationele databank en in het bewerken van
gegevensreeksen in een rekenblad. Hij/zij kan hiervoor gebruik maken van de functionaliteiten van standaardsoftware.
Voorbeelden hiervan zijn het gebruik van draaitabellen, selectiefilters, eenvoudige functies en grafieken in Excel en het
schrijven van querry’s in Access.

De kandidaat heeft inzicht in de logica van een rapporteringdatabank en noties van de begrippen ’dimensioneel
model’, ’feiten’ en ’invalshoeken’. Hij/zij is bereid zich bij te scholen voor de DVP-specifieke softwareprogramma’s
(Business Intelligence tools).

De kandidaat is in staat om klantvriendelijk contacten te leggen met externe klanten en dataleveranciers en
feedback te geven over de achtergrond bij de geleverde cijfers.

Deel 4 : Praktische modaliteiten

8. Waar kunt u terecht ?

Voor meer inlichtingen omtrent de inhoud van de functie kunt u terecht bij Mevr. Greet Vos, op het
nummer 0478-48 44 48.

9. Deelnemingsvoorwaarden te vervullen op 20 januari 2009

Om te kunnen deelnemen aan deze selectieprocedure moeten de kandidaten voor de graad in kwestie al geschikt
bevonden zijn in het kader van een statutaire of contractuele aanwervingsprocedure met algemene oproep of
momenteel als statutair deskundige tewerkgesteld zijn.

Voor deze functie wordt de voorkeur gegeven aan een diploma van het hoger onderwijs, korte type, in een richting
van de positieve wetenschappen.

Indien u hierover vragen hebt, neem dan contact op met Ann Meert 053-72 67 61.

10. Selectieprocedure

Basisselectie - Functiespecifieke selectie :

De functiespecifieke selectie test de specifieke competenties die nodig zijn voor een concrete vacature. De selectie
bestaat uit een schriftelijke proef over de inhoudelijke aspecten van de functie en/of een functiespecifieke
persoonlijkheidsvragenlijst gevolgd door een interview. De kandidaten die 60 % behalen zijn geslaagd.

Eindselectie

De administrateur-generaal kiest de meest geschikte kandidaat of kiest uitzonderlijk niet, wanneer hij meent dat
geen van de geschikte kandidaten voldoet aan de profielvereisten.

11. Aanwerving en salaris

Toelatingsvoorwaarden te vervullen op de datum van de aanwerving :

— een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;

— de burgerlijke en politieke rechten genieten;

— aan de dienstplichtwetten voldoen;

— de medische geschiktheid bezitten die vereist is voor de uit te oefenen functie;

— het diploma of getuigschrift bezitten dat overeenstemt met het administratief niveau van de functie waarin
wordt aangeworven;

— slagen volgens voorgenoemde selectieprocedure.

Meer info over het niveau en salaris op onze website : http://www.vmm.be vacatures - niveau en salaris -
salarissimulator.

12. Inschrijving : ten laatste op 20 januari 2009

Om u in te schrijven voor deze de selectieprocedure stuurt u een brief of mail samen met de ingevulde biografische
vragenlijst (die u vindt op de website : http://www.vmm.be ). Vergeet het referentienummer niet ! U stuurt uw brief
en de biografische vragenlijst naar :

Vlaamse Milieumaatschappij

DVP HRM & Vorming

Mevr. Ann Meert

A. Van de Maelestraat 96

9320 Erembodegem

tel. : 053-72 67 61 of 053-72 67 42 (ev. aanvragen vragenlijst)

of stuurt het per mail naar vacatures@vmm.be

Alleen volledig ingevulde biografische vragenlijsten worden weerhouden. Gelieve tevens na uw inschrijving een
kopie van uw diploma op te sturen.

13. Openbaarheid van bestuur

Gelet op het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur kunnen de kandidaten om inzage
of mededeling in afschrift vragen omtrent hun selectie. Er kan uitsluitend ingegaan worden op aanvragen die
schriftelijk worden ingediend binnen een termijn van drie maanden na de schriftelijke mededeling van het resultaat.
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VLAAMSE MILIEUMAATSCHAPPIJ

[C − 2008/36470]

Selectieprofiel Medewerker (niveau C) (m/v) voor het CDVP Immissiemeetnetten Lucht van de afdeling Lucht,
Milieu en Communicatie met standplaats te Antwerpen. — Ref : ALMC vvNM 08C002

Er is momenteel 1contractuele functie vacant voor een periode van 1 jaar. de werfreserve blijft Twee jaar geldig en
geldt voor deze standplaats.

Deel 1 : Contextinformatie

1. Functietitel (m/v)
Technische en administratieve ondersteuning meetnetten, voorbereiding rapportering en assisteren modellering

2. Organisatie
De Vlaamse Milieumaatschappij maakt deel uit van het beleidsdomein Leefmilieu, Natuur en Energie. Het intern

verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid VMM is operationeel sinds 1 april 2006.
De Vlaamse Milieumaatschappij heeft als missie bij te dragen tot de realisatie van de doelstellingen van het

milieubeleid door het voorkomen, beperken en ongedaan maken van schadelijke effecten bij watersystemen en de
atmosfeer en door de rapportering over de staat van het leefmilieu en tot de realisatie van de doelstellingen van het
integraal waterbeleid.

Verder info vindt u op de website : www.vmm.be

3. Hoofdactiviteiten van de afdeling
Deze afdeling is bevoegd voor :
— het meten, inventariseren, rapporteren en modelleren van de emissies in lucht, met inbegrip van het adviseren

van de milieuvergunningsaanvragen lucht;
— het meten, modelleren en rapporteren van de luchtkwaliteit, met inbegrip van IRCEL (Intergewestelijke Cel

voor het Leefmilieu) die de luchtkwaliteit in de drie gewesten registreert;
— het rapporteren over de toestand van het Vlaams Leefmilieu in het Milieurapport Vlaanderen (MIRA);
— het internationaal milieubeleid;
— de externe communicatie.

4. Kwantitatieve gegevens
Aantal personeelsleden waaraan wordt leiding gegeven : 0.

Deel 2 : Functiedoel

5. Doel van de functie
Het verzamelen, analyseren en wetenschappelijk verwerken en rapporteren van objectieve meetgegevens over de

luchtkwaliteit in Vlaanderen teneinde correcte informatie, die beantwoordt aan de vooropgestelde kwaliteitsnormen,
te bezorgen aan diverse diensten of personen, binnen en buiten de VMM.

Het betreft een multifunctionele vacature waarbij het personeelslid zal ingezet worden voor de meetnetten lucht
(uitbating van het meetnet of voorbereiding van de rapportering) afhankelijk van de noden van de dienst
(meetprogramma, beschikbaar personeel).

— Uitbating meetnetten :
- U assisteert bij de uitbating meetnet, opvolging werking meetnet, administratieve zaken.
- U assisteert bij de monsterneming van zware metalen, verzuring en andere polluenten in de lucht.
- U bereidt de monsterneming voor en zorgt voor de nabehandeling, registratie en verwerking van de stalen en

assisteert bij de validatie van de stalen.
- U assisteert bij of voert uit van de ijking, het onderhoud en de herstelling van de meettoestelen op het veld en

onderhoudswerkzaamheden allerlei (incl. meetplaatsen onderhouden).
— Voorbereiding rapportering :

- U assisteert bij de rapportering van de meetgegevens.
- U bereidt de rapportering voor van luchtgegevens. U voert dataverwerking en statische berekeningen uit en

maakt voorbereiding van tabellen en grafieken. U bereidt teksten voor.
- U assisteert bij modelstudies.
- U assisteert bij de administratieve en budgettaire opvolging van wetenschappelijke projecten, overeenkomsten

en meetnetten lucht.
— U springt in bij collega’s teneinde de teamwerking te bevorderen en een efficiënte werking van de dienst te

garanderen.
— U werkt zeer nauwkeurig en precies.
— U werkt in een team, maar werkt evengoed zelfstandig aan de eigen taken.
— U bent bereid tot enige flexibiliteit qua werkuren.

Deel 3 : Competentieprofiel

6. Waardegebonden en gedragscompetenties

6.1. Voortdurend verbeteren
Niveau I : Toont zich leer- en aanpassingsbereid met betrekking tot de eigen functie en situatie
6.2. Samenwerken
Niveau I. Werkt mee en informeert anderen
6.3. Klantgerichtheid
Niveau I : Reageert vriendelijk, adequaat en correct op voor de hand liggende vragen van klanten
6.4. Betrouwbaarheid
Niveau II : Brengt sociale en ethische normen in de praktijk
6.5. Milieusparend gedrag
Niveau II. Kiest voor milieuvriendelijke alternatieven
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7. Vaktechnische competenties

7.1. Ervaring
Geen ervaringsvereisten.
7.2. Functiespecifieke kennis

- U beschikt over een diploma niveau C.
- U beschikt over technische vaardigheden.
- U hebt een basiskennis van informatica (tekstverwerking Word, Excel). Kennis van Acces is een pluspunt.
- U hebt noties van en bent bereid te werken onder een strikt kwaliteitssysteem.
- U beschikt over goede communicatieve vaardigheden.

Deel 4 : Praktische modaliteiten
8. Waar kunt u terecht ?

Voor meer inlichtingen omtrent de inhoud van de functie kunt u terecht bij De heer Edward Roekens op het
nummer 03-244.12.31.

9. Deelnemingsvoorwaarden te vervullen op 20 januari 2009

Diploma’s : U bent minimaal in het bezit van een diploma van secundair onderwijs, uitgereikt in het algemeen, het
technisch, het kunst- of het beroepssecundair onderwijs door een door de Staat of door een van de Gemeenschappen
opgerichte, erkende of gesubsidieerde instelling of door de examencommissie van de Vlaamse Gemeenschap.

Een rijbewijs B is vereist. Indien u hierover vragen hebt, neem dan contact op met Ann Meert 053-72 67 61.
10. Selectieprocedure

1. Toetsing deelnemingsvoorwaarden basisselectie :
Alle geïnteresseerde kandidaten vullen een uitgebreide biografische vragenlijst in. Op basis van deze vragenlijst

wordt nagegaan of de kandidaten voldoen aan zowel de statutaire algemene deelnemingsvoorwaarden als de
voorwaarden gesteld in het profiel (zie punten 7 en 9).

Voor de kandidaten uit de horizontale mobiliteit, bevordering van geslaagden voor loopbaanexamens of
bekwaamheidsproeven voor de graad in kwestie en de personen met een vrijstelling voor het generiek deel wordt op
basis van de vragenlijst nagegaan of voldaan wordt aan de voorwaarden in het profiel.

De kandidaten die niet aan de deelnemingsvoorwaarden voldoen worden uitgesloten.
2. Basisselectie – generieke selectie :
Deze generieke selectie bestaat uit psychotechnische proeven die de cognitieve capaciteiten onderzoeken en

vier waardegebonden competenties van VMM testen zijnde : betrouwbaarheid, samenwerken, klantgerichtheid,
voortdurend verbeteren (Meurs). Dit geeft een generiek resultaat en geeft een vrijstelling als de kandidaten 60 % halen
(geschikt). De kandidaten die geen 60 % behalen worden uitgesloten van verdere deelname aan de procedure.

3. Basisselectie - Functiespecifieke selectie :
De functiespecifieke selectie bestaat uit een schriftelijke proef over de inhoudelijke aspecten van de functie en/of

een functiespecifieke persoonlijkheidsvragenlijst gevolgd door een interview. De kandidaten die 60 % behalen zijn
geslaagd.

De selector stelt de lijst van de geslaagden vast.
4. Eindselectie
De administrateur-generaal kiest de meest geschikte kandidaat of kiest uitzonderlijk niet, wanneer hij meent dat

geen van de geschikte kandidaten voldoet aan de profielvereisten.
11. Aanwerving

Toelatingsvoorwaarden te vervullen op de datum van de aanwerving
- een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de beoogde betrekking;
- de burgerlijke en politieke rechten genieten;
- de medische geschiktheid bezitten die vereist is voor de uit te oefenen functie;
- het diploma of getuigschrift bezitten dat overeenstemt met het administratief niveau van de functie waarin wordt

aangeworven
- slagen volgens voorgenoemde selectieprocedure.
12. Inschrijving : 20 januari 2009

Om u in te schrijven voor deze de selectieprocedure stuurt u een brief of mail samen met de ingevulde biografische
vragenlijst (die u vindt op de website : http ://www.vmm.be). Vergeet het referentienummer niet ! U stuurt uw brief
en de biografische vragenlijst naar :

Vlaamse Milieumaatschappij
DVP HRM & Vorming
Mevr. Ann Meert
A. Van de Maelestraat 96
9320 Erembodegem
tel. : 053-72 67 61 of 053-72 67 42 (ev. aanvragen vragenlijst)
of stuurt het per mail naar vacatures@vmm.be
Alleen volledig ingevulde biografische vragenlijsten worden weerhouden. Gelieve tevens na uw inschrijving een

kopie van uw diploma op te sturen.
13. Openbaarheid van bestuur

Gelet op het decreet van 26 maart 2004 betreffende de openbaarheid van bestuur kunnen de kandidaten om inzage
of mededeling in afschrift vragen omtrent hun selectie. Er kan uitsluitend ingegaan worden op aanvragen die
schriftelijk worden ingediend binnen een termijn van drie maanden na de schriftelijke mededeling van het resultaat.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

FACULTES UNIVERSITAIRES NOTRE-DAME
DE LA PAIX NAMUR

Faculté d’informatique

L’épreuve publique pour l’obtention du grade académique de
docteur en sciences de M. Benoît Otjacques, porteur d’un diplôme
d’ingénieur civil mécanicien, aura lieu le mardi 6 janvier 2009, à
14 heures, dans l’auditoire I.2, de la Faculté d’informatique, rue Grand-
gagnage 21, à Namur.

M. Benoît Otjacques, né à Libramont le 23 février 1969, présentera et
défendra publiquement une dissertation originale intitulée : « Techni-
ques de visualisation des informations associées à une plateforme de
coopération électronique », et une thèse annexe.

(80798)

Faculté des sciences

L’épreuve publique pour l’obtention du grade académique de
docteur en sciences de M. Stéphane Stenuite, porteur d’un diplôme de
licencié en sciences biologiques, aura lieu le 9 janvier 2009, à 14 heures,
dans l’auditoire B4, de la Faculté des sciences, rue Grafé 2, à Namur.

M. Stéphane Stenuite, né à Charleroi le 21 juin 1980, présentera et
défendra publiquement une dissertation originale intitulée : « Le pico-
plancton du Lac Tanganyika : nature, biomasse et production ».

(80806)

UNIVERSITE DE MONS-HAINAUT

M. Philippe Bailly, licencié en sciences biologiques de l’Université de
Mons-Hainaut, et titulaire d’un DEA en sciences biologiques de
l’Université de Mons-Hainaut, défendra publiquement le
14 janvier 2009, à 15 heures, auditoire Marie Curie (bâtiment Grands
Amphithéâtres), sis avenue du Champ de Mars 8, à Mons, une
dissertation pour l’obtention du grade de docteur en sciences intitulée :
« Les relations larves-substrat, un passage obligé vers le changement
de forme chez les invertébrés marins à développement indirect : étude
du modèle astéridien (échinodermes) ».

(80805)

M. Felice Mastroleo, licencié en sciences biologiques de l’Université
de Liège, et titulaire d’un DEA en sciences biologiques de l’Université
de Mons-Hainaut, défendra publiquement le 23 janvier 2009, à
15 heures, à la salle 020 (bâtiment Vésale), sis avenue du Champ de
Mars 8, à Mons, une dissertation pour l’obtention du grade de docteur
en sciences intitulée : « Molecular characterization of the life support
bacterium Rhodospirillum rubrum S1H cultivated under space related
environmental conditions ».

(80797)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Graphic Consulting, naamloze vennootschap,
Oude Kassei 28, 8791 Beveren (Leie)

RPR Kortrijk 0428.569.754

Gewone algemene vergadering op 31/01/2009, om 18 uur, op de
zetel. Agenda : Bespreking en goedkeuring jaarrekening per 31/08/
2008. Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en
benoemingen.

(591)

Omni-Fury, naamloze vennootschap,
Beneluxlaan 12, 8970 Poperinge

0427.792.071 RPR Ieper

Jaarvergadering op 27/01/2009, om 14 uur, op de zetel. Agenda :
Goedkeuring jaarrekening per 30/09/2008. Bestemming resultaat.
Kwijting bestuurders.

(592)

Safco, naamloze vennootschap,
Dewittelaan 27, app. G2.2, 8670 Koksijde

0436.503.958 RPR Veurne

Jaarvergadering op 31/01/2009, om 14 uur, op de zetel. Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31/08/2008. 2. Bestemming resultaat.
3. Kwijting bestuurders. 4. Beslissing in het kader van art. 633 & 634
van het Wetboek van vennootschappen.

(593)

U&I LEARNING, naamloze vennootschap,
Molenaarsstraat 111, 9000 Gent

K.B.O. 0460.563.918

Bijeenroeping tot de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders van de naamloze vennootschap U&I Learning,
met maatschappelijke zetel gevestigd te 9000 Gent, Molenaarsstraat 111,
en ingeschreven bij de Kruispuntbank van Ondernemingen onder het
nummer 0460.563.918 (hierna de “Vennootschap”), worden door
huidige bijeenroeping uitgenodigd om de buitengewone algemene
vergadering van de Vennootschap bij te wonen, die op 26 januari 2009,
om 14 uur, zal plaatsvinden op het kantoor van geassocieerd notaris
Michel van Tieghem de Ten Berghe, te 8400 Oostende, Vijverstraat 49.

De dagorde van deze algemene vergadering is de volgende :

1. Verslag van de commissaris en verslag van de raad van bestuur
overeenkomstig artikel 602 van het Wetboek van vennootschappen

Uiteenzetting van het verslag van de commissaris en van het
bijzonder verslag van de raad van bestuur, overeenkomstig artikel 602
van het Wetboek van vennootschappen, betreffende de inbreng door
de besloten vennootschap naar Nederlands recht “Maarten Franken
Management”, statutair gevestigd en kantoorhoudende in Nederland
te 5614 BH Eindhoven, aan de 1° Wilakkerstraat 20, en ingeschreven in
het handelsregister van Koophandel en Fabrieken te Zuidoost-Brabant
onder het dossiernummer 17130969, van 65 aandelen van de besloten
vennootschap naar Nederlands recht “FSR Beheer”, statutair gevestigd
en kantoorhoudende in Nederland te 5613 AB Eindhoven, Fuutlaan 10,
en ingeschreven in het handelsregister van Koophandel en Fabrieken
te Zuidoost-Brabant onder het dossiernummer 17130975, in het kapitaal
van de Vennootschap, en de bijhorende kapitaalverhoging.
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2. Kapitaalsverhoging

Voorstel van beslissing :

“De vergadering beslist het kapitaal te verhogen ten belope van
102.822,50 EUR om het te brengen van 846.106,25 EUR op
948.928,75 EUR, middels de creatie van 186.950 aandelen, die over
dezelfde rechten en voordelen beschikken als de bestaande aandelen
en die aan de winst zullen deelnemen vanaf 1 januari 2009. De nieuwe
aandelen zijn volledig volgestort en op naam.

Deze nieuwe aandelen worden uitgegeven op basis van het boek-
houdkundig pari, i.e. 0,55 EUR per aandeel, bedrag te verhogen met
een uitgiftepremie vastgesteld op 6,33 EUR derwijze dat de uitgifteprijs
van elk nieuw aandeel op 6,88 EUR is vastgesteld.

De uitgiftepremies voortkomend uit de inschrijving op aandelen, te
weten 1.183.393,5 EUR, zullen op een onbeschikbare rekening worden
geboekt, genaamd “UITGIFTEPREMIES”, die ten belope van het kapi-
taal een zekerheid voor derden vormt en die slechts kan worden
verminderd of opgeheven door een beslissing van de algemene verga-
dering beraadslagend conform de artikelen 612 tot 614 van het Wetboek
van vennootschappen en onder voorbehoud van zijn incorporatie in het
maatschappelijk kapitaal door de raad van bestuur op grond van het
toegestane kapitaal”.

3. Wijziging van de statuten

Voorstel van beslissing :

“De vergadering beslist artikel 5 van de statuten te wijzigen, rekening
houdende met de kapitaalsverhoging”.

4. Benoeming van Guy Herregodts Consulting BVBA en Pierre
Tcherkawsky als bestuurder

Voorstel van beslissing :

“De vergadering beslist Guy Herregodts Consulting BVBA, kantoor-
houdende te 9831 Deurle, Antoon De Pesseroeylaan 13, en inge-
schreven bij de K.B.O. onder het nummer 0462.047.127, met als vaste
vertegenwoordiger Guy Herregodts, zaakvoerder, evenals de heer
Pierre Tcherkawsky, wonende te Frankrijk, 78100 Saint-Germain en
Laye, rue du Maréchal Joffre 24, als bestuurders te benoemen”.

5. Bevoegdheden te verlenen aan de raad van bestuur met het oog
op de uitvoering van de te nemen besluiten. Volmacht Kruispuntbank
der Ondernemingen.

Voorstel van beslissing :

“De vergadering verleent alle bevoegdheden aan de raad van bestuur
met het oog op de uitvoering van de genomen beslissingen.

De vergadering verleent hierbij volmacht aan de besloten vennoot-
schap met beperkte aansprakelijkheid ”FADEC”, vertegenwoordigd
door de heer Francis Declercq, wonende te 8900 Ieper, Kemmel-
seweg 46, om in naam van de vennootschap, de nodige stukken te
ondertekenen in verband met de wijziging van de inschrijving van de
vennootschap bij de Kruispuntbank der Ondernemingen via een
ondernemingsloket naar keuze.”.

Om de algemene vergadering bij te wonen zullen de aandeelhouders
zich naar artikel 29 van de statuten van de Vennootschap richten.

Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten moeten de
eigenaars van effecten op naam minstens drie (3) dagen vóór de
algemene vergadering aan de raad van bestuur te kennen geven dat zij
de bedoeling hebben de algemene vergadering bij te wonen en voor
hoeveel aandelen zij aan de stemming zullen deelnemen.

Om tot de algemene vergadering te worden toegelaten, moeten de
eigenaars van effecten aan toonder of gedematerialiseerde effecten hun
effecten neerleggen bij de financiële tussenpersoon van hun keuze
minstens drie (3) dagen vóór de algemene vergadering. Zij zullen tot
de algemene vergadering toegelaten worden minstens voordracht van
het blokkeringcertificaat.

De aandeelhouders mogen zich, conform artikel 30 van de statuten
van de Vennootschap, door een andere persoon laten vertegenwoor-
digen mits geschreven volmacht dat overeenstemt met het op de zetel
van de Vennootschap beschikbare model dat op simpele aanvraag
verkregen kan worden.

De volmachten dienen minstens drie (3) dagen vóór de algemene
vergadering op de zetel van de Vennootschap te worden neergelegd.

De houders van obligaties en warrants mogen de algemene verga-
dering bijwonen, doch enkel met raadgevende stem en op voorwaarde
dat ze de toelatingsvoorwaarden naleven.

De raad van bestuur.
(684)

PARI, naamloze vennootschap,
te 2880 Bornem, Puursesteenweg 372

Ondernemingsnummer 0435.375.887 — RPR Mechelen

Aangezien de eerste buitengewone algemene vergadering,
d.d. 5 januari 2009, niet heeft kunnen doorgaan aangezien er niet
voldoende aandelen/aandeelhouders aanwezig waren, worden de
aandeelhouders uitgenodigd op de buitengewone algemene vergade-
ring die zal doorgaan op het kantoor van notaris Peter Verhaegen, te
Puurs, Scheeveld 3, op maandag 26 januari 2009, om 14 uur.

Dagorde :

1) Doelswijziging per 1 september 2009 :
— verslag opgesteld door de raad van bestuur in toepassing van

artikel 559 van het Wetboek van vennootschappen, met in bijlage een
boekhoudkundige staat die niet meer dan drie maanden oud is;

— voorstel tot wijziging van het maatschappelijk doel.
2) Aanpassing aan de statuten, om deze in overeenstemming te

brengen met voornoemde besluiten, met de huidige situatie en met de
thans geldende wetgeving aangaande de regels van ontbinding van
vennootschappen.

3) Toekenning van bevoegdheden aan de raad van bestuur en aan
notaris Verhaegen, met het oog op de uitvoering van de genomen
besluiten en de coördinatie van statuten.

4) Verlening bijzondere volmacht.
(AXPC1809223/08.01) (685)

SOFIPAC, société anonyme,
avenue Delleur 18, 1170 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0400.349.088 — RPM Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Conformément, à l’article 727 du Code des sociétés et suite, à la
réalisation d’une opération de fusion par absorption avec la société
ZELDO BV en date du 18 décembre 2008, les actionnaires sont invités,
à assister, à une assemblée générale ordinaire qui exceptionnellement
se tiendra le 23 janvier 2009, à 14 h 30 m, à 1170 Bruxelles,
avenue Delleur 18, avec comme ordre du jour :

1. Rapport de gestion du gérant de ZELDO BV sur l’exercice social
clôturé au 31 juillet 2008.

2. Rapport du commissaire de ZELDO BV sur les comptes annuels
arrêtés au 31 juillet 2008.

3. Approbation des comptes annuels.

Proposition de décision : approbation des comptes annuels de
ZELDO BV clôturés au 31 juillet 2008, en ce compris l’affectation du
résultat qui s’y trouve proposée, et mis, à la disposition des actionnaires
conformément, à l’article 533 du Code des sociétés.

4. Décharge au gérant.

Proposition de décision : donner décharge au gérant de ZELDO BV
pour l’exercice de son mandat au cours de l’exercice social clôturé au
31 juillet 2008.

5. Décharge au commissaire.

Proposition de décision : donner décharge au commissaire de
ZELDO BV pour sa mission au cours de l’exercice social clôturé au
31 juillet 2008.
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6. Divers.

Les actionnaires qui désirent assister, à l’assemblée générale ou s’y
faire représenter, sont tenus de se conformer aux dispositions des
statuts. Ils doivent notamment utiliser le formulaire de procuration
arrêté par le conseil d’administration. Ce formulaire peut être obtenu
au siège de la société.
(AXPC-1-8-09222/08.01) (686)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 490
du Code pénal

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 490
van het Strafwetboek

Infractions liées à l’état de faillite
Misdrijven die verband houden met de staat van faillissement

Tribunal de première instance de Liège

Par jugement contradictoire rendu le 02/12/2008.

N° 3707 du plumitif

N° L175.98.5165/04 du Parquet

Le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Craninx, Jean-Pierre Henri Marie Joseph, né le 01.06.1965 à
Waremme, époux de Gihousse, Anne, agent immobilier, domicilié rue
Ernest Malvoz 17, à 4300 Waremme.

Acquitte les prévenus Craninx, Jean-Pierre, Kistenberg, Louis,
Arabatzis, Mihalis, Giordano, Stéphanie et SPRL Rise du chef de la
prévention B2 mise à leur charge,

six mois d’emprisonnement et à une amende de 500 euros x 5,5 soit
2.750 euros.

Ordonne qu’à défaut de paiement de l’amende dans le délai légal,
elle pourra être remplacée par un emprisonnement de 45 jours.

Dit qu’il sera sursis pendant trois ans à l’exécution de la peine
d’emprisonnement principal et de la peine d’amende.

Ordonne la confiscation des avantages patrimoniaux suivants :

par équivalent, la somme de 50.000 euros à charge des prévenus.

Condamne solidairement les prévenus aux frais envers l’Etat liquidés
à 129,09 euros.

Le condamne en outre chacun à verser une somme de 25 euros à titre
de contribution au Fonds institué par l’article 28 de la loi du
1er août 1985, cette somme étant majorée de 45 décimes et élevée ainsi
à 137,50 euros.

Impose une indemnité de 29,30 euros conformément à l’A.R. du
27 avril 2007.

Du chef d’avoir :

à Liège,

comme auteurs ou co-auteurs, soit pour avoir exécuté l’infraction ou
coopéré directement à son exécution, soit pour avoir, par un fait
quelconque, prêté pour l’exécution une aide telle que, sans leur
assistance, le crime ou le délit n’eût pu être commis.

Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), étant dirigeants de
droit ou de fait de la SPRL Prorest Immobilière, faillie dès le
27 janvier 2004 (Voir sous-farde 1, pièce 1bis/1) et déclarée telle par
jugement du tribunal de commerce de Liège, en date du 24.12.2004,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro
0478.752.111.

A.1. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, avec une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, commis un faux en écritures de
commerce, de banque ou en écritures privées, soit par fausses signa-
tures, soit par contrefaçon ou altération d’écritures ou de signatures,
soit par fabrication de conventions, dispositions, obligations ou
décharges, ou par leur insertion après coup dans les actes, soit par
addition ou altération de clauses, de déclarations ou de faits que ces
actes avaient pour objet de recevoir ou de constater, et d’avoir, avec la
même intention frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage de
ladite fausse pièce sachant qu’elle était fausse, en l’espèce une
facture 2004/09 du 29.03.2004 de la SPRL Prorest Immobilière adressée
à la SPRLU Rise en ce qu’elle précise que la cession intervenue entre les
parties ne porte que sur des biens meubles alors qu’elle porte sur un
fonds de commerce;

(Articles 196 et 197 du Code pénal)

C.3 Subsidiairement à la prévention B.2, le premier (Craninx), le
deuxième (Kistenberg), le troisième (Arabatzis), la quatrième (Gior-
dano) et la cinquième (SPRL Rise), à une date indéterminée entre le
13.02.2004 et le 30.03.2004, avec une intention frauduleuse ou à dessein
de nuire, détourné ou dissimulé tout ou partie de l’actif de la SPRL
Prorest Immobilière, en l’espèce un fonds de commerce exploité par la
SPRL Prorest Immobilière et évalué à une somme de 50.000 euros;

(Article 489ter, 1° du Code pénal)

D.4. Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), entre le
28.03.2004 et 24.12.2004, dans l’intention de retarder la déclaration de
faillite, payé ou favorisé des créanciers au préjudice de la masse,
notamment en opérant des payements au profit de Dexia, Craninx et
de la SA Marée (sous- farde 2, pièces 15 et 39, annexes 7 et 8);

(Article 489bis, 3° du Code pénal;

E.5. Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), dès le
27.02.2004 , dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis
d’en faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements, tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites (sous-farde 1,
pièce 1bis/1);

H.8. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis) la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du
Code des Impôts sur les Revenus ou des arrêtés pris pour son exécution
en l’espèce à l’article 442bis du Code des Impôts sur les Revenus
notamment pour avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième
(SPRLU Rise) en évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à
la prévention A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de
solidarité prévu à l’article 442bis du CIR 92;

(Article 449 du Code des Impôts sur les Revenus)

I.9. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du code
de la taxe sur la valeur ajoutée ou des arrêtés pris pour son exécution
en l’espèce à l’article 93 undecies B du Code T.V.A. notamment pour
avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième (SPRLU Rise) en
évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à la prévention
A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de solidarité
prévu à l’article 93 undecies B du Code T.V.A.;

(Article 73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée)

Lois appliquées :

Vu les articles 5, 7, 37ter, 40, 41bis, 42, 43, 43bis, 56, 65, 66, 79, 80, 193,
196 et 197, 214, 489bis, 1°, 3° et 4°, 489ter, 1°, 490, 491 et 505, 2° du Code
pénal,

73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée;

449 du Code des Impôts sur les Revenus;
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1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867 modifiée par les lois des
23 août 1919 et 11 juillet 1994 : 4 Titre préliminaire du Code de procé-
dure pénale,

1, 1bis A.R. 24.10.1934;

1, 8 de la loi du 29.06.1964 telle que modifiée;

la loi du 17.04.2002;

162, 162bis, 194 C.I.C.; A.R. du 27.04.2007 portant règlement général
des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;

la loi du 05.03.1952 modifiée par les lois des 02.07.1981, 22.12.1989,
20.07.1991, 26.06.1992, 24.12.1993 et 07.02.2003; la loi du 26.06.2000;

les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15.06.1935.

Pour extrait conforme délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 30 décembre 2008.
Le greffier-chef de service : (signé) M. Dereze.

(594)

Par jugement contradictoire rendu le 02/12/2008.

N° 3707 du plumitif

N° LI75.98.5165/04 du Parquet

Le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

SPRL Rise, dont le siège social est établi rue de Visé 214-216 à
4020 Jupille, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0865.220.501;

ayant pour mandataire ad hoc Maître Henry, Patrick, avocat, place
des Nations Unies 7, 4020 Liège,

à une peine unique d’amende de 1.000 euros x 5,5 soit 5.500 euros.

Dit qu’il sera sursis pendant trois ans à l’exécution de la peine
d’emprisonnement principal et de la peine d’amende.

Condamne solidairement les prévenus aux frais envers l’Etat liquidés
à 129,09 euros.

Les condamne en outre chacun à verser une somme de 25 euros à
titre de contribution au Fonds institué par l’article 28 de la loi du
1er août 1985, cette somme étant majorée de 45 décimes et élevée ainsi
à 137,50 euros.

Impose à chacun des condamnés une indemnité de 29,30 euros
conformément à l’A.R. du 27 avril 2007.

Du chef d’avoir :

à Liège,

comme auteurs ou co-auteurs, soit pour avoir exécuté l’infraction ou
coopéré directement à son exécution, soit pour avoir, par un fait
quelconque, prêté pour l’exécution une aide telle que, sans leur
assistance, le crime ou le délit n’eût pu être commis

A.1. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, avec une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, commis un faux en écritures de
commerce, de banque ou en écritures privées, soit par fausses signa-
tures, soit par contrefaçon ou altération d’écritures ou de signatures,
soit par fabrication de conventions, dispositions, obligations ou
décharges, ou par leur insertion après coup dans les actes, soit par
addition ou altération de clauses, de déclarations ou de faits que ces
actes avaient pour objet de recevoir ou de constater, et d’avoir, avec la
même intention frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage de
ladite fausse pièce sachant qu’elle était fausse, en l’espèce une facture
2004/09 du 29.03.2004 de la SPRL Prorest Immobilière adressée à la
SPRLU Rise en ce qu’elle précise que la cession intervenue entre les
parties ne porte que sur des biens meubles alors qu’elle porte sur un
fonds de commerce;

(Articles 196 et 197 du Code pénal)

C.3 Subsidiairement à la prévention B.2, le premier (Craninx), le
deuxième (Kistenberg), le troisième (Arabatzis), la quatrième (Gior-
dano) et la cinquième (SPRL Rise), à une date indéterminée entre le

13.02.2004 et le 30.03.2004, avec une intention frauduleuse ou à dessein
de nuire, détourné ou dissimulé tout ou partie de l’actif de la SPRL
Prorest Immobilière, en l’espèce un fonds de commerce exploité par la
SPRL Prorest Immobilière et évalué à une somme de 50.000 —

(Article 489ter, 1° du Code pénal)

H.8. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du
Code des impôts sur les revenus ou des arrêtés pris pour son exécution
en l’espèce à l’article 442bis du Code des impôts sur les revenus
notamment pour avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième
(SPRLU Rise) en évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à
la prévention A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de
solidarité prévu à l’article 442bis du CIR 92;

(Article 449 du Code des impôts sur les revenus)

1.9. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg,), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du
Code de la taxe sur la valeur ajoutée ou des arrêtés pris pour son
exécution en l’espèce à l’article 93 undecies B du Code T.V.A. notam-
ment pour avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième
(SPRLU Rise) en évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à
la prévention A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de
solidarité prévu à l’article 93 undecies B du Code T.V.A.;

(Article 73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée)

Lois appliquées :

Vu les articles 5, 7, 37ter, 40, 41bis, 42, 43, 43bis, 56, 65, 66, 79, 80, 193,
196 et 197, 214, 489bis, 1° 3° et 4°, 489ter, 1°, 490, 491 et 505, 2° du Code
pénal,

73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée;

449 du Code des impôts sur les revenus;

1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867 modifiée par les lois des
23 août 1919 et 11 juillet 1994 :

4 Titre préliminaire du Code de procédure pénale;

1, 1bis A.R. 24.10.1934;

1, 8 de la loi du 29.06.1964 telle que modifiée;

la loi du 17.04.2002;

162, 162bis, 194 C.I.C.; A.R. du 27.04.2007 portant règlement général
des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;

la loi du 05.03.1952 modifiée par les lois des 02.07.1981, 22.12.1989,
20.07.1991, 26.06.1992, 24.12.1993 et 07.02.2003; la loi du 26.6.2000;

les articles 14, 31 á 36 de la loi du 15.06.1935.

Pour extrait conforme délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 30 décembre 2008.
Le greffier-chef de service : (signé) M. Dereze.

(595)

Par jugement contradictoire rendu le 02/12/2008.

N° 3707 du plumitif

N° L175.98.5165/04 du Parquet

Le tribunal correctionnel de Liège a condamné :

Kistenberg, Louis Philippe Henri Bernard, né le 30.01.1969
à Liège, divorcé, directeur, domicilié Val des Seigneurs 32/b100, à
1150 Woluwe-Saint-Pierre;

à une peine unique de six mois d’emprisonnement et à une amende
de 500 euros x 5,5 soit 2.750 euros.

Ordonne qu’à défaut de paiement de l’amende dans le délai légal,
elle pourra être remplacée par un emprisonnement de 45 jours.

Dit qu’il sera sursis pendant trois ans à l’exécution de la peine
d’emprisonnement principal et de la peine d’amende.
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Ordonne la confiscation des avantages patrimoniaux suivants :

par équivalent, la somme de 50.000 euros.

Le condamne en outre à verser une somme de 25 euros à titre de
contribution au Fonds institué par l’article 28 de la loi du 1er août 1985,
cette somme étant majorée de 45 décimes et élevée ainsi à 137,50 euros.

Impose à chacun des condamnés une indemnité de 29,30 euros
conformément à l’A.R. du 27 avril 2007.

Du chef d’avoir :

à Liège,

comme auteurs ou co-auteurs, soit pour avoir exécuté l’infraction ou
coopéré directement à son exécution, soit pour avoir, par un fait
quelconque, prêté pour l’exécution une aide telle que, sans leur
assistance, le crime ou le délit n’eût pu être commis.

Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), étant dirigeants de
droit ou de fait de la SPRL Prorest Immobilière, faillie dès le 27.01.2004
(Voir sous-farde 1, pièce 1bis/1) et déclarée telle par jugement du
tribunal de commerce de Liège, en date du 24.12.2004, inscrite à la
Banque-Carrefour des Entreprises sous le numéro 0478.752.111.

A.1. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis) la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, avec une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, commis un faux en écritures de
commerce, de banque ou en écritures privées, soit par fausses signa-
tures, soit par contrefaçon ou altération d’écritures ou de signatures,
soit par fabrication de conventions, dispositions, obligations ou
décharges, ou par leur insertion après coup dans les actes, soit par
addition ou altération de clauses, de déclarations ou de faits que ces
actes avaient pour objet de recevoir ou de constater, et d’avoir, avec la
même intention frauduleuse ou le même dessein de nuire, fait usage de
ladite fausse pièce sachant qu’elle était fausse, en l’espèce une
facture 2004/09 du 29.03.2004 de la SPRL Prorest Immobilière adressée
à la SPRLU Rise en ce qu’elle précise que la cession intervenue entre les
parties ne porte que sur des biens meubles alors qu’elle porte sur un
fonds de commerce;

(Articles 196 et 197 du Code pénal)

C.3 Subsidiairement à la prévention B.2, Le premier (Craninx), le
deuxième (Kistenberg), le troisième (Arabatzis), la quatrième (Gior-
dano) et la cinquième (SPRL Rise), à une date indéterminée entre le
13.02.2004 et le 30.03.2004, avec une intention frauduleuse ou à dessein
de nuire, détourné ou dissimulé tout ou partie de l’actif de la SPRL
Prorest Immobilière, en l’espèce un fonds de commerce exploité par la
SPRL Prorest Immobilière et évalué à une somme de 50.000 euros;

(Article 489ter, 1° du Code pénal)

D.4. Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), entre le
28.03.2004 et 24.12.2004, dans l’intention de retarder la déclaration de
faillite, payé ou favorisé des créanciers au préjudice de la masse,
notamment en opérant des payements au profit de Dexia, Craninx et
de la SA Marée (sous- farde 2, pièces 15 et 39, annexes 7 et 8);

(Article 489bis, 3° du Code pénal)

E.5. Le premier (Craninx) et le deuxième (Kistenberg), dès le
27.02.2004, dans l’intention de retarder la déclaration de faillite, omis
d’en faire l’aveu dans le mois de la cessation de ses paiements. tel que
prescrit par l’article 9 de la loi sur les faillites (sous-farde 1, pièce 1bis/1)
(article 489bis, 4° du Code Pénal)

H.8. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du
Code des Impôts sur les Revenus ou des arrêtés pris pour son exécution
en l’espèce à l’article 442bis du Code des Impôts sur les Revenus
notamment pour avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième
(SPRLU Rise) en évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à
la prévention A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de
solidarité prévu à l’article 442bis du CIR 92;

(Article 449 du Code des Impôts sur les Revenus)

I.9. Le premier (Craninx), le deuxième (Kistenberg), le troisième
(Arabatzis), la quatrième (Giordano) et la cinquième (SPRL Rise), entre
le 28.03.2004 et la date de la présente citation, dans une intention
frauduleuse ou à dessein de nuire, contrevenu aux dispositions du
Code de la taxe sur la valeur ajoutée ou des arrêtés pris pour son

exécution en l’espèce à l’article 93 undecies B du Code T.V.A. notam-
ment pour avoir transféré un fonds de commerce à la cinquième
(SPRLU Rise) en évitant, par l’établissement de la fausse facture visée à
la prévention A.1, de se soumettre au mécanisme d’inopposabilité et de
solidarité prévu à l’article 93 undecies B du Code T.V.A.;

(Article 73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée)

Lois appliquées :

Vu les articles 5, 7, 37ter, 40, 41bis, 42, 43, 43bis, 56, 65, 66, 79, 80, 193,
196 et 197, 214, 489bis, 1°, 3° et 4°, 489ter, 1°, 490, 491 et 505, 2° du Code
pénal,

73 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée;

449 du Code des Impôts sur les Revenus;

1, 2 et 3 de la loi du 4 octobre 1867 modifiée par les lois des
23 août 1919 et 11 juillet 1994 : 4 Titre préliminaire du Code de procé-
dure pénale;

1, 1bis A.R. 24.10.1934;

1, 8 de la loi du 29.06.1964 telle que modifiée;

la loi du 17.04.2002;

162, 162bis, 194 C.I.C. : A.R. du 27.04.2007 portant règlement général
des frais de justice en matière répressive;

1382 C.C.;

la loi du 05.03.1952 modifiée par les lois des 02.07.1981, 22.12.1989,
20.07.1991, 26.06.1992, 24.12.1993 et 07.02.2003; la loi du 26.06.2000;

les articles 14, 31 à 36 de la loi du 15.06.1935.

Pour extrait conforme délivré à Mme le procureur du Roi.

Liège, le 30 décembre 2008.

Le greffier-chef de service : (signé) M. Dereze.
(596)

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne,
siège de Gedinne

Suite à la requête déposée le 3 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-Gedinne, siège de
Gedinne, rendue le 17 décembre 2008, Mme Scius, Bertha, née le
14 janvier 1922 à Dinant, veuve de M. Stassin, Louis, domiciliée rue
Saint-Michel 28, à 5500 Dinant, résidant à l’établissement ASBL
« Moulin de Membre », Au Moulin 1, à 5550 Vresse (Membre), a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de sa fille, Mme Stassin, Anne,
domiciliée rue de la Semois 12, à 5575 Gedinne (Louette-Saint-Pierre).

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Englebert, Joseph.
(60265)
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Justice de paix du canton de Boussu

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Boussu, rendue le 11 décembre 2008,
Mme Parfait, Estelle, née à Pâturages le 24 janvier 1922, domiciliée à
7390 Quaregnon, « Home Maranatha », rue Emile Vandervelde 257, a
été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un
administrateur provisoire en la personne de M. Cuvelier, Christophe,
kinésithérapeute, domicilié à 7370 Dour, rue des Canadiens 193.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doyen, Hélène.
(60266)

Justice de paix du troisième canton de Bruxelles

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
19 décembre 2008, M. Wolters, Willem, né le 30 octobre 1924, domicilié
à 1703 Schepdaal, Ninoofsesteenweg 878, résidant à l’établissement
« Institut Pachéco », rue du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles, a été
déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Wolters, Nelly, domiciliée à
1070 Anderlecht, avenue des Crocus 12.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.
(60267)

Par ordonnance du juge de paix du troisième canton de Bruxelles, du
19 décembre 2008, M. Schoumacher, Yves, né à Uccle le
12 décembre 1958, domicilié à 1400 Nivelles, rue Ferdinand
Delcroix 1/A (Et. 3), résidant à l’établissement « Institut Pachéco », rue
du Grand Hospice 7, à 1000 Bruxelles, a été déclaré incapable de gérer
ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la personne
de M. Baltus, Claude-Alain, domicilié à 1040 Bruxelles, avenue Eudore
Pirmez 31.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Freddy Bonnewijn.
(60268)

Justice de paix du cinquième canton de Charleroi

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 26 décembre 2008, le nommé Meurant, Ciprian, célibataire,
né à Buzau (Roumanie) le 14 avril 1990, domicilié à Silly ex-Hoves, rue
de Steenkerque 11, résidant à Ottignies, boulevard Martin 28/304, se
trouvant actuellement à Charleroi, ex-Marchienne-au-Pont, rue de
l’Hôpital 55, « Hôpital Vincent Van Gogh », a été déclaré incapable de
gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, étant :
Tramasure, Sébastien, avocat, domicilié à Charleroi, ex-Mont-sur-
Marchienne, avenue Paul Pastur 136.

Requête déposée le 17 novembre 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Anelyse
De Potter.

(60269)

Par ordonnance du juge de paix du cinquième canton de Charleroi,
en date du 26 décembre 2008, la nommée Guillard, Marie-Catherine
Cécile, divorcée, née à Charleroi le 23 novembre 1954, domiciliée à
Charleroi, ex-Mont-sur-Marchienne, rue du Centenaire 44/1, a été
déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un adminis-
trateur provisoire, étant : Tramasure, Sébastien, avocat, domicilié à
Charleroi, ex-Mont-sur-Marchienne, avenue Paul Pastur 136.

Requête déposée le 14 novembre 2008.

Pour extrait certifié conforme : le greffier délégué, (signé) Anelyse
De Potter.

(60270)

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort

Suite à la requête déposée le 26 novembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort, rendue
le 19 décembre 2008, Mme Marie-Thérèse Dawagne, née à Ciney le
24 juillet 1926, domiciliée à Rochefort (Jemelle), rue du Maurlet 38,
résidant actuellement à 5580 Rochefort, « Résidence Préhyr », rue Victor
Fabri 01, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été pourvue
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Corine Mullens,
avocate à 5580 Rochefort, rue de Behogne 78.

Rochefort, le 31 décembre 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Finet, José.

(60271)

Par ordonnance du 30 octobre 2008, prononcée par M. le juge de paix
du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort, siégeant en chambre
du conseil, Me Grégory Lallemand, avocat à 5580 Rochefort, avenue de
Lorette 15, a été désigné en qualité d’administrateur provisoire des
biens de Mme Isabelle Demoulin, née à Aye le 2 août 1967, domiciliée
à 5580 Jemelle, rue des Récollets 11.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) José Finet.
(60272)

Justice de paix du canton de Jette

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
11 décembre 2008 suite à la requête déposée le 18 novembre 2008, la
nommée Mme Danielle Van Gyseghem, née le 23 octobre 1946, domi-
ciliée à Ganshoren, rue J. Degreef 16, Nieuwe Thuis, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire
étant Me Ann De Kerpel, avocat à 1860 Meise, Wijnberg 22.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica.
(60273)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 décembre 2008 suite à la requête déposée le 8 décembre 2008, la
nommée Mme Elodie Van Cauter, née le 14 septembre 1918, domiciliée
à Koekelberg, rue Jules Besme 109, mais résidant actuellement à
1080 Bruxelles, rue de la Vieillesse Heureuse 1, Scheutbos, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire
étant Me Klaas Rosseel, avocat à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica.
(60274)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 décembre 2008 suite à la requête déposée le 8 décembre 2008, la
nommée Mme Berthe Ivaniv, née le 1er septembre 1936, domiciliée à
1000 Bruxelles, rue des Potiers 1, mais résidant actuellement à Jette,
avenue Rommelaere 185, Home Heysel, a été déclarée incapable de
gérer ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire étant
Me Klaas Rosseel, avocat à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica.
(60275)

Par ordonnance du juge de paix du canton de Jette, en date du
12 décembre 2008 suite à la requête déposée le 9 décembre 2008, la
nommée Mme Elza Everaert, née le 13 mars 1918, domiciliée à
1082 Bruxelles, avenue du Roi Albert 31, mais résidant actuellement à
Jette, avenue de Laerbeek 101, U.Z.B., a été déclarée incapable de gérer
ses biens et pourvue d’un administrateur provisoire étant Me Klaas
Rosseel, avocat à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich Veronica.
(60276)
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Justice de paix du troisième canton de Liège

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2008, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 29 décembre 2008,
Mme Delcour, Clèmentine, née le 3 janvier 1917, à Romsée, « Résidence
Elisabeth », Montagne Sainte-Walburge 94, 4000 Liège, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de : M. Renson, Roland, domicilié rue de la
Chaine 138, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée Christiane.

(60277)

Suite à la requête déposée le 27 novembre 2008, par décision du juge
de paix du troisième canton de Liège, rendue le 29 décembre 2008,
M. Simonelli Giovanni, né le 17 février 1950, domicilié
Cornus-Champs 2, 4460 Horion-Hozémont, Clinique Notre Dame des
Anges, rue Emile Vandervelde 67, 4000 Liège, a été déclaré incapable
de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire en la
personne de : Me Chapelier, Joël, avocat dont l’étude est établie,
chaussée de Gaulle 20, 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée Christiane.

(60278)

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Je soussignée, Iris Denayer, greffier délégué de la justice de paix du
canton de Molenbeek-Saint-Jean, déclare que Mme Levo, Alessandra,
née à Moncalieri (Italie) le 5 octobre 1987, domiciliée à 1080 Molenbeek-
Saint-Jean, rue Haeck 21, n’est plus capable de gérer ses biens, Mme
Morgana, Lucia, sa mère, domiciliée à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue
Haeck 21, a été désignée en tant qu’administrateur provisoire par notre
ordonnance du 12 décembre 2008.

Le greffier délégué, (signé) Iris Denayer.
(60279)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 26 décembre 2008 (RG N° 08A2854), M. Jean
Pionet, né à Schaerbeek le 3 octobre 1923, domicilié à 5000 Namur,
boulevard de Smet de Nayer 10/3 et résidant à 5000 Namur, rue Saint-
Nicolas 2, Maison d’Harscamp, a été déclaré hors d’état de gérer ses
biens et a été pourvu d’un administrateur provisoire, à savoir :
Me Marie-Eve Clossen, avocat, dont le cabinet est établi à 5000 Namur,
rue Lucien Namêche 19.

Namur, le 26 décembre 2008.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(60280)

Justice de paix du canton de Thuin

Suite à la requête déposée le 4 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Thuin, rendue le 23 décembre 2008,
Mme Paul, Paula, née à Binche le 1er mars 1918, domiciliée
6110 Montigny-le-Tilleul, rue François Bovesse 31, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire en la personne de : Me Knoops, Thierry, avocat à 6000 Char-
leroi, avenue de Waterloo 54.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mahieux, Jean-François.
(60281)

Vredegerecht van het tiende kanton Antwerpen

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 24 december 2008, werd De Proost, Maria, geboren te Aren-
donk op 3 augustus 1922, wonende te 2170 Merksem, De Lunden 17,
R.V.T. « Melgeshof », 2170 Merksem (Antwerpen), De Lunden 2, niet in
staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als
voorlopig bewindvoerder : Peeters, Christel, advocaat, kantoorhou-
dende te 2900 Schoten, Kunstlei 8.

Merksem (Antwerpen), 31 december 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy.
(60282)

Bij vonnis van de vrederechter van het tiende kanton Antwerpen,
verleend op 24 december 2008, werd Meyvis, Yves, Jeanne, Luc,
geboren te Antwerpen op 3 december 1956, handenarbeider, wonende
te 2900 Schoten, Cederlaan 22, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mertens,
Jan Lodewijk, advocaat, kantoorhoudend te 2900 Schoten, Alice
Nahonlei 74.

Merksem (Antwerpen), 31 december 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Vermaelen, Rudy.
(60283)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 23 december 2008, werd Van Holderbeke, Firmin, geboren
te Zomergem op 19 september 1933, wonende te 9031 Gent (Drongen),
Baarleveldestraat 77, verblijvende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Henri
Dunantlaan 5, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Decker, Francis,
advocaat te 9000 Gent, Steendam 77-79.

Gent, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60284)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 23 december 2008, werd De Vlieger, Godelieve, geboren te
Tielt op 17 oktober 1923, wonende te 9000 Gent, Residentie « Avond-
sterre », Kortrijksesteenweg 775, niet in staat verklaard zelf haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : De Decker, Francis, advocaat te 9000 Gent, Steendam 77-79.

Gent, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60285)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 18 december 2008, werd De Booser, Julius, geboren te Gent
op 8 augustus 1923, wonende te 9000 Gent, Hamerstraat 29, verblij-
vende te 9000 Gent, AZ Jan Palfijn, Henri Dunantlaan 5,
bus 30G, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Decker, Francis, advo-
caat te 9000 Gent, Steendam 77-79.

Gent, 30 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60286)
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Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 23 december 2008, werd Blois, Marie Jeanne, geboren te
Ronse op 26 maart 1926, wonende te 9050 Gent (Gentbrugge), Maurice
Verdoncklaan 69, verblijvende te 9000 Gent, UZ Gent, De Pintelaan 185,
bus K12, IC1, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Gerniers, Carine,
wonende te 9600 Ronse, Bredestraat 191.

Gent, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60287)

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 23 december 2008, werd Baas, Juliaan, geboren te Gent op
19 mei 1920, wonende te 9000 Gent, Residentie « Avondsterre », Kort-
rijksesteenweg 775, niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Decker, Francis,
advocaat te 9000 Gent, Steendam 77-79.

Gent, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine.

(60288)

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 30 december 2008, werd beslist dat Billen, Catharina, geboren op
6 juni 1921, wonende te 9040 Gent (Sint-Amandsberg), aan de
Maalderijstraat 32, verblijvende AZ Maria Middelares, campus Sint-
Jozef, te 9050 Gent (Gentbrugge), Kliniekstraat 27, niet in staat is
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Billen, Jozef, wonende te 9050 Gent (Ledeberg), aan
de Arthur Latourstraat 11.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : griffier, (get.) De Mil, Ina.
(60289)

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 30 december 2008, werd beslist dat De Meyere, Paula, geboren te
Melle op 3 februari 1904, wonende te 9000 Gent, aan de Franklin Roose-
veltlaan 94, niet in staat is verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Machelart, Yvan, genees-
heer, wonende te 9831 Sint-Martens-Latem, aan het Leiepark 8.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : griffier, (get.) De Mil, Ina.
(60290)

Vredegerecht van het kanton Ieper-I

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Ieper-I, verleend op
18 december 2008, (08A796), werd de heer Ollevier, Cyriel, geboren te
Woesten op 8 maart 1936, gedomicilieerd en verblijvende te 8900 Ieper,
Oude Veurnestraat 1, bus 2A, niet in staat verklaard zijn goederen te
beheren. Hij kreeg toegewezen als voorlopige bewindvoerder, zijn
echtgenote : Mevr. Broeckx, Jeannine, wonende te 8900 Ieper, Oude
Veurnestraat 1, bus 2A.

Ieper, 18 december 2008.

De hoofdgriffier, (get.) Wilfried Van Engelandt.
(60291)

Vredegerecht van het kanton Kapellen

Vonnis d.d. 23 december 2008 :

Verguts, Christel, geboren te Antwerpen op 10 oktober 1986,
wonende te 2180 Ekeren (Antwerpen), Jozef Ickxstraat 101, werd bij
bovenvermeld vonnis, niet in staat verklaard haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Mr. Y. De Schrijver,
advocaat, kantoorhoudende te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Kapellen (Antwerpen), 30 december 2008.

De griffier, (get.) Van Zandvoort, Nancy.
(60292)

Vredegerecht van het kanton Merelbeke

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Merelbeke,
verleend op 15 december 2008, werd : Duggan, Nancy, geboren te
Zottegem op 4 februari 1975, gedomicilieerd te 9000 Gent, Zuidkaai 4,
verblijvende te 9860 Oosterzele, Spiegel 11, niet in staat verklaard haar
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Herssens, Marc, advocaat, kantoorhoudende 9000 Gent, Recollet-
tenlei 3.

Merelbeke, 30 december 2008.

Voor eensluidend afschrift : de griffier, (get.) K. Delmulle.
(60293)

Vredegerecht van het kanton Ronse

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Ronse, verleend
op 24 december 2008, werd : De Craeye, Jacques, geboren te Ronse op
24 maart 1935, gedomicilieerd te 9600 Ronse, Viermaartlaan 49, verblij-
vende te 9600 Ronse, Glorieuxlaan 55, (AZ Zusters van Barmhartig-
heid), niet in staat verklaard zelf zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopige bewindvoerder : Mr. Christophe De Langhe,
advocaat, plaatsvervangend vrederechter, kantoorhoudende te
9600 Ronse, Bredestraat 56.

Ronse, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Armand
Coppens.

(60294)

Vredegerecht van het kanton Tienen

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Tienen, verleend
op 31 december 2008, werd Vanelderen, Steven, geboren te Sint-Truiden
op 13 maart 1976, ongehuwd, gedomicilieerd te 3890 Gingelom, Den
Kulter 84, thans verblijvende in de Psychiatrische Kliniek der Broeders
Alexianen, te 3300 Tienen, Liefdestraat 10, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Nagels, Dimitri, advocaat, met kantoor te 3300 Tienen, Goossens-
vest 36.

Tienen, 31 december 2008.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Julie-Anne Brees.
(60295)

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Tienen, verleend
op 31 december 2008, werd Hendrickx, Maria, geboren te Bunsbeek op
24 oktober 1928, weduwe, gedomicilieerd te 3300 Tienen, Groot Over-
laar 115, thans verblijvende in het Woon- en Zorgcentrum « De Gouden
Jaren » te 3300 Tienen, Danebroekstraat 33, niet in staat verklaard haar
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goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Ronval, Viviane, geboren te Tienen op 2 juni 1960, wonende te
3300 Tienen (Hakendover), Bosveldstraat 10.

Tienen, 31 december 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Julie-Anne Brees.

(60296)

Vredegerecht van het kanton Zandhoven

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zandhoven, uitge-
sproken op 29 december 2008 ingevolge het verzoekschrift ter griffie
neergelegd op 19 december 2008, werd aan Waterinckx, Anna Joanna,
van Belgische nationaliteit, geboren te Wetteren op 3 augustus 1921,
gescheiden, wonende te 2900 Schoten, Peerdsbosbaan 20A, thans
verblijvende in P.C. Bethanië, Andreas Vesaliuslaan 39, te 2980 Zoersel,
als voorlopige bewindvoerster toegevoegd : Van Gelder, Patricia, advo-
caat aan de balie te Antwerpen, met kantoor te 2600 Berchem (Antwer-
pen), Grotesteenweg 638.

Zandhoven, 30 december 2008.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marynissen, Tini.

(60297)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort

Suite à la requête déposée le 18 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Ciney-Rochefort, siège de Rochefort, rendue
le 19 décembre 2008, Mme Isabelle Demoulin, célibataire, née à Aye le
2 août 1967, domiciliée à 5580 Jemelle, rue des Récollets 11, a été
déclarée apte à gérer ses biens, si bien qu’il a été mis fin à la mission
d’administrateur provisoire confiée par notre ordonnance du
30 octobre 2008 à Me Grégory Lallemand, avocat à Rochefort, avenue
de Lorette 15.

Rochefort, le 31 décembre 2008.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Finet, José.

(60298)

Vredegerecht van het kanton Eeklo

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Eeklo, verleend op 31 december 2008, werd een einde gesteld
aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van Mr. Veronique Van
Asch, advocaat te 9000 Gent, Zuidstationstraat 34-36, over de goederen
van Juliana Hoes, geboren op 20 november 1921, laatst wonende en
verblijvende te 9968 Assenede, R.V.T. « Sint-Bernardus », Assenede-
straat 18, overleden op 16 december 2008.

Eeklo, 31 december 2008.
De griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.

(60299)

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Eeklo, verleend op 31 december 2008, werd een einde gesteld
aan de opdracht als voorlopig bewindvoerder van Willems, Rose-
Marie, wonende te 9990 Maldegem, Koningin Fabiolalaan 9, als voor-
lopige bewindvoerder over de goederen van De Prest, Elza, geboren te
Adegem op 4 maart 1932, laatst wonende te 9900 Eeklo, Raamstraat 16,
overleden op 18 december 2008.

Eeklo, 31 december 2008.
De griffier, (get.) De Pauw, Sabrina.

(60300)

Vredegerecht van het eerste kanton Ieper

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Ieper,
verleend op 30 december 2008, werd ambtshalve een einde gesteld aan
het voorlopig bewind van Mevr. Coussé, Rosemarie, wonende te
8920 Langemark-Poelkapelle, Sint-Juliaanstraat 23, hiertoe aangesteld
bij vonnis van de vrederechter van het eerste kanton Ieper, op
23 oktober 2008, publicatie in het Belgisch Staatsblad van
10 november 2008, bl. 58948, over de goederen van de heer Coussé,
Stefaan, geboren te Ieper op 20 augustus 1960, in leven gedomicilieerd
te 8920 Langemark-Poelkapelle, Guynemerplein 8, laatst verblijvende
in het Regionaal Ziekenhuis Jan Yperman, te 8900 Ieper, Briekestraat 12,
om reden dat de beschermde persoon overleden is te Ieper op
22 november 2008 (dossiernummer 08B184).

Ieper, 31 november 2008.

De hoofdgriffier, (get.) W. Van Engelandt.
(60301)

Remplacement d’administrateur provisoire
Vervanging voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du canton de Jette

Suite à la requête déposée le 18 décembre 2008, par ordonnance du
juge de paix du canton de Jette rendue le 18 décembre 2008, le nommé
Alain Matheï, né le 19 mai 1964, domicilié à Jette, avenue
Liebrechts 29/2, a été déclaré incapable de gérer ses biens, et pourvu
d’un administrateur provisoire, étant Me Ann De Kerpel, avocat à
1860 Meise, Wijnberg 22, en remplacement de Me Sandrine Valvekens,
avocat à 1050 Ixelles, rue de Livourne 45.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Hubrich, Veronica.
(60302)

Justice de paix du troisième canton de Liège

Par décision rendue en date du 30 décembre 2008, le juge de paix du
troisième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par ordonnance
du 2 avril 1993, à Me Jacques Herbiet, en qualité d’administrateur
provisoire de M. Fincken, Paul, né le 18 septembre 1940 à Liège,
Résidence Vauban, quai Saint-Léonard 22/81, 4000 Liège, a dès lors été
désigné en remplacement du précédent administrateur provisoire et en
la même qualité : M. Herbiet, Benoit, domicilié avenue Blonden 33,
4000 Liège.

Cette mesure prendra cours le 1er janvier 2009.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Marzée, Christiane.

(60303)

Vredegerecht van het vijfde kanton Gent

Bij vonnis van de vrederechter van het vijfde kanton Gent, verleend
op 30 december 2008, werd beslist dat :

stelt een einde aan het mandaat van Traest, Isabelle, advocaat,
kantoorhoudend te 9000 Gent, Gouvernementstraat 20, aangesteld bij
vonnis van 21 november 2005, als voorlopige bewindvoerder toege-
voegd aan De Deyne, Mark, geboren te Leopoldstad (Kongo) op
28 juli 1957, zonder beroep, wonend te 9000 Gent, Zilverenberg 12A;

voegt aan De Deyne, Mark, toe als voorlopige bewindvoerder :
Mr. Balcaen, Laurent, advocaat, kantoorhoudende te 9000 Gent,
Gebroeders Vandeveldestraat 99.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Persoons, Vera, griffier.
(60304)
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Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Tribunal de première instance de Bruxelles

Suivant acte n° 9-5, passé au greffe du tribunal de première instance
de Bruxelles, le 2 janvier 2009 :

Par : M. Zumbultas, Navzat Baskim, demeurant à 1030 Schaerbeek,
rue Vifquin 56.

En qualité de : en son nom personnel.

A déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire, la succession de
M. Zumbultas, Besime, né à Bursa (Turquie) le 25 janvier 1962, de son
vivant domicilié à Evere, rue de Picardie 92, bte 87A, et décédé le
17 septembre 2008 à Schaerbeek.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de la
présente insertion à Me Loche, Chantal, notaire à 1030 Schaerbeek,
avenue Paul Deschannel 50.

Bruxelles, le 2 janvier 2009.
Le greffier délégué : (signé) Muriel Soudant.

(597)

Tribunal de première instance de Dinant

Suivant acte n° 08/3376, dressé au greffe du tribunal de première
instance de Dinant, le 30 décembre 2008, M. De Vreese, Jean-Luc,
domicilié à 6900 Waha, rue du Thier 58, agissant en qualité d’adminis-
trateur provisoire, désigné par ordonnance du 17 octobre 2008, et avec
l’autorisation de M. le juge de paix du canton de Chimay, en date du
3 décembre 2008, dont une copie conforme restera annexée au présent
acte, pour et au nom de Mlle De Vreese, Patricia, née à Bastogne le
19 janvier 1971, domiciliée à 5580 Hans-sur-Lesse, rue d’Hamptay 14, a
déclaré, au nom de la personne mise sous administration provisoire,
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession qui lui est dévolue par
le décès de De Vreese, Julien, né à Zomergem le 3 janvier 1932, en son
vivant domicilié à Han-sur-Lesse, rue d’Hamptay 14, et décédé à
Marche-en-Famenne en date du 13 juillet 2008.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans un délai de trois mois à compter de
la présente à Me Philippe de Wasseige, notaire de résidence à
5580 Rochefort, rue Devant Sauvenière 2.

Pour extrait conforme délivré à M. Jean-Luc De Vreese.
Le greffier adjoint délégué : (signé) P. Janssens.

(598)

Tribunal de première instance de Liège

L’an deux mille neuf, le deux janvier.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège,

ont comparu :

Gob, Quentin, né à Liège le 29 août 1985, domicilié à 6700 Arlon, rue
de Dieckirch 130, agissant en nom personnel;

Postelmans, Joëlle, née à Liège le 15 juin 1960, domiciliée à
6700 Arlon, rue de Dieckirch 130, porteuse d’une procuration sous seing
privé, qui restera annexée au présent acte pour et au nom de,

Gob, Johan, né à Liège le 25 novembre 1979, domicilié à 6740 Etalle,
Lenclos 84,

la comparante agit également en sa qualité de représentante légale
de son enfant mineur d’âge :

Gob, Grégoire, né à Arlon le 16 mars 1992, domicilié à la même
adresse que la comparante,

à ce autorisé par ordonnance de M. le juge de paix du canton d’Arlon
Messancy, siège d’Arlon, ordonnance rendue en date du
28 novembre 2008, produite en copie conforme et qui restera annexée
au présente acte,

lesquels comparants ont déclaré :

accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de :

Gysberghs, Marie-Louise, née à Léopoldsburg le 27 juin 1921, de son
vivant domiciliée à Liège, rue de Fragnée 108, et décédée le
1er octobre 2008 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Me J.-P. Umbreit, notaire à 6700 Arlon, avenue Jean-Baptiste-
Nothomb 30.

Dont acte signé, lecture faite par les comparants et le greffier.

Les céanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois de la présente
insertion.

Le greffier : (signé) Diederen.
(599)

Tribunal de première instance de Marche-en-Famenne

L’an deux mille huit, le trente décembre.

Au greffe du tribunal de première instance de Marche-en-Famenne,

ont comparu :

1. M. Morandini, Emmanuel Victor A., né à Montignies-sur-Sambre
le 27 décembre 1963, domicilié à 6800 Libramont, Le Blancheau 24,
agissant en son nom personnel;

2. Mme Morandini, Sophie Jeanne M., née à Montignies-sur-Sambre
le 19 avril 1965, domiciliée à 1315 Piétrebais, chemin des Sources 3,
agissant en son nom personnel;

3. M. Morandini, Philippe David E., né à Montignies-sur-Sambre le
19 décembre 1968, domicilié à 5100 Jambes, avenue de la Citadelle 56,
agissant en son nom personnel;

4. M. Morandini, Jean-Sébastien M.V.J.C., né à Charleroi le
22 août 1970, domicilié à L-5337 Moutfort, Leh Oicht 7, agissant en son
nom personnel,

lesquels comparants ont déclaré :
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Morandini,

Victor Arthur Pierre Ghislain, né à Honnay le 4 février 1935, de son
vivant domicilié à La Roche-en-Ardenne, rue du Chalet 2, et décédé le
21 décembre 2008 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparants déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Me Caroline Remon, notaire de résidence à 5100 Jambes, rue
Mazy 64.

Les céanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé au domicile élu dans les trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

(Signé) E. Morandini; S. Morandini; P. Morandini; J.B. Morandini;
B. Paquay.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) B. Paquay.
(600)
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Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, op 31 december 2008, heeft Roefflaer, Sofie Marie Imelda,
geboren te Turnhout op 25 november 1975, wonende te 2300 Turnhout,
de Merodelei 83, handelend als gevolmachtigde van Joosen, Nicole
Marie Henri Irma, geboren te Beerse op 14 juni 1943, wonende te
2387 Baarle-Hertog, Dr. Govaertsplantsoen 18; Ragas, Sophie-
Madeleine Gerardine Marie, geboren te Turnhout op 29 juli 1984,
wonende te 2387 Baarle-Hertog, Dr. Govaertsplantsoen 18; beiden
handelend in eigen naam.

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen Ragas, Eduardus Johannes Maria, geboren te
Elst (Nederland) op 9 april 1949, in leven laatst wonende, te
2387 Baarle-Hertog, Dr. Govaertsplantsoen 18, en overleden te Leuven
op 1 oktober 2008.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van de geassocieerde notarissen Segers & Eyskens, met stand-
plaats, te Ravels, kantoorhoudende, te 2381 Weelde, Moleneinde 14.

Turnhout, 31 december 2008.
De afgev. griffier, (get.) S. Nietvelt.

(601)

Faillite − Faillissement

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Hof Te
Hongersveld NV, Grotendries 20, 1861 Wolvertem.

Faillissementsnummer : 20082201.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : adviesbureaus.

Ondernemingsnummer : 0428.561.242.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (602)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : ’T Bergsken’ Op
BVBA, Frans Demolstraat 4, 1600 Sint-Pieters-Leeuw.

Faillissementsnummer : 20082200.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : café.

Ondernemingsnummer : 0876.698.074.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(603)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Vinizzi BVBA,
Haachtsesteenweg 266, 1910 Kampenhout.

Faillissementsnummer : 20082198.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : keukenmeubels.

Ondernemingsnummer : 0478.178.722.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(604)

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Polleunis, Karin,
Zeedijk 151, 8370 Blankenberge (adres); Vlierkenstraat 66,
1800 Vilvoorde (uitbatingszetel).

Faillissementsnummer : 20082197.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : café.

Ondernemingsnummer : 0887.636.310.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(605)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Global Services SPRL, rue des
Quatre-Vents 216, 1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20082180.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : salon lavoir.

Numéro d’entreprise : 0875.775.485.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(606)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Global Services
BVBA, Vierwindenstraat 216, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20082180.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : wassalon.

Ondernemingsnummer : 0875.775.485.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(606)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Kat Kar SA, avenue de la
Couronne 437, 1050 Ixelles.

Numéro de faillite : 20082181.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : restaurant.

Numéro d’entreprise : 0444.742.525.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(607)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Kat Kar NV,
Kroonlaan 437, 1050 Elsene.

Faillissementsnummer : 20082181.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0444.742.525.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(607)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : La Madrak SPRL, chaussée de
Mons 116, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20082182.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : fax phone.

Numéro d’entreprise : 0876.544.260.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(608)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : La Madrak
BVBA, Bergensesteenweg 116, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20082182.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : fax telefoon.

Ondernemingsnummer : 0876.544.260.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(608)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Yes I Do SPRL, rue des
Garennes 59, 1170 Watermael-Boitsfort.

Numéro de faillite : 20082183.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : listes de mariages.

Numéro d’entreprise : 0451.373.860.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(609)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Yes I Do BVBA,
Konijnenwarandestraat 59, 1170 Watermaal-Bosvoorde.

Faillissementsnummer : 20082183.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : huwelijkslijsten.

Ondernemingsnummer : 0451.373.860.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(609)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Tumba-Kamba Esther-Lucie,
avenue G.-E.-Lebon 109, 1160 Auderghem.

Numéro de faillite : 20082185.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : traduction.

Numéro d’entreprise : 0799.050.465.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(610)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Tumba-Kamba
Esther-Lucie, G.-E. Lebonlaan 109, 1160 Oudergem.

Faillissementsnummer : 20082185.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : vertalers en tolken.

Ondernemingsnummer : 0799.050.465.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(610)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Badis SPRL, rue de l’Escaut 32,
1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20082186.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : garage.

Numéro d’entreprise : 0473.972.385.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(611)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Badis BVBA,
Scheldestraat 32, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20082186.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : garage.

Ondernemingsnummer : 0473.972.385.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(611)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : HR2 Spirit of Communi-
cation SA, rue Waelhem 68, 1030 Schaerbeek.

Numéro de faillite : 20082190.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : communication.

Numéro d’entreprise : 0451.773.738.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(612)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : HR2 Spirit of
Communication NV, Waelhemstraat 68, 1030 Schaarbeek.

Faillissementsnummer : 20082190.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : communicatie.

Ondernemingsnummer : 0451.773.738.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.

Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(612)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Nihat SPRL, rue Charles
Demeer 94, 1020 Bruxelles-2.

Numéro de faillite : 20082191.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : restauration.

Numéro d’entreprise : 0891.554.021.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(613)
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Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Nihat BVBA,
Charles Demeerstraat 94, 1020 Brussel-2.

Faillissementsnummer : 20082191.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : restaurant.

Ondernemingsnummer : 0891.554.021.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.

Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(613)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Caramazza, Giuseppe, avenue
Norbert Gilles 38, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20082192.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : librairie.

Numéro d’entreprise : 0550.336.626.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(614)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Caramazza,
Giuseppe, Norbert Gilleslaan 38, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20082192.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : boekhandel.

Ondernemingsnummer : 0550.336.626.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.

Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(614)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Nshimirimana, Josephine,
Patrijzenlaan 6, 1930 Zaventem (domicile); avenue Rogier 403,
1030 Schaerbeek (exploitation).

Numéro de faillite : 20082196.

Date de faillite : 30 décembre 2008.

Objet social : textile.

Numéro d’entreprise : 0887.673.328.

Juge-commissaire : M. Vanderschrieck.

Curateur : Me Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bte 1, 1701 Itterbeek.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(615)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Nshimirimana,
Josephine, Patrijzenlaan 6, 1930 Zaventem (adres); Rogierlaan 403,
1030 Schaarbeek (uitbatingszetel).

Faillissementsnummer : 20082196.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : textielhandel.

Ondernemingsnummer : 0887.673.328.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(615)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : Mobile Systems and
Solutions SPRL (M.S.S.), avenue Joseph Wybran 40, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20082199.

Date de faillite : 30 décembre 2008.

Objet social : software.

Numéro d’entreprise : 0476.717.188.

Juge-commissaire : M. Vanderschrieck.

Curateur : Me Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bte 1, 1701 Itterbeek.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(616)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op bekentenis, van : Mobile Systems
and Solutions BVBA (M.S.S.), Joseph Wybranlaan 40, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20082199.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : software.

Ondernemingsnummer : 0476.717.188.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(616)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DG Music Invest SPRL, place
Eugène Simonis 18, bte 3, 1081 Koekelberg.

Numéro de faillite : 20082184.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : discothèque.

Numéro d’entreprise : 0885.255.652.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Dewaide, Xavier, avenue de la Toison d’Or 77,
1060 Bruxelles-6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (617)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : DG Music
Invest BVBA, Eugène Simonisplein 18, bus 3, 1081 Koekelberg.

Faillissementsnummer : 20082184.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : discotheek.

Ondernemingsnummer : 0885.255.652.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Dewaide, Xavier, Guldenvlieslaan 77, 1060 Brussel-6.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (617)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Faites Prospérer vos Affaires
SPRL (FPA), avenue de Jette 257, bte 2 7, 1083 Ganshoren.

Numéro de faillite : 20082187.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : conseil en gestion.

Numéro d’entreprise : 0865.526.050.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (618)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Faites Pros-
perer VOS Affaires BVBA (FPA), Jettelaan 257, bus 2 7, 1083 Ganshoren.

Faillissementsnummer : 20082187.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0865.526.050.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (618)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Bizness Advice Europe SA,
place Reine Fabiola 8, bte 2, 1083 Ganshoren.

Numéro de faillite : 20082189.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : conseil en gestion.

Numéro d’entreprise : 0437.132.478.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (619)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Bizness Advice
Europe NV, Koningin Fabiolaplein 8, bus 2, 1083 Ganshoren.

Faillissementsnummer : 20082189.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : adviesbureau.

Ondernemingsnummer : 0437.132.478.

Rechter-commissaris : de heer Mollet, Jacques.

Curator : Mr. Baum, Anicet, Armand Huysmanslaan 212,
1050 Brussel-5.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (619)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Delhaez Jean-Marie SPRL,
rue Frans Hals 111, 1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20082193.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : construction.

Numéro d’entreprise : 0442.802.822.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (620)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Delhez Jean-
Marie BVBA, Frans Halsstraat 111, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20082193.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : bouwwerken.

Ondernemingsnummer : 0442.802.822.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.
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Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (620)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Sana Trading Com-
pany SPRL, rue Edouard Dekoster 36, 1140 Evere.

Numéro de faillite : 20082194.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0870.312.407.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (621)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Sana Trading
Company BVBA, Edouard Dekosterstraat 36, 1140 Evere.

Faillissementsnummer : 20082194.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : invoer-uitvoer.

Ondernemingsnummer : 0870.312.407.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.

Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (621)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Nomy SPRL, rue Bara 115,
1070 Anderlecht.

Numéro de faillite : 20082195.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : textiles.

Numéro d’entreprise : 0879.638.362.

Juge-commissaire : M. De Roy.

Curateur : Me Bayart, Jean, avenue De Broqueville 116/10,
1200 Bruxelles-20.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (622)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Nomy BVBA,
Barastraat 115, 1070 Anderlecht.

Faillissementsnummer : 20082195.

Datum faillissement : 29 december 2008.

Handelsactiviteit : textiel.

Ondernemingsnummer : 0879.638.362.

Rechter-commissaris : de heer De Roy.

Curator : Mr. Bayart, Jean, De Broquevillelaan 116/10,
1200 Brussel-20.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (622)
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Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Lagu SPRL, rue Picard 202,
1080 Molenbeek-Saint-Jean.

Numéro de faillite : 20082202.

Date de faillite : 30 décembre 2008.

Objet social : débit de boissons.

Numéro d’entreprise : 0872.000.207.

Juge-commissaire : M. Vanderschrieck.

Curateur : Me Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bte 1, 1701 Itterbeek.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (623)

Rechtbank van koophandel te Brussel

Opening van het faillissement, op dagvaarding, van : Lagu BVBA,
Picardstraat 202, 1080 Sint-Jans-Molenbeek.

Faillissementsnummer : 20082202.

Datum faillissement : 30 december 2008.

Handelsactiviteit : drankgelegenheid.

Ondernemingsnummer : 0872.000.207.

Rechter-commissaris : de heer Vanderschrieck.

Curator : Mr. Parijs, Ronald, Dorpstraat 10, bus 1, 1701 Itterbeek.

Datum neerlegging van de schuldvorderingen : binnen de termijn
van dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het
vonnis, ter griffie van de rechtbank van koophandel te Brussel,
Regentschapsstraat 4, 1000 Brussel.

Stelt de datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen vast op woensdag 4 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter van de
faillissementswet.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (623)

Tribunal de commerce de Bruxelles

Ouverture de la faillite, sur citation, de : Gabro SPRL, chaussée de
Bruxelles 346, 7500 Tournai.

Numéro de faillite : 20082188.

Date de faillite : 29 décembre 2008.

Objet social : import-export.

Numéro d’entreprise : 0453.341.673.

Juge-commissaire : M. Mollet, Jacques.

Curateur : Me Baum, Anicet, avenue Armand Huysmans 212,
1050 Bruxelles-5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Bruxelles, rue de la
Régence 4, 1000 Bruxelles.

Fixe la date pour le dépôt au greffe du premier procès-verbal de
vérification des créances au mercredi 4 février 2009.

Les personnes physiques qui se sont constituées sûreté personnelle
du failli, ont le moyen d’en faire la déclaration au greffe conformément
à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, Eylenbosch, J.-M.
(Pro deo) (624)

Tribunal de commerce de Namur

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, le tribunal de commerce
de Namur, a accordé le bénéfice de l’excusabilité à M. Adam, Claude,
né le 9 mars 1953, et domicilié à 5080 Emines, rue Prud’homme 12,
ayant exploité un commerce de détail en articles de jardinage à
Naninne, chaussée de Marche 860, sous la dénomination « Les Jardins
de Namur ».

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de commerce
de Namur en date du 8 décembre 1994 et clôturée le 12 décembre 1996
par liquidation.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(625)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de faillite M. Di Renzo, Gianni, né à Charleroi le
6 février 1975, anciennement domicilié à Gembloux, section de Sauve-
nière, rue Trichon 253, ayant exploité à Gembloux, rue de la Station 123,
une friterie sous la dénomination « Frit City Junior », inscrit à la B.C.E.
sous le numéro 0750.440.795, actuellement domicilié à 5030 Gembloux,
rue du Coquelet 38 bte 4B.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 15 février 2007.

Le dit jugement donne décharge à Me Geubelle, Anne-Catherine,
avocate au barreau de Namur, de son mandat de curateur et accordé à
M. Di Renzo, Gianni, le bénéfice de l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(626)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif,
les opérations de faillite SPRL D.H.M. Motor, dont le siège social est
établi à 5032 Gembloux, section « Les Isnes », rue Phocas Lejeune 12,
ayant comme activité la réparation de véhicules à moteur, commerce
de détail d’autos et accessoires d’occasion, atelier de réparation de
motocycles, cycles et cyclomoteurs, inscrite à la B.C.E. sous le numéro
0448.096.151.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 8 novembre 2007.

Le dit jugement donne décharge à Me Darmont, Benoît, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Domi-
nique Hayon, domicilié à 5022 Cognelée, chaussée de Louvain 921,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(627)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour faute d’actif, les
opérations de faillite SPRLU Avanco, dont le siège social est sis à
5310 Eghezée, section de Liernu, rue Haute Baive 41, exploitant à cette
même adresse un commerce de détail de véhicules automobiles, inscrite
à la B.C.E. sous le numéro 0476.321.963.
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Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 24 mai 2007.

Le dit jugement donne décharge à Me Buchet, Benoît, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Jean-Luc
Vanliefland, domicilié à 1457 Walhain, rue de Libersart 34, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(628)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour faute d’actif, les
opérations de faillite Menuiserie Services SA, en liquidation, dont le
siège social est sis à 5002 Saint-Servais, route de Gembloux 500, zone
VI, Box 2, ayant exercé jusqu’au 23 mars 2003 une activité de menui-
serie, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0444.335.719.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 13 décembre 2007.

Le dit jugement donne décharge à Me Marchal, Pierre-Luc, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Mme Marcq, Jacqueline, domiciliée à 1301 Bierges, rue Provinciale 179.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(629)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour faute d’actif, les
opérations de faillite SA Python Belgium, en liquidation, dont le siège
social est établi à 5640 Mettet, rue du Château 4, ayant exploité à la
même adresse une activité d’importation de minerais jusqu’en
avril 2002, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0450.673.876.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 24 avril 2008.

Le dit jugement donne décharge à Me Bouvier, Thibault, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère Me Brichart,
Jean, avocat à 5140 Sombreffe, chaussée de Nivelles 45, comme liqui-
dateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(630)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif,
les opérations de faillite SCRL Renovations et Carrelages Namurois,
dont le siège social est sis à 5300 Sclayn, rue de l’Ile Dossai 7, inscrite à
la B.C.E. sous le numéro 0429.312.397.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 21 décembre 2000.

Le dit jugement donne décharge à Me Cassart, Benoît, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère M. Hugues
Materne, domicilié à 5330 Sart-Bernard, chaussée Nationale 4, n° 21,
comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(631)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif,
les opérations de faillite M. Deproot, Thierry Aimé Didier, né à Namur
le 2 mars 1969, anciennement domicilié à Namur, rue Fossés Fleuris 34,
deuxième étage, y exploitant une entreprise de travaux de carrelages et
de mosaïques, inscrit à la B.C.E. sous le numéro 0689.397.707, actuelle-
ment domicilié à 5150 Franière, rue de Soye 26.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 23 décembre 2004.

Le dit jugement donne décharge à Me de Neve, Marie-Thérèse,
avocate au barreau de Namur, de son mandat de curateur et accorde à
M. Deproot, Thierry, le bénéfice de l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(632)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif,
les opérations de faillite SPRL Gokce, en liquidation, dont le siège social
était établi à 5000 Namur, boulevard de Merckem 31B, inscrite à la
B.C.E. sous le numéro 0449.629.741.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 23 février 2006.

Le dit jugement donne décharge à Me Hubert, Christophe, avocat au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et considère
Me Van Temsche, Pascale, domiciliée à Gembloux, avenue de la Faculté
d’agronomie 39, comme liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(633)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, pour insuffisance d’actif,
les opérations de faillite M. Maes, William, domicilié à 5032 Gembloux,
section de Mazy, rue de Marsannay-la-Côte 31/AB, exerçant sous la
dénomination « Publipan », une activité d’intermédiaire spécialisé du
commerce, commerce de détail alimentaire sur marchés et éventaires,
commerce de détail d’habillement et d’articles textiles sur marchés et
éventaires, inscrit à la B.C.E. sous le numéro 0600.658.840.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 22 mars 2007.

Le dit jugement donne décharge à Me Crappe, Caroline, avocate au
barreau de Namur, de son mandat de curateur et n’accorde pas à
M. Maes, William, le bénéfice de l’excusabilité.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(634)

Par jugement prononcé le 18 décembre 2008, par le tribunal de
commerce de Namur, ont été déclarées closes, par liquidation, les
opérations de faillite SPRL « TJD », dont le siège social est établi à
5002 Saint-Servais, route de Gembloux 204/2, exploitant un commerce
de gros ou de détail d’import-export, de transport de marchandise sous
toutes formes, inscrite à la B.C.E. sous le numéro 0458.850.778.

Cette faillite a été prononcée par jugement du tribunal de céans en
date du 16 décembre 2008.

Le dit jugement donne décharge à Mes David & Buysse, avocats au
barreau de Namur, de leur mandat de curateur et considère Mme Stella
Tyrakowska, domiciliée à 6890 Villance, rue Chaumont 96, comme
liquidateur.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) A.-P. Dehant.
(635)

Tribunal de commerce de Nivelles

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Droben SA, rue du Vieux-Pavé-d’Asquempont 46, 1460 Ittre, établisse-
ment situé chaussée d’Enghien 20-22, à 1480 Tubize,
n° B.C.E. 0479.247.108, activité : fabrication de panneaux photovoltaï-
ques.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Vanham, Bernard, avocat à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(636)
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Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Bagline SA, avenue Jean-Etienne Lenoir 8, 1348 Louvain-la-Neuve,
n° B.C.E. 0871.225.393, activité : fabrication de sacs en plastique et en
matière bio.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Vanham, Bernard, avocat à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(637)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de A B C
Publisac SPRL, avenue Jean-Etienne Lenoir 8, 1348 Louvain-la-Neuve,
n° B.C.E. 0419.119.677, activité : commerce de gros de sacs publicitaires
en toutes matières, en plastique et en matière bio.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Vanham, Bernard, avocat à 1400 Nivelles, rue de
Charleroi 2.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(638)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Dynalyb SPRL, dénom. Au Fume Papier, place de l’Université 16,
1348 Louvain-la-Neuve, n° B.C.E. 0876.167.247, activité : librairie.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Beck, Claude, avocat à 1421 Ophain-Bois-Seigneur, rue
du Ry Ternel 14.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(639)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de
Kopro SPRL, dénom. Street One, rue du Pont du Christ 12, 1300 Wavre,
établissement situé place de l’Ange, galerie Jardin d’Harscamps à
5000 Namur, n° B.C.E. 0898.512.879, activité : commerce de détail de
vêtements.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Delcourt, Benoît, avocat à 1380 Lasne, chaussée de
Louvain 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(640)

Par jugement du tribunal de commerce de Nivelles du
29 décembre 2008, a été déclarée ouverte, sur aveu, la faillite de Les
Ateliers Hed Creations SPRL, rue de la Station 107, 1410 Waterloo,
établissement situé Zevenbronnenstraat 36, 1653 Dworp,
n° B.C.E. 0472.244.302, activité : création, rénovation, décoration de
meubles.

Juge-commissaire : M. Larbuisson, Patrick.

Curateur : Me Delcourt, Benoît, avocat à 1380 Lasne, chaussée de
Louvain 523.

Date limite du dépôt des créances : dans les trente jours de la date de
la faillite.

Dépôt par la curatelle du premier procès-verbal de vérification des
créances au greffe au plus tard le 16 février 2009.

Dit que les personnes physiques qui se sont constituées sûreté
personnelle du failli, ont le moyen d’en faire déclaration au greffe,
conformément à l’article 72ter de la loi sur les faillites.

Pour extrait conforme : la greffière en chef, (signé) M.-P. Leleux.
(641)

Rechtbank van koophandel te Antwerpen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
30 december 2008, is Kasa Horeca BVBA, Kloosterstraat 13,
2000 Antwerpen-1, restaurants van het traditionele type, onderne-
mingsnummer 0862.463.028, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Sant, Paul, Schermersstraat 1, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 29 januari 2009.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 27 februari 2009, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (642)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
30 december 2008, is Traiteur Pelikaan BVBA, Pelikaanstraat 62,
2018 Antwerpen-1, catering, ondernemingsnummer 0862.442.440, op
bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Goethem, Inge, Verdussenstraat 29,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 29 januari 2009.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 27 februari 2009, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (643)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
30 december 2008, is Savan BVBA, Atlasstraat 30, 2660 Hoboken
(Antwerpen), detailhandel in voedings- en genotmiddelen, onderne-
mingsnummer 0478.769.432, op bekentenis, failliet verklaard.

Curator : Mr. Van Gijseghem, Geert, Molenstraat 52-54,
2018 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 29 januari 2009.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 27 februari 2009, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (644)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, d.d.
30 december 2008, is Adriana Benelux BVBA, Starrenhoflaan 3,
2950 Kapellen (Antwerpen), groothandel in niet-elektrische huishoude-
lijke artikelen, ondernemingsnummer 0464.833.601, op bekentenis, fail-
liet verklaard.

Curator : Mr. Van Passel, Marc, Frankrijklei 146, 2000 Antwerpen-1.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 29 januari 2009.

Neerlegging van het eerste proces-verbaal van nazicht der inge-
diende schuldvorderingen : 27 februari 2009, ter griffie van de recht-
bank van koophandel te Antwerpen, Bolivarplaats 20, 2000 Antwerpen.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen (artikel 72bis en artikel 72ter Fail.W.).

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (645)

Bij vonnis van 30 december 2008 werd Mr. Lange, Gerda, advocate,
te Antwerpen, curator van het faillissement Amaris BVBA, Offerande-
straat 98, 2060 Antwerpen-6, ondernemingsnummer 0479.760.515,
hiertoe aangesteld bij vonnis van 26 december 2008, op eigen verzoek,
vervangen door Mr. Van Impe, Bruno, advocaat, Generaal Slingeneyer-
laan 107, 2100 Deurne (Antwerpen).

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (646)

Bij vonnis van 30 december 2008 werd Mr. Vanhoucke, Guy, advocaat
te Antwerpen, curator van het faillissement Molderez NV, Roosevelt-
plaats 1A, 2060 Antwerpen-6, ondernemingsnummer 0406.800.281,
hiertoe aangesteld bij vonnis van 3 juli 2008, op eigen verzoek,
vervangen door Mr. Van Ingelghem, Daniel, advocaat, Amerikalei 160,
2000 Antwerpen-1.

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (647)

Bij vonnis van 30 december 2008 werd Mr. Vanhoucke, Guy, advo-
caat, te Antwerpen, curator van het faillissement Den Breugel BVBA,
Sint-Bernardsesteenweg 884, 2660 Hoboken (Antwerpen), onderne-
mingsnummer 0478.804.866, hiertoe aangesteld bij vonnis van
3 juli 2008, op eigen verzoek, vervangen door Mr. Van Moorleghem,
Stephane, advocaat, Everdijstraat 43, 2000 Antwerpen-1.

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (648)

Bij vonnis van 30 december 2008 werd Mr. Kips, Marc, advocaat, te
Antwerpen, curator van het faillissement Quiros NV, De Keyser-
lei 58-60, 2018 Antwerpen-1, ondernemingsnummer 0474.043.057,
hiertoe aangesteld bij vonnis van 26 december 2008, op eigen verzoek,
vervangen door Mr. Vermeersch, Nathalie, advocate, Maria-
Henriëttalei 1, 2018 Antwerpen-1.

De hoofdgriffier, H. Van Meensel.
(Pro deo) (649)

Rechtbank van koophandel te Dendermonde

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, van
31 december 2008, werd R.V.H. Trans BVBA, transport, Hekkergem-
straat 36, 9260 Wichelen-Schellebelle, in staat van faillissement
verklaard.

Ondernemingsnummer : 0463.968.717.

Rechter-commissaris : Marc Tackaert.

Curator : Mr. Petra Seymoens, 9400 Ninove, Pollare Dorp 28.

Datum staking van betaling : 31 december 2008, onder voorbehoud
van art. 12, lid 2 F.W.

Indienen van schuldvorderingen met bewijsstukken, uitsluitend op
de griffie van de rechtbank van koophandel te Dendermonde, binnen
de dertig dagen vanaf datum faillissementsvonnis.

Het eerste proces-verbaal van nazicht van de ingediende schuldvor-
deringen zal neergelegd worden op vrijdag 13 februari, ter griffie van
de rechtbank.

Elke schuldeiser die geniet van een persoonlijke zekerheidstelling
vermeldt dit in zijn aangifte van schuldvordering of uiterlijk binnen
zes maanden vanaf de datum van het vonnis van faillietverklaring
(art. 63 F.W.).

Om te kunnen genieten van de bevrijding, moeten de natuurlijke
personen die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de
gefailleerde ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen, waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhou-
ding met hun inkomsten en hun patrimonium is. (art. 72bis F.W. en
art. 10 Wet van 20 juli 2005).

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) K. Waterschoot.
(650)

Rechtbank van koophandel te Gent

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
30 december 2008, derde kamer, op bekentenis, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Lady In Red VOF, uitbating van café, met maat-
schappelijke zetel gevestigd, te 9000 Gent, belfortstraat 26, hebbende
als ondernemingsnummer 0884.773.721; werd tevens in faling
verklaard : Hocalar Erdinc, geboren te Istanbul op 11 december 1969,
wonende te 9000 Gent, Karel Mirystraat 49, handelend in zijn hoedanig-
heid van werkend vennoot-zaakvoerder van de VOF Lady In Red.

Rechter-commissaris : de heer Hugo Martens.

Datum staking der betalingen : 1 augustus 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 27 januari 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter F.W.).

De curator : Mr. Peter Van Caenegem, advokaat, kantoorhoudende,
te 9000 Gent, Einde Were 270.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) R. Van de
Wynkele.

(651)
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Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
30 december 2008, derde kamer, op bekentenis, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Dierieckx, Piet René Maurice, geboren te Sint-
Amandsberg op 29 mei 1976, handelaar-architectuur visualisatie,
wonende te 9000 Gent, Makelaarsstraat 13, verblijvende te 9000 Gent,
Zuidstationstraat 39, met ondernemingsnummer 0586.997.577.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking der betalingen : 1 november 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 27 januari 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter F.W.).

De curator : Mr. Helena De Schryver, advokaate, kantoorhoudende,
te 9000 Gent, Rijsenbergstraat 37.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(652)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Gent, d.d.
30 december 2008, derde kamer, op bekentenis, werd het faillissement
vastgesteld inzake : Deepoo BVBA, aankoop- verkoop- verhuur kinder-
speeltuigen, met maatschappelijke zetel gevestigd, te 9000 Gent, Forel-
straat 56, hebbende als ondernemingsnummer 0873.965.446.

Rechter-commissaris : de heer Michel Reyniers.

Datum staking der betalingen : 13 oktober 2008.

Indienen schuldvorderingen : griffie rechtbank van koophandel,
Opgeëistenlaan 401E, 9000 Gent, vóór 27 januari 2009.

Neerlegging ter griffie van het eerste proces-verbaal van nazicht der
ingediende schuldvorderingen : 10 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld)
kunnen hiervan een verklaring ter griffie afleggen (art. 72bis en
art. 72ter F.W.).

De curator : Mr. Helena De Schryver, advokaate, kantoorhoudende,
te 9000 Gent, Rijsenbergstraat 37.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst,
(get.) C. Van Kerckhove.

(653)

Rechtbank van koophandel te Kortrijk

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
buitengewone zitting vijfde kamer, d.d. 30 december 2008, werd, op
bekentenis, failliet verklaard : Atrios Industries BVBA, Portugallaan 8,
te 8550 Zwevegem.

Ondernemingsnummer 0432.742.338.

Aan- en verkoop van ramen.

Rechter-commissaris : De Clercq, Mieke.

Curator : Mr. Debusschere, Eddy, President Rooseveltplein 1,
8500 Kortrijk.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 23 januari 2009.

Nazicht der schuldvorderingen : 18 februari 2009, te 11 u. 30 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen

die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(655)

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Kortrijk,
buitengewone zitting vijfde kamer, d.d. 30 december 2008, werd, op
bekentenis, failliet verklaard : Chorfi, Ahmed Benyoucef, Zwevegem-
sestraat 41, te 8500 Kortrijk, geboren op 26 mei 1949.

Niet ingeschreven in de Kruispuntbank van Ondernemingen.

Hij was vennoot van de VOF Omega (failliet verklaard, d.d.
15 oktober 2008).

Rechter-commissaris : De Clercq, Mieke.

Curator : Mr. Debusschere, Eddy, President Rooseveltplein 1,
8500 Kortrijk.

Datum der staking van betaling : 30 december 2008.

Indienen der schuldvorderingen ter griffie vóór 23 januari 2009.

Nazicht der schuldvorderingen : 18 februari 2009, te 11 u. 45 m.,
zaal A, rechtbank van koophandel, gerechtsgebouw II, Beheerstraat 41,
8500 Kortrijk.

Belangrijk bericht aan de belanghebbenden : om in voorkomend
geval te kunnen genieten van de bevrijding waarvan sprake is in art. 73
of in art. 80 van de Faillissementswet, moeten de natuurlijke personen
die zich kosteloos persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde, ter griffie van de rechtbank van koophandel een verklaring
neerleggen die hun identiteit, hun beroep en hun woonplaats vermeldt
en waarin zij bevestigen dat hun verbintenis niet in verhouding met
hun inkomsten en hun patrimonium is, en waarbij de stukken zijn
gevoegd zoals bepaald is in art. 72ter van de Faillissementswet.

De hoofdgriffier, (get.) K. Engels.
(656)

Rechtbank van koophandel te Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven, d.d.
30 december 2008, werd BVBA Distri Partners, met ondernemings-
nummer 0475.886.750, met vennootschapszetel, te 3300 Tienen
(Hakendover), Van Audenhovestraat 91, en met als activiteiten :
goederenvervoer over de weg, m.u.v. verhuisbedrijven, in staat van
faillissement verklaard.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Faill.W.

Curator : Mr. J. Convents, advocaat te 3000 Leuven, Bondgenotenlaan
161.

Rechter-commissaris : de heer L. Pijcke.

Staking der betalingen : 30 december 2008.
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Indienen van schuldvorderingen tot en met 30 januari 2008 ter griffie
dezer rechtbank.

Uiterste datum voor neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van de schuldvorderingen : 10 februari 2009.

De hoofdgriffier : (get.) M. Plevoets.
(657)

Rechtbank van koophandel te Turnhout

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 30 december 2008, werd de genaamde Naulaerts,
Marc, geboren op 1 juni 1973, steenweg op Mol 124,
2360 Oud-Turnhout, exploitatie van kermisattracties, met onderne-
mingsnummer 0861.967.734, failliet verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Nuyens.

Curatoren : advocaat Somers, Bisschopslaan 24, 2340 Beerse.

Tijdstip van ophouding van betaling : 30 december 2008.

Indiening van schuldvorderingen vóór 27 januari 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
10 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(658)

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
te Turnhout, van 30 december 2008, werd de genaamde Alu.Stade
BVBA, Oevelseweg 128, 2250 Olen, internationale handel in schroot/
recuperatiemateriaal, met ondernemingsnummer 0866.591.763, failliet
verklaard, op bekentenis.

Rechter-commissaris : de heer Boiy.

Curatoren : advocaat Peeters, Gerheiden 97, 2250 Olen.

Tijdstip van ophouding van betaling : 30 december 2008.

Indiening van schuldvorderingen vóór 27 januari 2009.

Neerlegging eerste P.V. nazicht schuldvorderingen op
10 februari 2009.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals onder meer de personen die zich borg hebben gesteld),
kunnen hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en
art. 72ter Fail. W.).

De griffier, (get.) L. Verstraelen.
(659)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

D’un acte modificatif de leur régime matrimonial, reçu par nous,
Baudouin Cornil, notaire de résidence, à Lens, le 4 décembre 2008, et
portant la mention d’enregistrement suivante : « Enregistré deux rôles
sans renvoi au bureau de l’enregistrement de Lens, le
11 décembre 2008, registre 5, volume 391, folio 32, case 3, reçu :
vingt-cinq euro (25 EUR), 2008/370/1149/N, le receveur, (signé)
Luyckx, J.-M. », il résulte que M. Dernoncourt, Willy René Paul, né à
Ath le 15 avril 1954, pensionné des chemins de fer, de nationalité belge,
et son épouse, Mme Puglisi, Carmela, né à Catania (Italie) le
3 décembre 1947, commerçante, de nationalité italienne, domiciliés et
demeurant ensemble, à Braine-le-Château, rue de Tubize 146.

Ont déclaré vouloir rester soumis à leur régime matrimonial de
séparation de biens sous le couvert du droit Belge, et, vu leur situation
de famille, à savoir qu’ils ont tous deux, et que plus particulièrement
Mme Puglisi a, des enfants issus d’une relation antérieure, ont adopté
diverses dispositions, sur base de l’article 1388 alinéa 2 du Code civil.

Lens, le 30 décembre 2008.

Pour extrait conforme : (signé) Cornil, notaire, à Lens.
(660)

Aux termes d’un acte reçu par le notaire Michel Bechet, à Etalle, en
date du 29 décembre 2008, les époux Goffinet, Claude René Bernard
Marie, cultivateur retraité, né à Saint-Remy le 10 août 1935, et Ska,
Agnès Marie-Jeanne, née à Dampicourt le 18 décembre 1934, domiciliés,
à Saint-Remy, commune de Virton, rue de l’Eglise 26, ont modifié
conventionnellement leur régime matrimonial par apport au patri-
moine commun d’un immeuble propre à Goffinet, Claude, le régime
légal d’application entre les époux restant inchangé.

Pour les époux, (signé) Michel Bechet, notaire.
(661)

M. Terryn, Luc Robert Ghislain, né à Tournai le 4 février 1951, et son
épouse, Mme Parmentier, Françoise Marie Joseph Ghislaine, née à
Mouscron le 6 décembre 1952, domiciliés ensemble, à 7700 Mouscron
(Luingne), rue de la Malcense 46, ont modifié leur régime matrimonial
suivant un acte du notaire associé Alain Mahieu, à Mouscron, du
11 décembre 2008 par lequel Mme Françoise Parmentier, a fait l’apport
d’un immeuble lui appartenant en propre au patrimoine commun.

Mouscron, 30 décembre 2008.

Pour les époux Terryn-Parmentier, Alain Mahieu, notaire associé, à
la résidence de Mouscron.

(662)

Bij akte verleden voor notaris Jacques Hulsbosch, te De Pinte, op
29 december 2008, houdende wijziging van huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Bultinck, Armand Joseph, gepensioneerde, geboren te
Bachte-Maria-Leerne op 20 september 1933, wonende te 9800 Deinze,
Leernsesteenweg 155, en zijn echtgenote, Mevr. De Graeve, Marguerite
Maria Helena, gepensioneerde, geboren te Deinze op 27 juli 1935,
wonende te 9800 Deinze, Markt 35, bus 4, hebben de echtgenoten
Bultinck-De Graeve verklaard het stelsel van scheiding van goederen
als huwelijksvermogensstelsel te behouden en werd :

een beperkt intern gemeenschappelijk vermogen gecreëerd;

door de heer Armand Bultinck een onroerend goed gelegen te Deinze
(Bachte-Maria-Leerne), Meygemhoek, en 2 onroerende goederen
gelegen te Deinze (Bachte-Maria-Leerne), Leernsesteenweg, in het
tussen hen bestaand beperkt intern gemeenschappelijk vermogen inge-
bracht;

een verblijvingsbeding aangenomen.

De Pinte, 29 december 2008.

Voor de echtgenoten Armand Bultinck-De Graeve, Marguerite, (get.)
Jacques Hulsbosch, notaris.

(663)

De akte wijziging huwelijksvermogensstelsel tussen de heer
Ryckaert, Geert Medard Prudent Anna Marie Christine, geboren te
Eeklo op 5 oktober 1967, en zijn echtgenote, Mevr. Laroy, Isabelle
Elisabeth André, geboren te Eeklo op 15 juni 1976, beiden wonende te
9900 Eeklo, Raverschootstraat 317, verleden op 30 maart 2008, voor
Frank Desmet, notaris te Eeklo, werd gehomologeerd bij vonnis
gewezen door de derde burgerlijke kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Gent, op 30 oktober 2008.

Deze wijziging betrof de inbreng in gemeenschap van volgend
onroerend goed door Mevr. Laroy, Isabelle, alsmede beding houdende
verdeling van het gemeenschappelijk vermogen en vereffeningsbeding.
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Stad Eeklo

Een perceel bouwgrond met achterliggende grond, gelegen te Eeklo,
aan de Raverschootstraat, volgens titel gekend onder de sectie F,
nummer 149/A/ex, groot volgens in titel vermelde meting : duizend
zevenhonderd en achttien vierkante meter drieënzeventig vierkante
decimeter (1 718,73 m2), thans volgens huidig kadaster gekend onder
de sectie F, nummer 149/F, groot duizend zevenhonderd en negentien
vierkante meter (1 719 m2).

Voor gelijkluidend uittreksel : voor de echtgenoten, (get.) Frank
Desmet, notaris.

(664)

Bij akte verleden voor geassocieerd notaris Jan Byttebier, te Nevele,
op 16 december 2008, hebben de heer Vanleynseele, Willy Jules,
geboren te Outrijve op 22 oktober 1949, en zijn echtgenote, Mevr. Cleve,
Edith Martha Augusta, geboren te Gent op 7 oktober 1945, samenwo-
nend te 9850 Nevele, Camille Van der Cruyssenstraat 8, een wijziging
gebracht aan hun huwelijksvermogensstelsel, door de inbreng van
eigen goederen in het gemeenschappelijk vermogen.

Nevele, 29 december 2008.

(Get.) Jan Byttebier, notaris.
(665)

Uit een vonnis uitgesproken door de zesde kamer van de rechtbank
van eerste aanleg van Brussel, op 10 november 2008, blijkt dat de
wijziging van het huwelijksstelsel van de heer Rouilly, Philippe Robert
Abdon Cornélius, geboren op 4 juli 1950 te Etterbeek, en Mevr. Smets,
Josina Maria, geboren op 24 juni 1952 te Nijlen, samenwonende te
Meise, Maalbeeklaan 14, gehuwd onder het stelsel van de scheiding
van goederen volgens huwelijkscontract verleden voor notaris Michel
Cornelis, te Anderlecht, op 4 maart 2004, bij akte verleden door notaris
Michel Cornelis, te Anderlecht, op 16 mei 2008, waarbij een wijziging
aan hun huwelijksvermogensstelsel werd aangebracht, zijnde de
toevoeging van een beperkte gemeenschap aan hun stelsel van schei-
ding van goederen, werd gehomologeerd.

Anderlecht, 30 december 2008.

Voor de partijen, (get.) Michel Cornelis, notaris.
(666)

Bij akte verleden voor notaris Guy Danckaert, met standplaats
Kalken, gemeente Laarne, op 10 december 2008, geregistreerd te
Wetteren, op 16 december 2008, werd het huwelijksvermogensstelsel
gewijzigd tussen de heer Derde, John Gustaaf Augustus, geboren te
Wichelen op 7 januari 1936, en zijn echtgenote, Mevr. Schoonjans,
Christiane Marie Rachel Augusta Leontina, geboren te Katana (Belgisch
Kongo) op 4 september 1937, samenwonende te 9270 Laarne (Kalken),
Nerenweg 5. De heer en Mevr. John Derde-Schoonjans, Christiane, zijn
gehuwd voor de ambtenaar van de burgerlijke stand te Gent, op
13 juli 1963, onder het beheer van de wettelijke gemeenschap van
goederen zonder huwelijkscontract, welk huwelijksregime werd gewij-
zigd met onderwerping aan het nieuw wettelijk stelsel blijkens akte
verleden voor notaris Arnold Vandersloten, te Sint-Martens-Latem, op
22 maart 1977, gewijzigd zonder verandering van stelsel maar met
opname van een keuzebeding in verband met de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen blijkens akte verleden voor notaris Guy
Danckaert, te Laarne (Kalken), op 31 augustus 2005.

Krachtens voormelde wijzigende akte van 10 december 2008 werd
door de heer Derde, John, de gezinswoning te Laarne (Kalken),
Nerenweg 5, in de gemeenschap gebracht.

Verder hebben de echtgenoten Derde-Schoonjans een nieuw optie-
beding opgenomen betreffende de verdeling van het gemeenschap-
pelijk vermogen.

Laarne (Kalken), 29 december 2008.

(Get.) Guy Danckaert, notaris.
(667)

Bij beschikking van de eerste kamer van de rechtbank van eerste
aanleg te Mechelen, op 8 oktober 2008, werd gehomologeerd de akte
tot wijziging huwelijksvermogensstelsel verleden voor notaris Tom
Coppens, te Vosselaar, op 24 juni 2008, afgesloten tussen de heer Moris,
August Florent Leo Rosa, geboren te Heist-op-den-Berg op
7 december 1950, en zijn echtgenote, Mevr. Govaerts, Christine Anne
Jozef, geboren te Lier op 9 juli 1952, samenwonende te 2222 Heist-op-
den-Berg (Itegem), Karel Govaertsstraat 3, inhoudende de inbreng van
een onroerend goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Moris-Govaerts, (get.) Tom Coppens, notaris.
(668)

Uit een akte verleden voor Stan Devos, geassocieerd notaris te
Zwevegem, met standplaats Sint-Denijs, op 27 november 2008, « eerste
kantoor der registratie te Kortrijk, geregistreerd op 2 december 2008,
twee bladen, geen renvooien, boek 928, blad 35, vak 14, Ontvangen :
vijfentwintig euro (S 25), de eerstaanwezend inspecteur, (getekend),
L. Vanheuverzwijn, blijkt dat de heer Verhelst, Geert Joseph Robert,
geboren te Kortrijk op 3 januari 1953 (nationaal nummer : 53.01.03-
259.92), en zijn echtgenote, Mevr. Vanhoutte, Marie-Christine Caroline
Veronique, geboren te Kortrijk op 11 augustus 1953, nationaal num-
mer : 53.08.11-352.02), samenwonende te 8790 Waregem, Vicht-
seweg 122, hun huwelijkscontract gewijzigd hebben.

De echtgenoten Verhelst-Vanhoutte zijn gehuwd voor de ambtenaar
van de burgerlijke stand te Vichte op 23 april 1976, onder het stelsel
van een scheiding van goederen met een gemeenschap van aanwinsten,
ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Jozef Devos, te
Zwevegem (Sint-Denijs), op 21 april 1976.

(Get.) S. Devos, geassocieerd notaris.
(669)

Bij verzoekschrift, gericht aan de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde, d.d. 23 september 2008, hebben de heer Albert Richard
Remory, gepensioneerde, geboren te Ressegem op 30 oktober 1924, en
zijn echtgenote, Mevr. Juliette Van de Velde, gepensioneerde, geboren
te Ressegem op 18 april 1928, samenwonende te 9551 Herzele (Resse-
gem), Blauwstraat 34, verzocht om de homologatie van de akte
verleden voor notaris Jean Van der Bracht, te Oordegem (Lede), d.d.
23 september 2008, waarbij zij een wijziging aanbrachten aan hun
huwelijksstelsel en dit als volgt : « Behoud van het huwelijksstelsel van
de wettelijke huwgemeenschap. Inbreng in de huwgemeenschap door
a) de heer Albert Remory van hoeve met landgebouwen en grond te
9551 Herzele (Ressegem), Blauwstraat 34 en 34+, gekad. sectie A,
nummers 67/L, 67/M en 64/C, groot 40 a 38 ca; een perceel land te
9551 Herzele (Ressegem), Veldsdaele, gekad. sectie A, nr. 565, groot
19 a 40 ca; een perceel land te 9551 Herzele (Ressegem), Kerkveldeken,
gekad. sectie B, nr. 559, groot 21 a 80 ca; een perceel land te 9551 Herzele
(Ressegem), Veldsdaele, gekad. sectie A, nr. 567/A, groot 15 a 80 ca, en
door b) Mevr. Juliette Van de Velde, van een blok landbouwgrond te
9551 Herzele (Ressegem), Veldsdaele, gekad. sectie A, nrs. 666, 667 en
623/A groot 88 a 70 ca; een perceel land te 9551 Herzele (Ressegem),
Veldsdaele, gekad. sectie A, nr. 562/B, groot 36 a 28 ca; een woonhuis
met grond te 9551 Herzele (Ressegem), Goezestraat 19, gekad. sectie B,
nr. 197/E, groot 2 a 50 ca; een perceel land te 9551 Herzele (Ressegem),
Kerkveldeken, gekad. sectie B, nr. 550/B, groot 31 a 67 ca. Toevoeging
aan hun stelsel van een verblijvingsbeding met keuzemogelijkheid in
geval van ontbinding van de huwgemeenschap door overlijden.

(Get.) J. Van der Bracht, notaris.
(670)

Bij akte verleden voor notaris Simon Vreven, te Hoeselt, op
13 november 2008, hebben de echtgenoten Schils, Gerard Petrus,
gepensioneerde, geboren te Hoeselt op 13 november 1940 en Jaudal,
Adelina Lanuza, huisvrouw, geboren te Sorsogon (Filippijnen) op
21 maart 1950, gehuwd zonder bijzondere huwelijkse voorwaarden,
samenwonende te Hoeselt, Groenstraat 67A, hun huwelijksvermogens-
stelsel gewijzigd door inbreng van een eigen onroerend goed van de
echtgenoot in het gemeenschappelijk vermogen met toebedeling van
de gemeenschap aan de langstlevende.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Simon Vreven, notaris.
(671)
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Bij akte tot wijziging van het huwelijksstelsel, verleden voor notaris
Tom Bogaert, te Wilrijk-Antwerpen, op 4 december 2008, tussen
Mevr. De Coster, Tanja Maria Emilia, geboren te Leuven op 21 juni 1974,
en haar echtgenote, Mevr. De Dijn, Annelien Magalie Renée, geboren te
Leuven op 12 augustus 1977, hebben de echtgenoten het stelsel van
scheiding van goederen met toegevoegd intern gemeenschappelijk
vermogen behouden, en werd het toegevoegd intern gemeenschap-
pelijk vermogen uitgebreid met een onroerend goed, zijnde een woon-
huis te Kortenberg, Minneveldstraat 141.

Echtgenoten beroepen zich op de bepalingen voorzien in de wet van
18 juli 2008 « tot wijziging van de wetgeving betreffende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel zonder tussenkomst van de recht-
bank ».

Voor de verzoekers : (get.) Tom Bogaert, notaris.
(672)

Bij akte tot wijziging van het huwelijksstelsel, verleden voor notaris
Tom Bogaert, te Wilrijk, op 3 december 2008, tussen de echtgenoten Van
Trigt, Eric Antonie, geboren te Huizen (Nederland) op 18 juni 1942, van
Nederlandse nationaliteit, en zijn echtgenote, Mevr. Van Dievort,
Jacqueline Marie Colette Ghislena Irma, geboren te Antwerpen op
31 maart 1939, van Belgische nationaliteit, hebben de echtgenoten het
stelsel van scheiding van goederen met toevoeging van een intern
gemeenschappelijk vermogen, aangenomen.

Echtgenoten beroepen zich op de bepalingen voorzien in de wet van
18 juli 2008 « tot wijziging van de wetgeving betreffende de wijziging
van het huwelijksvermogensstelsel zonder tussenkomst van de recht-
bank ».

Voor de verzoekers : (get.) Tom Bogaert, notaris.
(673)

Uit een akte verleden voor notaris Cor Stoel, te Merksplas, op
18 december 2008, blijkt dat de heer Kerstens, Andreas Adrianus,
geboren te Vlimmeren op 23 juni 1945, en zijn echtgenote,
Mevr. Peeters, Maria Joanna Alfonsina Elisabeth, geboren te Oostmalle
op 10 maart 1947, wonende te 2390 Malle, Turnhoutsebaan 172,
overeenkomstig artikel 1394 van het burgerlijk wetboek hun huwelijks-
vermogensstelsel hebben gewijzigd, welke akte onder meer voorziet in
de inbreng van onroerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen door de heer Kerstens; de inbreng van onroerende goederen
in het gemeenschappelijk vermogen door Mevr. Peeters; de inbreng van
hun toekomstige onroerende goederen in het gemeenschappelijk
vermogen en de inlassing van een regeling in verband met de vergoe-
ding en/of terugname met betrekking tot de ingebracht goederen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) Cor Stoel, notaris.
(674)

Dat bij akte verleden voor notaris Kurt Geysels, te Aarschot, op
15 december 2008, de echtgenoten Alaerts, André Triphon (N.N.
56 08 27 269-56), geboren te Leuven op 27 augustus 1956 en
Mevr. Claes, Godelieve Elisabeth Alphonsine (N.N. 57 01 06 216-32),
geboren te Rillaar op 6 januari 1957, samenwonend te 3202 Aarschot
(Rillaar), Diestsesteenweg 193, hun huwelijksvermogen hebben gewij-
zigd, inhoudende uitbreiding van het gemeenschappelijk huwelijks-
vermogen door inbreng door de echtgenote van onroerende goederen
in het gemeenschappelijk huwelijksvermogen.

Voor ontledend uittreksel : (get.) K. Geysels, notaris.
(675)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Veurne, zevende
kamer, van 4 juni 2008, werd de akte houdende wijziging van het
huwelijksvermogensstelsel gehomologeerd, zoals verleden voor notaris
Patrick de Grave te Lo (Lo-Reninge), op 11 april 2008, tussen de heer
Denys, Joseph Corneel Desaver, gepensioneerde, geboren te Leisele op
26 januari 1928, en zijn echtgenote, Mevr. Godelieve Maria Cornelia

Vanhoutte, zonder beroep, geboren te Leisele op 1 juli 1932, samenwo-
nende te 8670 Koksijde, Strandlaan 175, inhoudende inbreng van een
onroerend goed door de heer Denys Desaver, in het gemeenschappelijk
vermogen.

Voor de echtgenoten Denys Desaver-Vanhoutte Godelieve, (get.)
Patrick de Grave, notaris.

(676)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Veurne, zevende
kamer, van 3 september 2008, werd de akte houdende wijziging van
het huwelijksvermogensstelsel gehomologeerd, zoals verleden voor
notaris Patrick de Grave te Lo (Lo-Reninge), op 19 mei 2008, tussen de
heer Philip Guy Desaver, zonder beroep, geboren te Veurne op
7 augustus 1954, en zijn echtgenote, Mevr. Nadine Rita Maria Cornelia
Feys, zonder beroep, geboren te Lo op 6 februari 1953, samenwonende
te 8647 Lo-Reninge (Pollinkhove), Tommestraat 34, inhoudende
inbreng van een actueel onroerend goed en een toekomstig onroerend
goed door de heer Philip Desaver, in het gemeenschappelijk vermogen
en de toevoeging van een keuzebeding inzake de verdeling van het
gemeenschappelijk vermogen.

Voor de echtgenoten Philip Desaver-Feys Nadine, (get.) Patrick de
Grave, notaris.

(677)

Bij beschikking uitgesproken op 7 oktober 2008, heeft de rechtbank
van eerste aanleg te Hasselt, de akte van wijziging huwelijksvermo-
gensstelsel, verleden op 26 maart 2008 voor notaris Hans Derache, te
Tessenderlo, gehomologeerd.

Ingevolge die akte heeft de heer Kenens, Kenneth, geboren te Diest
op 30 juli 1983, nationaal nummer 83.07.30 215-95, verklaard in het
gemeenschappelijk vermogen van hem, en zijn echtgenote,
Mevr. Macquoi, Kirsten, geboren te Diest op 12 mei 1983, nationaal
nummer 83.05.12 120-37, wonende te 3980 Tessenderlo, Geelsebaan 142,
in te brengen een perceel bouwgrond gelegen Meerlaarstraat, geka-
dastreerd sectie C nummer 162/L, groot 12 a 95 ca.

Tessenderlo, 31 december 2008.

Voor de verzoekers : (get.) Hans Derache, notaris.
(678)

Ondergetekende, Jan Van Bael, geassocieerd notaris te Antwerpen,
verklaart dat bij akte verleden voor notaris Jan Van Bael, te Antwerpen,
op 15 december 2008 :

de heer Marc Frans Ludovica Vergauwen, geboren te Schoten op
25 augustus 1959, identiteitskaart nummer 590-3884122-74, en zijn
echtgenote, Mevr. Maria-Elisa Carola Leona Van Tichelen, geboren te
Essen op 12 februari 1958, identiteitskaart nummer 590-2210286-70,
beiden wonende te 2910 Essen, Stationsstraat 185C, gehuwd te Essen
op 5 september 1987, een wijziging aanbrachten aan hun huwelijks-
stelsel.

Dat deze akte gerepertorieerd werd onder nummer 58417 en gere-
gistreerd één blad geen renvooien te Antwerpen, negende kantoor der
registratie op 17 december 2008, boek 208 blad 53 vak 18, ontvangen :
vijfentwintig euro, getekend de eerstaanwezend inspecteur C. Van
Elsen;

dat deze wijziging noch de vereffening van het vorig stelsel, noch
een dadelijke verandering van de samenstelling van de vermogens tot
gevolg heeft.

Antwerpen, 30 december 2008.

(Get.) J. Van Bael, geassocieerd notaris.
(679)
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Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par décision prononcée le 23 décembre 2008, par la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège, Me Dominique
Jabon, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est sis rue de Liège 53, à
4041 Vottem, a été désignée curateur à la succession réputée vacante de
Tcheuffa, Bob, né le 23 mars 1982 au Cameroun, domicilié à 4000 Liège,
rue Maghin 77, décédé à Liège le 28 février 2008.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créances dans les trois mois à compter de la date de parution du
présent avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(680)

Par décision prononcée le 23 décembre 2008, par la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège, Me Dominique
Jabon, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est sis rue de Liège 53, à
4041 Vottem, a été désignée curateur à la succession réputée vacante de
Pahaut, Fernand Louis Julien, né à Forêt le 13 janvier 1938, veuf de
Thomas, Régine, en son vivant domicilié à Trooz, rue Sainry 210, décédé
à Liège le 8 avril 2008.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créances dans les trois mois à compter de la date de parution du
présent avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(681)

Par décision prononcée le 23 décembre 2008, par la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège, Me Dominique
Jabon, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est sis rue de Liège 53, à
4041 Vottem, a été désignée curateur à la succession réputée vacante de
Englebert, Guy, célibataire, né à Theux le 2 décembre 1950, domicilié à
4000 Liège, rue des Meuniers 10/11, décédé à Liège le 29 mars 2008.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créances dans les trois mois à compter de la date de parution du
présent avis.

(Signé) Dominique Jabon, avocat.
(682)

Bij beschikking van de rechtbank van eerste aanleg te Hasselt, d.d.
23 december 2008, zaak gekend onder AR 07/1081/B, werd
Els Ramakers, advocate te 3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 328,
aangeduid als curator van de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Denvoz, Rita Maria Dora, geboren te Sint-Truiden op 30 augustus 1947,
laatst wonende, te 3800 Sint-Truiden, Casinostraat 3, bus 402, en
overleden te Hasselt op 5 januari 2003.

Schuldeisers worden verzocht bij aangetekend schrijven hun schuld-
vorderingen te doen gelden binnen de drie maanden te rekenen vanaf
datum opneming in het Belgisch Staatsblad.

Sint-Truiden, 31 december 2008.

Voor eensluidend afschrift : de curator, (get.) Els Ramakers.
(683)
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